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(Druh postupu závisí na právním základu navrženém v návrhu aktu.)

Pozměňovací návrhy k návrhu aktu

Pozměňovací návrhy Parlamentu předložené ve dvou sloupcích

Vypuštění textu je označeno tučnou kurzivou v levém sloupci. Nahrazení je 
označeno tučnou kurzivou v obou sloupcích. Nový text je označen tučnou 
kurzivou v pravém sloupci.

První a druhý řádek záhlaví každého pozměňovacího návrhu označují 
příslušnou část projednávaného návrhu aktu. Pokud se pozměňovací návrh 
týká existujícího aktu, který má být návrhem aktu pozměněn, je v záhlaví 
mimo to na třetím řádku uveden existující akt a na čtvrtém řádku ustanovení 
existujícího aktu, kterého se pozměňovací návrh týká.

Pozměňovací návrhy Parlamentu v podobě konsolidovaného textu

Nové části textu jsou označeny tučnou kurzivou. Vypuštěné části textu jsou 
označeny symbolem ▌nebo přeškrtnuty. Nahrazení se vyznačují tak, že nový 
text se označí tučnou kurzivou a nahrazený text se vymaže nebo přeškrtne. 
Výjimečně se neoznačují změny výlučně technické povahy, které provedly 
příslušné útvary za účelem vypracování konečného znění.
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NÁVRH LEGISLATIVNÍHO USNESENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU

o návrhu nařízení Evropského parlamentu a Rady o bezpečnosti hraček a o zrušení 
směrnice 2009/48/ES
(COM(2023)0462 – C9-0317/2023 – 2023/0290(COD))

(Řádný legislativní postup: první čtení)

Evropský parlament,

– s ohledem na návrh Komise předložený Evropskému parlamentu a Radě 
(COM(2023)0462),

– s ohledem na čl. 294 odst. 2 a článek 114 Smlouvy o fungování Evropské unie, 
v souladu se kterými Komise předložila svůj návrh Parlamentu (C9-0317/2023),

– s ohledem na čl. 294 odst. 3 Smlouvy o fungování Evropské unie,

– s ohledem na článek 59 jednacího řádu,

– s ohledem na stanovisko Výboru pro životní prostředí, veřejné zdraví a bezpečnost 
potravin,

– s ohledem na zprávu Výboru pro vnitřní trh a ochranu spotřebitelů (A9-0044/2024),

1. přijímá níže uvedený postoj v prvním čtení;

2. vyzývá Komisi, aby věc znovu postoupila Parlamentu, jestliže svůj návrh nahradí jiným 
textem, podstatně jej změní nebo má v úmyslu jej podstatně změnit;

3. pověřuje svou předsedkyni, aby předala postoj Parlamentu Radě, Komisi, jakož i 
vnitrostátním parlamentům.
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Pozměňovací návrh 1

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(2) Děti jsou obzvláště zranitelnou 
skupinou. Je nezbytné zajistit vysokou 
úroveň bezpečnosti dětí při hře s hračkami. 
Děti by měly být dostatečně chráněny před 
možnými riziky vyplývajícími z hraček, 
zejména před chemickými látkami, které 
mohou hračky obsahovat. Zároveň by měl 
být umožněn volný pohyb vyhovujících 
hraček na vnitřním trhu bez dalších 
požadavků.

(2) Děti jsou obzvláště zranitelnou 
skupinou. Je nezbytné zajistit vysokou 
úroveň bezpečnosti dětí při hře s hračkami. 
Děti, včetně dětí se zdravotním postižením, 
by měly být dostatečně chráněny před 
možnými riziky vyplývajícími z hraček, 
mimo jiné před chemickými látkami, které 
mohou hračky obsahovat. Zároveň by měl 
být umožněn volný pohyb vyhovujících 
hraček na vnitřním trhu bez dalších 
požadavků.

Pozměňovací návrh 2

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(9) Toto nařízení by mělo stanovit 
základní požadavky na hračky s cílem 
zajistit vysokou úroveň ochrany zdraví a 
bezpečnosti dětí při hře s hračkami, jakož i 
volný pohyb hraček v Unii. Toto nařízení 
by mělo být uplatňováno při řádném 
zohlednění zásady předběžné opatrnosti.

(9) Toto nařízení by mělo stanovit 
základní požadavky na hračky s cílem 
zajistit vysokou úroveň ochrany zdraví a 
bezpečnosti dětí při hře s hračkami, jakož i 
volný pohyb hraček v Unii. Toto nařízení 
by mělo být prováděno při řádném 
zohlednění zásady předběžné opatrnosti.

Pozměňovací návrh 3

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 14

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(14) Využívání digitálních technologií v 
souvislosti s hračkami přináší nová 
nebezpečí. Rádiové hračky mají splňovat 
základní požadavky na ochranu soukromí a 

(14) Využívání digitálních technologií v 
souvislosti s hračkami přináší nová 
nebezpečí. Rádiové hračky mají splňovat 
základní požadavky na ochranu soukromí a 
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hračky připojené k internetu mají 
zahrnovat záruky kybernetické bezpečnosti 
a ochrany před podvody v souladu se 
směrnicí Evropského parlamentu a Rady 
2014/53/EU30. Hračky, které obsahují 
umělou inteligenci, mají být v souladu s 
nařízením (EU) …/…[Úřad pro publikace: 
vložte pořadové číslo nařízení, kterým se 
stanoví harmonizovaná pravidla pro 
umělou inteligenci]31. Proto by neměly být 
stanoveny zvláštní požadavky na 
bezpečnost týkající se kybernetické 
bezpečnosti, ochrany osobních údajů a 
soukromí nebo jiných nebezpečí 
vyplývajících ze začlenění umělé 
inteligence do hraček. Ochrana zdraví dětí 
by však neměla zajišťovat pouze to, že 
nedojde k jejich onemocnění nebo 
postižení, a využívání digitálních 
technologií může pro děti představovat 
rizika, která se neomezují jen na jejich 
fyzické zdraví. Aby bylo zajištěno, že děti 
budou chráněny před veškerými riziky 
spojenými s používáním digitálních 
technologií v hračkách, měl by obecný 
požadavek na bezpečnost zajišťovat 
psychické a duševní zdraví, jakož i pohodu 
a kognitivní vývoj dětí.

hračky připojené k internetu mají 
zahrnovat záruky kybernetické bezpečnosti 
a ochrany před podvody v souladu se 
směrnicí Evropského parlamentu a Rady 
2014/53/EU30. Hračky, které obsahují 
umělou inteligenci, mají být v souladu s 
nařízením (EU) …/…[Úřad pro publikace: 
vložte pořadové číslo nařízení, kterým se 
stanoví harmonizovaná pravidla pro 
umělou inteligenci]31. Proto by tyto hračky 
měly splňovat normy bezpečnosti, 
zabezpečení a ochrany soukromí již od 
návrhu. Zvláštní požadavky na bezpečnost 
týkající se kybernetické bezpečnosti, 
ochrany osobních údajů a soukromí nebo 
jiných nebezpečí vyplývajících ze 
začlenění umělé inteligence do hraček by 
měly být upraveny v rámci zvláštního 
právního předpisu.

__________________ __________________
30 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady 2014/53/EU ze dne 16. dubna 2014 o 
harmonizaci právních předpisů členských 
států týkajících se dodávání rádiových 
zařízení na trh a zrušení směrnice 
1999/5/ES (Úř. věst. L 153, 22.5.2014, 
s. 62), dostupná na adrese:

30 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady 2014/53/EU ze dne 16. dubna 2014 o 
harmonizaci právních předpisů členských 
států týkajících se dodávání rádiových 
zařízení na trh a zrušení směrnice 
1999/5/ES (Úř. věst. L 153, 22.5.2014, 
s. 62), dostupná na adrese:

31 Úřad pro publikace: Do textu vložte číslo 
nařízení a v poznámce pod čarou uveďte 
číslo, datum, název a odkaz na uvedené 
nařízení v Úředním věstníku.

31 Úřad pro publikace: Do textu vložte číslo 
nařízení a v poznámce pod čarou uveďte 
číslo, datum, název a odkaz na uvedené 
nařízení v Úředním věstníku.

Pozměňovací návrh 4

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 14 a (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(14a) Podle nařízení (EU) …/… [Úř. 
věst.: vložte pořadové číslo nařízení, 
kterým se stanoví harmonizovaná pravidla 
pro umělou inteligenci] se hračky 
obsahující systémy AI jako bezpečnostní 
komponenty považují za vysoce rizikové 
systémy AI. Podle aktu o kybernetické 
odolnosti jsou navíc hračky připojené k 
internetu, které mají sociálně interaktivní 
funkce (např. mluvení nebo natáčení) 
nebo které mají funkce sledování polohy, 
považovány za důležité výrobky s 
digitálními prvky (třída I). Na základě 
těchto nařízení je u těchto hraček 
vyžadováno posouzení shody třetí stranou, 
pokud výrobce nepoužil příslušné 
harmonizované normy.

Pozměňovací návrh 5

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 14 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(14b) Posouzení bezpečnosti by mělo 
případně zohledňovat zdravotní rizika, 
která představují digitálně propojené 
hračky, včetně případných rizik pro 
duševní zdraví. Při posuzování 
bezpečnosti digitálně propojených hraček, 
které mohou mít dopad na děti, by proto 
výrobci měli za účelem ochrany nejlepšího 
zájmu dětí zajistit, aby výrobky, které 
dodávají na trh, splňovaly již od fáze 
návrhu nejpřísnější normy bezpečnosti 
a ochrany soukromí.

Pozměňovací návrh 6

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 15
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(15) Hračky by měly splňovat fyzické a 
mechanické požadavky, které zabraňují 
fyzickému zranění dětí při hře s hračkami, 
a neměly by pro děti představovat riziko 
udávení nebo udušení. S cílem chránit děti 
před rizikem poškození sluchu by se měly 
stanovit maximální hodnoty impulzního a 
déletrvajícího hluku, jejž hračky vydávají. 
Na hračky nebo jejich části a jejich obaly, 
u nichž se dá důvodně očekávat, že přijdou 
do styku s potravinami nebo že za 
podmínek jejich běžného nebo 
předvídatelného použití dojde k přenosu 
jejich složek do potravin, se vztahuje 
nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(ES) č. 1935/200432. Dále je vhodné 
stanovit zvláštní požadavky na bezpečnost, 
aby se předešlo možnému zvláštnímu 
nebezpečí, které představují hračky v 
potravinách, jelikož spojení hračky s 
potravinou by mohlo způsobit riziko 
udávení, které je odlišné od rizika, jež 
představuje hračka samotná, a na něž se 
proto nevztahuje žádné zvláštní opatření na 
úrovni Unie. Hračky by rovněž měly 
zajišťovat dostatečnou ochranu v 
souvislosti s jejich hořlavostí nebo 
elektrickými vlastnostmi, zejména s cílem 
zabránit popáleninám nebo úrazům 
elektrickým proudem. Kromě toho by 
hračky měly splňovat určité hygienické 
normy s cílem zabránit mikrobiologickým 
rizikům nebo jiným rizikům infekce nebo 
kontaminace.

(15) Hračky by měly splňovat fyzické a 
mechanické požadavky, které zabraňují 
fyzickému zranění dětí při hře s hračkami, 
a neměly by pro děti představovat riziko 
udávení nebo udušení. S cílem chránit děti 
před rizikem poškození sluchu by se měly s 
ohledem na studie a doporučení 
lékařských odborníků stanovit maximální 
hodnoty impulzního a déletrvajícího hluku 
vydávaného hračkami, které jsou 
navrženy tak, aby vydávaly zvuk. Na 
hračky nebo jejich části a jejich obaly, u 
nichž se dá důvodně očekávat, že přijdou 
do styku s potravinami nebo že za 
podmínek jejich běžného nebo 
předvídatelného použití dojde k přenosu 
jejich složek do potravin, se vztahuje 
nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(ES) č. 1935/200432. Dále je vhodné 
stanovit zvláštní požadavky na bezpečnost, 
aby se předešlo možnému zvláštnímu 
nebezpečí, které představují hračky v 
potravinách, jelikož spojení hračky s 
potravinou by mohlo způsobit riziko 
udávení, které je odlišné od rizika, jež 
představuje hračka samotná, a na něž se 
proto nevztahuje žádné zvláštní opatření na 
úrovni Unie. Hračky by rovněž měly 
zajišťovat dostatečnou ochranu v 
souvislosti s jejich hořlavostí nebo 
elektrickými vlastnostmi, zejména s cílem 
zabránit popáleninám nebo úrazům 
elektrickým proudem. Kromě toho by 
hračky měly splňovat určité hygienické 
normy s cílem zabránit mikrobiologickým 
rizikům nebo jiným rizikům infekce nebo 
kontaminace.

__________________ __________________
32 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(ES) č. 1935/2004 ze dne 27. října 2004 
o materiálech a předmětech určených pro 
styk s potravinami a o zrušení 
směrnic 80/590/EHS a 89/109/EHS 
(Úř. věst. L 338, 13.11.2004, s. 4).

32 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(ES) č. 1935/2004 ze dne 27. října 2004 
o materiálech a předmětech určených pro 
styk s potravinami a o zrušení 
směrnic 80/590/EHS a 89/109/EHS 
(Úř. věst. L 338, 13.11.2004, s. 4).
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Pozměňovací návrh 7

Návrh nařízení
Bod odůvodnění

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(16) Chemické látky, které jsou 
klasifikovány jako karcinogenní, 
mutagenní nebo toxické pro reprodukci 
(dále jen „látky CMR“), chemické látky, 
které ovlivňují endokrinní systém, dýchací 
soustavu nebo které jsou toxické pro určitý 
orgán, jsou pro děti obzvláště škodlivé a 
jejich přítomnost v hračkách je nutno 
konkrétně řešit. Vzhledem k zásadní úloze 
endokrinního systému během vývoje 
člověka může raná expozice endokrinním 
disruptorům v kritických obdobích, jako je 
rané dětství, vést k nepříznivým účinkům i 
při velmi nízkých dávkách a ovlivnit zdraví 
v pozdější fázi života. Látky senzibilizující 
dýchací cesty mohou vést ke zvýšení 
výskytu dětského astmatu a neurotoxické 
látky jsou obzvláště škodlivé pro vyvíjející 
se mozek dětí, který je ze své podstaty 
náchylnější k toxickému poškození než 
mozek dospělého člověka. Děti by také 
měly být dostatečně chráněny před 
alergenními látkami a určitými kovy. 
Požadavky na chemické látky stanovené ve 
směrnici 2009/48/ES je potřeba 
aktualizovat a zpřísnit. Hračky musí být v 
souladu s obecnými právními předpisy o 
chemických látkách, zejména s nařízením 
Evropského parlamentu a Rady (ES) 
č. 1907/2006. V zájmu zajištění ještě větší 
ochrany dětí, které představují zranitelnou 
skupinu spotřebitelů, a dalších osob by měl 
být uvedený právní rámec doplněn 
obecnými zákazy používat v hračkách 
určité nebezpečné chemické látky 
klasifikované v souladu s nařízením 
Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 
1272/200833. Tyto obecné zákazy by se 
měly vztahovat na látky CMR, endokrinní 
disruptory, látky senzibilizující dýchací 
cesty a látky postihující určitý orgán, 
jakmile jsou tyto látky klasifikovány jako 

(16) Chemické látky, které jsou 
klasifikovány jako karcinogenní, 
mutagenní nebo toxické pro reprodukci 
(dále jen „látky CMR“), chemické látky, 
které ovlivňují endokrinní systém, dýchací 
soustavu nebo které jsou toxické pro určitý 
orgán nebo jsou mobilní, perzistentní, 
bioakumulativní a toxické, jsou pro děti a 
životní prostředí obzvláště škodlivé a jejich 
přítomnost v hračkách je nutno konkrétně 
řešit. Vzhledem k zásadní úloze 
endokrinního systému během vývoje 
člověka může raná expozice endokrinním 
disruptorům v kritických obdobích, jako je 
rané dětství, vést k nepříznivým účinkům i 
při velmi nízkých dávkách a ovlivnit zdraví 
v pozdější fázi života. Látky senzibilizující 
dýchací cesty mohou vést ke zvýšení 
výskytu dětského astmatu a neurotoxické 
látky jsou obzvláště škodlivé pro vyvíjející 
se mozek dětí, který je ze své podstaty 
náchylnější k toxickému poškození než 
mozek dospělého člověka. Perzistence a 
bioakumulace vedou k nepřetržité 
expozici, a zvyšují proto riziko 
nepříznivých účinků. Některé toxické 
chemické látky jsou rovněž mobilní v 
životním prostředí. Děti by také měly být 
dostatečně chráněny před alergenními 
látkami a určitými kovy. Požadavky na 
chemické látky stanovené ve směrnici 
2009/48/ES je potřeba aktualizovat a 
zpřísnit. Hračky musí být v souladu s 
obecnými právními předpisy o chemických 
látkách, zejména s nařízením Evropského 
parlamentu a Rady (ES) č. 1907/200633. V 
zájmu zajištění ještě větší ochrany dětí, 
které představují zranitelnou skupinu 
spotřebitelů, a dalších osob by měl být 
uvedený právní rámec doplněn obecnými 
zákazy používat v hračkách určité 
nebezpečné chemické látky klasifikované v 
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nebezpečné podle nařízení (ES) č. 
1272/200834. Aby byla zajištěna 
bezpečnost hraček, měly by být zakázané 
látky přijatelné pouze ve stopových 
množstvích, a to pouze v případě, že je 
jejich přítomnost v těchto množstvích v 
souladu se správnou výrobní praxí 
technologicky nevyhnutelná a že je hračka 
bezpečná.

souladu s nařízením Evropského 
parlamentu a Rady (ES) č. 1272/200834. 
Tyto obecné zákazy by se měly vztahovat 
na látky CMR, endokrinní disruptory pro 
lidské zdraví a životní prostředí, látky 
senzibilizující dýchací cesty a látky 
postihující určitý orgán nebo látky, které 
jsou mobilní, perzistentní, 
bioakumulativní a toxické a které splňují 
kritéria pro klasifikaci nebo jsou 
klasifikovány jako nebezpečné podle 
nařízení (ES) č. 1272/2008. Aby byla 
zajištěna bezpečnost hraček, měly by být 
zakázané látky přijatelné pouze ve 
stopových množstvích, a to pouze v 
případě, že je jejich přítomnost v těchto 
množstvích v souladu se správnou výrobní 
praxí technologicky nevyhnutelná a že je 
hračka bezpečná.

_________________ _________________
33 Nařízení Evropského parlamentu a 
Rady (ES) č. 1272/2008 ze dne 16. 
prosince 2008 o klasifikaci, označování 
a balení látek a směsí, o změně a zrušení 
směrnic 67/548/EHS a 1999/45/ES 
a o změně nařízení (ES) č. 1907/2006 (Úř. 
věst. L 353, 31.12.2008, s. 1).

33 Nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (ES) č. 1907/2006 ze dne 18. 
prosince 2006 o registraci, hodnocení, 
povolování a omezování chemických látek 
(REACH), o zřízení Evropské agentury 
pro chemické látky, o změně směrnice 
1999/45/ES a o zrušení nařízení Rady 
(EHS) č. 793/93, nařízení Komise (ES) 
č. 1488/94, směrnice Rady 76/769/EHS 
a směrnic Komise 91/155/EHS, 
93/67/EHS, 93/105/ES a 2000/21/ES (Úř. 
věst. L 396, 30.12.2006, s. 1).

34 Nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (ES) č. 1907/2006 ze dne 18. 
prosince 2006 o registraci, hodnocení, 
povolování a omezování chemických látek 
(REACH), o zřízení Evropské agentury 
pro chemické látky, o změně směrnice 
1999/45/ES a o zrušení nařízení Rady 
(EHS) č. 793/93, nařízení Komise (ES) 
č. 1488/94, směrnice Rady 76/769/EHS 
a směrnic Komise 91/155/EHS, 
93/67/EHS, 93/105/ES a 2000/21/ES (Úř. 
věst. L 396, 30.12.2006, s. 1).

34 Nařízení Evropského parlamentu a 
Rady (ES) č. 1272/2008 ze dne 16. 
prosince 2008 o klasifikaci, označování a 
balení látek a směsí, o změně a zrušení 
směrnic 67/548/EHS a 1999/45/ES a o 
změně nařízení (ES) č. 1907/2006 (Úř. 
věst. L 353, 31.12.2008, s. 1).

Pozměňovací návrh 8
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Návrh nařízení
Bod odůvodnění 20

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(20) Vzhledem k tomu, že baterie jsou 
regulovány nařízením (EU) …/… [Úřad 
pro publikace: vložte pořadové číslo 
nařízení o bateriích a odpadních 
bateriích]35, neměly by se požadavky 
týkající se chemických látek v hračkách 
vztahovat na baterie obsažené v hračkách. 
Hračky, které obsahují baterie, by však 
měly být navrženy tak, aby děti měly k 
bateriím obtížný přístup.

(20) Vzhledem k tomu, že baterie jsou 
regulovány nařízením (EU) …/… [Úřad 
pro publikace: vložte pořadové číslo 
nařízení o bateriích a odpadních 
bateriích]35, neměly by se požadavky 
týkající se chemických látek v hračkách 
vztahovat na baterie obsažené v hračkách. 
Hračky, které obsahují baterie, by však 
měly být navrženy tak, aby děti měly k 
bateriím obtížný přístup. V situacích, kdy 
by vzhledem k povaze, velikosti nebo tvaru 
hračky nebo drobné elektroniky v ní 
obsažené nebylo možné navrhnout hračku 
tak, aby vnitřní baterie byla vyjímatelná a 
vyměnitelná koncovým uživatelem a 
zároveň byla zajištěna bezpečnost dítěte a 
bezpečné další používání hračky, mohla 
by být hračka navržena tak, aby baterie 
byla vyjímatelná a vyměnitelná 
nezávislými subjekty.

__________________ __________________
35 Úřad pro publikace: Do textu vložte číslo 
nařízení …. a v poznámce pod čarou 
uveďte číslo, datum, název a odkaz na 
uvedené nařízení v Úředním věstníku.

35 Úřad pro publikace: Do textu vložte číslo 
nařízení …. a v poznámce pod čarou 
uveďte číslo, datum, název a odkaz na 
uvedené nařízení v Úředním věstníku.

Pozměňovací návrh 9

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 22 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(22a) Perfluoroalkylové chemické látky 
(PFAS) představují rozsáhlou skupinu 
více než 10 000 chemických látek 
vyrobených člověkem. Od svého vzniku na 
konci 40. let 20. století se PFAS používají 
ve stále širší škále spotřebních výrobků. 
Expozice nejvíce zkoumaným PFAS je 
spojena s řadou nepříznivých účinků na 
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zdraví, včetně onemocnění štítné žlázy, 
poškození jater, obezity, diabetu a snížené 
reakce na rutinní očkování, jakož i 
zvýšeného rizika rakoviny prsu, ledvin a 
varlat. Hračky by neměly obsahovat žádné 
perfluoroalkylové chemické látky (PFAS).

Pozměňovací návrh 10

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 24

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(24) Pokud nebezpečí, která může 
hračka představovat, nelze v plném 
rozsahu vyřešit prostřednictvím její 
konstrukce, mělo by být zbývající riziko 
řešeno informacemi o výrobku ve formě 
upozornění určených dohledu dětí, s 
přihlédnutím ke schopnosti tohoto dohledu 
přijmout nezbytná preventivní opatření.

(24) Pokud nebezpečí, která může 
hračka představovat, nelze v plném 
rozsahu vyřešit prostřednictvím její 
konstrukce, mělo by být zbývající riziko 
řešeno informacemi o výrobku ve formě 
upozornění určených dohledu dětí, s 
přihlédnutím ke schopnosti tohoto dohledu 
přijmout nezbytná preventivní opatření. Za 
účelem zajištění účinného zobrazení 
informací může výrobce připojit QR kód s 
odkazem na návod v digitální podobě, 
upozornění by však měl vždy uvádět na 
hračce, na připevněném štítku nebo na 
obalu.

Pozměňovací návrh 11

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 25

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(25) S cílem předejít zneužívání 
upozornění k obcházení platných 
požadavků na bezpečnost by upozornění 
stanovená pro některé kategorie hraček 
neměla být povolena, pokud jsou v rozporu 
s určeným použitím hračky. Aby si byl si 
dohled vědom veškerých rizik, které jsou s 
danou hračkou spojeny, je nezbytné 
zajistit, aby byla tato upozornění čitelná a 
viditelná.

(25) S cílem předejít zneužívání 
upozornění k obcházení platných 
požadavků na bezpečnost by upozornění 
stanovená pro některé kategorie hraček 
neměla být povolena, pokud jsou v rozporu 
s určeným použitím hračky. Aby si byl si 
dohled vědom veškerých rizik, které jsou s 
danou hračkou spojeny, je nezbytné 
zajistit, aby byla tato upozornění snadno 
srozumitelná, čitelná a viditelná.
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Pozměňovací návrh 12

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 25 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(25a) Aby bylo zajištěno povědomí o 
veškerých rizicích spojených s hračkou, 
zejména v případech, kdy se nákup 
uskutečňuje prostřednictvím prodeje na 
dálku a online, mělo by být zajištěno, aby 
byla upozornění na internetu zřetelně 
čitelná a bezprostředně viditelná.

Pozměňovací návrh 13

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 32

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(32) Hospodářské subjekty zapojené do 
dodavatelského a distribučního řetězce by 
měly přijmout vhodná opatření k zajištění 
toho, aby hračky, které uvádějí na trh, za 
podmínek běžného a rozumně 
předvídatelného použití neohrožovaly 
bezpečnost a zdraví dětí a aby dodávaly na 
trh pouze hračky, které jsou v souladu s 
příslušnými právními předpisy Unie.

(32) Hospodářské subjekty zapojené do 
dodavatelského a distribučního řetězce by 
měly přijmout vhodná opatření k zajištění 
toho, aby hračky, které uvádějí na trh, za 
podmínek běžného a rozumně 
předvídatelného použití nepředstavovaly 
riziko pro bezpečnost a zdraví dětí a aby 
dodávaly na trh pouze hračky, které jsou v 
souladu s příslušnými právními předpisy 
Unie.

Pozměňovací návrh 14

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 37

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(37) Hospodářské subjekty, které buď 
uvedou hračku na trh pod svým vlastním 
jménem nebo ochrannou známkou, nebo 
změní hračku tak, že to může ovlivnit její 
soulad s příslušnými požadavky tohoto 

(37) Každá fyzická nebo právnická 
osoba, která buď uvede hračku na trh pod 
svým vlastním jménem nebo ochrannou 
známkou, nebo změní hračku tak, že to 
může ovlivnit její soulad s příslušnými 
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nařízení, by měly být považovány za 
výrobce a měly by převzít povinnosti 
výrobce.

požadavky tohoto nařízení, by měla být 
považována za výrobce pro účely tohoto 
nařízení a měla by převzít povinnosti 
výrobce.

Pozměňovací návrh 15

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 37 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(37a) Klíčovou úlohu v dodavatelském 
řetězci plní online tržiště, která 
hospodářským subjektům umožňují 
oslovit velký počet zákazníků. Vzhledem k 
jejich významné úloze při 
zprostředkovávání prodeje hraček mezi 
hospodářskými subjekty a zákazníky by 
měla online tržiště převzít odpovědnost za 
zajištění prodeje hraček, které nejsou v 
souladu s tímto nařízením, a měla by 
spolupracovat s orgány dozoru nad trhem. 
Směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2000/31/ES poskytuje obecný rámec pro 
elektronický obchod a stanovuje určité 
povinnosti online platforem. Nařízení 
(EU) 2022/2065 upravuje odpovědnost 
a povinnost poskytovatelů 
zprostředkovatelských služeb online, 
pokud jde o nezákonný obsah, včetně 
výrobků, které nejsou v souladu s tímto 
nařízením.

Pozměňovací návrh 16

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 38

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(38) Zajištění zpětné vysledovatelnosti 
hračky v celém dodavatelském řetězci 
pomáhá zjednodušit a zefektivnit dozor nad 
trhem. Účinný systém zpětné 
vysledovatelnosti usnadňuje orgánům 

(38) Zajištění zpětné vysledovatelnosti 
hračky v celém dodavatelském řetězci v 
souladu s nařízením 2023/988 pomáhá 
zjednodušit a zefektivnit dozor nad trhem. 
Účinný systém zpětné vysledovatelnosti 
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dozoru nad trhem jejich úkol zpětně 
vysledovat hospodářský subjekt, který 
dodal na trh nevyhovující hračky.

usnadňuje orgánům dozoru nad trhem 
jejich úkol zpětně vysledovat hospodářský 
subjekt, který dodal na trh nevyhovující 
hračky.

Pozměňovací návrh 17

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 39

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(39) Za účelem jednoduššího 
posuzování shody s požadavky tohoto 
nařízení je nezbytné stanovit předpoklad 
shody pro hračky, které jsou ve shodě s 
harmonizovanými normami přijatými v 
souladu s nařízením Evropského 
parlamentu a Rady (EU) č. 1025/201236 a 
zveřejněnými v Úředním věstníku 
Evropské unie.

(39) Za účelem jednoduššího 
posuzování shody s požadavky tohoto 
nařízení je nezbytné stanovit předpoklad 
shody pro hračky, které jsou ve shodě s 
příslušnými harmonizovanými normami 
přijatými v souladu s nařízením 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 1025/201236 a zveřejněnými v Úředním 
věstníku Evropské unie.

__________________ __________________
36 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 1025/2012 ze dne 25. října 2012 o 
evropské normalizaci, změně směrnic Rady 
89/686/EHS a 93/15/EHS a směrnic 
Evropského parlamentu a Rady 94/9/ES, 
94/25/ES, 95/16/ES, 97/23/ES, 98/34/ES, 
2004/22/ES, 2007/23/ES, 2009/23/ES a 
2009/105/ES, a kterým se ruší rozhodnutí 
Rady 87/95/EHS a rozhodnutí Evropského 
parlamentu a Rady č. 1673/2006/ES (Úř. 
věst. L 316, 14.11.2012, s. 12).

36 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 1025/2012 ze dne 25. října 2012 o 
evropské normalizaci, změně směrnic Rady 
89/686/EHS a 93/15/EHS a směrnic 
Evropského parlamentu a Rady 94/9/ES, 
94/25/ES, 95/16/ES, 97/23/ES, 98/34/ES, 
2004/22/ES, 2007/23/ES, 2009/23/ES a 
2009/105/ES, a kterým se ruší rozhodnutí 
Rady 87/95/EHS a rozhodnutí Evropského 
parlamentu a Rady č. 1673/2006/ES (Úř. 
věst. L 316, 14.11.2012, s. 12).

Pozměňovací návrh 18

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 40

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(40) Pokud příslušné harmonizované 
normy neexistují, měla by být Komisi 
svěřena pravomoc přijímat prováděcí akty, 
kterými stanoví společné specifikace pro 

(40) Pokud příslušné harmonizované 
normy neexistují, měla by být Komisi 
svěřena pravomoc přijímat akty v 
přenesené pravomoci, kterými se toto 
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základní požadavky tohoto nařízení, za 
předpokladu že při tom bude řádně 
respektovat úlohu a funkce normalizačních 
organizací, jakožto výjimečné nouzové 
řešení, které usnadní povinnost výrobce 
splnit základní požadavky, je-li proces 
normalizace zablokován nebo dojde-li při 
vypracovávání příslušných 
harmonizovaných norem k prodlevám.

nařízení doplní tak, že stanoví společné 
specifikace pro základní požadavky na 
bezpečnost tohoto nařízení, za předpokladu 
že při tom bude řádně respektovat úlohu a 
funkce normalizačních organizací, jakožto 
výjimečné nouzové řešení, které usnadní 
povinnost výrobce splnit základní 
požadavky, je-li proces normalizace 
zablokován nebo dojde-li při 
vypracovávání příslušných 
harmonizovaných norem k prodlevám.

Pozměňovací návrh 19

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 42

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(42) Výrobci by měli vytvořit pas 
výrobku, který bude poskytovat informace 
o souladu hraček s tímto nařízením a s 
jakýmikoli jinými právními předpisy Unie, 
které se na hračky vztahují. Pas výrobku by 
měl nahradit EU prohlášení o shodě podle 
směrnice 2009/48/ES a měl by obsahovat 
prvky nezbytné k posouzení shody hračky 
s příslušnými požadavky a 
harmonizovanými normami nebo jinými 
specifikacemi. Aby se usnadnily kontroly 
hraček prováděné orgány dozoru nad trhem 
a aby byl subjektům v dodavatelském 
řetězci a spotřebitelům umožněn přístup 
k informacím o hračce, měly by být 
informace o pasu výrobku poskytovány 
digitálně a přímo přístupným způsobem, a 
to prostřednictvím nosiče údajů 
připojeného na hračce, jejím obalu nebo 
průvodní dokumentaci. Orgány dozoru nad 
trhem, celní orgány, hospodářské subjekty 
a spotřebitelé by měli mít prostřednictvím 
tohoto nosiče údajů okamžitý přístup k 
informacím o hračce.

(42) Výrobci by měli vytvořit digitální 
pas výrobku, který bude poskytovat 
informace o souladu hraček s tímto 
nařízením a s jakýmikoli jinými právními 
předpisy Unie, které se na hračky vztahují. 
Měli by digitální pas výrobku průběžně 
aktualizovat s vynaložením veškerého 
přiměřeného úsilí a v případě potřeby 
provádět nezbytné změny. Digitální pas 
výrobku by měl nahradit EU prohlášení o 
shodě podle směrnice 2009/48/ES, 
směrnice 2014/53/EU a dalších právních 
předpisů Unie vztahujících se na hračky. 
Měl by také obsahovat prvky nezbytné k 
posouzení shody hračky s příslušnými 
požadavky a harmonizovanými normami 
nebo jinými specifikacemi či prvky. Aby se 
usnadnily kontroly hraček prováděné 
orgány dozoru nad trhem a aby byl 
subjektům v dodavatelském řetězci a 
spotřebitelům umožněn přístup 
k informacím o hračce a o komunikačních 
prostředcích, měly by být informace o 
digitálním pasu výrobku poskytovány 
digitálně a přímo přístupným způsobem, a 
to prostřednictvím nosiče údajů 
připojeného na hračce, jejím obalu nebo 
průvodní dokumentaci. Orgány dozoru nad 
trhem, celní orgány, hospodářské subjekty 
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a spotřebitelé by měli mít v závislosti na 
přístupových právech prostřednictvím 
tohoto nosiče údajů okamžitý přístup k 
příslušným informacím o hračce.

Pozměňovací návrh 20

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 43

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(43) Aby se zabránilo duplikaci investic 
do digitalizace ze strany všech 
zúčastněných subjektů včetně výrobců, 
orgánů dozoru nad trhem a celních orgánů, 
měl by být v případě, že jiné právní 
předpisy Unie vyžadují pro hračky pas 
výrobku, k dispozici jediný pas výrobku 
obsahující informace požadované podle 
tohoto nařízení a jiných právních předpisů 
Unie. Kromě toho by měl být tento pas 
výrobku plně interoperabilní s jakýmkoli 
pasem výrobku vyžadovaným podle jiných 
právních předpisů Unie.

(43) Aby se zabránilo duplikaci investic 
do digitalizace ze strany všech 
zúčastněných subjektů včetně výrobců, 
orgánů dozoru nad trhem a celních orgánů, 
měl by být v případě, že jiné právní 
předpisy Unie vyžadují pro hračky pas 
výrobku, k dispozici jediný pas výrobku 
obsahující informace požadované podle 
tohoto nařízení a jiných právních předpisů 
Unie. Kromě toho by měl být tento 
digitální pas výrobku plně interoperabilní s 
jakýmkoli pasem výrobku vyžadovaným 
podle jiných právních předpisů Unie.

Pozměňovací návrh 21

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 44

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(44) Zejména nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) …/… [Úřad pro 
publikace: vložte pořadové číslo nařízení o 
požadavcích na ekodesign udržitelných 
výrobků]37 rovněž stanoví požadavky a 
technické specifikace pro pas výrobku, 
zřízení centrálního registru Komise, v 
němž budou informace o tomto pasu 
uloženy, a propojení tohoto registru 
s celními informačními systémy. Uvedené 
nařízení by mohlo ve střednědobém 
horizontu do své oblasti působnosti 
zahrnout hračky, což by vyžadovalo, aby 

(44) Zejména nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) …/… [Úřad pro 
publikace: vložte pořadové číslo nařízení o 
požadavcích na ekodesign udržitelných 
výrobků]37 rovněž stanoví požadavky a 
technické specifikace pro digitální pas 
výrobku, zřízení centrálního registru 
Komise, v němž budou informace o tomto 
pasu uloženy, a propojení tohoto registru 
s celními informačními systémy. Uvedené 
nařízení by mohlo ve střednědobém 
horizontu do své oblasti působnosti 
zahrnout hračky, což by vyžadovalo, aby 
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byl pas výrobku k dispozici i pro hračky. 
Proto by mělo být v budoucnu možné 
uvádět v pase výrobku přesnější 
informace, zejména informace týkající se 
environmentální udržitelnosti, jako je 
environmentální stopa výrobku, 
informace užitečné pro účely recyklace, 
recyklovaný obsah určitého materiálu, 
informace o dodavatelském řetězci a další 
podobné informace. Pas výrobku pro 
hračky vytvořený podle tohoto nařízení by 
proto měl splňovat stejné požadavky a 
technické prvky jako ty, které jsou 
stanoveny v nařízení (EU) …/… [Úřad pro 
publikace: vložte pořadové číslo nařízení o 
požadavcích na ekodesign udržitelných 
výrobků], včetně jeho technických, 
významových a organizačních aspektů 
spojení mezi dvěma koncovými body a 
výměny údajů.

byl digitální pas výrobku k dispozici i pro 
hračky. Proto by mělo být v budoucnu 
možné uvádět v digitálním pase výrobku 
přesnější informace. Digitální pas výrobku 
pro hračky vytvořený podle tohoto nařízení 
by proto měl splňovat stejné požadavky a 
technické prvky jako ty, které jsou 
stanoveny v nařízení (EU) …/… [Úřad pro 
publikace: vložte pořadové číslo nařízení o 
požadavcích na ekodesign udržitelných 
výrobků], včetně jeho technických, 
významových a organizačních aspektů 
spojení mezi dvěma koncovými body a 
výměny údajů.

__________________ __________________
37 Úřad pro publikace: do textu prosím 
vložte číslo nařízení o stanovení rámce pro 
určení požadavků na ekodesign 
udržitelných výrobků a o zrušení směrnice 
2009/125/ES…. a v poznámce pod čarou 
uveďte číslo, datum, název a odkaz na 
uvedené nařízení v Úředním věstníku.

37 Úřad pro publikace: do textu prosím 
vložte číslo nařízení o stanovení rámce pro 
určení požadavků na ekodesign 
udržitelných výrobků a o zrušení směrnice 
2009/125/ES…. a v poznámce pod čarou 
uveďte číslo, datum, název a odkaz na 
uvedené nařízení v Úředním věstníku.

Pozměňovací návrh 22

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 45

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(45) Vzhledem k tomu, že má pas 
výrobku nahradit EU prohlášení o shodě, je 
zásadní jasně uvést, že vytvořením pasu 
výrobku pro hračku a připojením označení 
CE výrobce prohlašuje, že hračka splňuje 
požadavky tohoto nařízení a že za to 
výrobce nese plnou odpovědnost.

(45) Vzhledem k tomu, že má digitální 
pas výrobku nahradit EU prohlášení o 
shodě, je zásadní jasně uvést, že 
vytvořením digitálního pasu výrobku pro 
hračku a připojením označení CE výrobce 
prohlašuje, že hračka splňuje požadavky 
tohoto nařízení a že za to výrobce nese 
plnou odpovědnost.
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Pozměňovací návrh 23

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 46

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(46) Pokud jsou jiné informace než 
prvky vyžadované pro pas výrobku 
poskytovány pouze digitálně, je nezbytné 
vyjasnit, že různé typy informací musí být 
poskytovány odděleně a musí být jasně 
vzájemně odlišeny, avšak prostřednictvím 
jediného nosiče údajů. To usnadní práci 
orgánům dozoru nad trhem, ale také zajistí 
přehlednost pro spotřebitele, pokud jde o 
různé typy informací, které jsou jim k 
dispozici v digitální podobě.

(46) Pokud jsou jiné informace než 
prvky vyžadované pro digitální pas 
výrobku poskytovány pouze digitálně, je 
nezbytné vyjasnit, že různé typy informací 
musí být poskytovány odděleně a musí být 
jasně vzájemně odlišeny, avšak 
prostřednictvím jediného nosiče údajů. To 
usnadní práci orgánům dozoru nad trhem, 
ale také zajistí přehlednost pro spotřebitele, 
pokud jde o různé typy informací, které 
jsou jim k dispozici v digitální podobě.

Pozměňovací návrh 24

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 46 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(46a) Většina výrobců hraček, na které 
se vztahují požadavky tohoto nařízení, 
jsou mikropodniky a malé a střední 
podniky, pro které je vyhotovení 
digitálního pasu výrobku z 
administrativního a provozního hlediska 
značně náročné. Komise by proto měla 
malým a středním podnikům poskytnout 
další podporu, aby jim pomohla při plnění 
nových požadavků stanovených v tomto 
nařízení. Za tímto účelem by Komise měla 
zveřejnit praktické pokyny a pokyny 
přizpůsobené potřebám malých a 
středních podniků. Zejména by měl být 
vytvořen prostředek pro přímou 
komunikaci s odborníky, který by malým a 
středním podnikům napomáhal při 
posuzování bezpečnosti a při vytváření 
digitálního pasu výrobku pro hračky, 
které vyrábějí.
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Pozměňovací návrh 25

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 48

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(48) Kromě rámce kontrol stanoveného 
v kapitole VII nařízení (EU) 2019/1020 by 
celní orgány měly mít možnost 
automaticky ověřovat, zda existuje pas 
výrobku pro dovážené hračky, na které se 
vztahuje toto nařízení, s cílem posílit 
kontroly na vnějších hranicích Unie a 
zabránit vstupu nevyhovujících hraček na 
trh Unie.

(48) Kromě rámce kontrol stanoveného 
v kapitole VII nařízení (EU) 2019/1020 by 
celní orgány měly mít možnost 
automaticky ověřovat, zda existuje 
digitální pas výrobku pro dovážené hračky, 
na které se vztahuje toto nařízení, s cílem 
posílit kontroly na vnějších hranicích Unie 
a zabránit vstupu nevyhovujících hraček na 
trh Unie.

Pozměňovací návrh 26

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 49

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(49) Pokud jsou hračky pocházející ze 
třetích zemí propouštěny do celního režimu 
propuštění do volného oběhu, měl by daný 
hospodářský subjekt poskytnout celním 
orgánům odkaz na pas výrobku pro tyto 
hračky. Odkaz na pas výrobku by měl 
odpovídat jedinečnému identifikátoru 
výrobku, který je uložen v registru pasů 
výrobků zřízeném podle článku 12 [Úřad 
pro publikace: vložte pořadové číslo 
nařízení (EU) …/… o požadavcích na 
ekodesign udržitelných výrobků] (dále jen 
„registr“). Celní orgány by měly pas 
výrobku předložený pro danou hračku 
automaticky ověřit, aby zajistily, že do 
volného oběhu budou propuštěny pouze 
hračky s platným odkazem na jedinečný 
identifikátor výrobku uvedený v registru. 
Za účelem provedení tohoto automatického 
ověření by mělo být použito propojení 
mezi tímto registrem a celními 
informačními systémy, jak je stanoveno v 
[článku 13 nařízení (EU) …/… o 
požadavcích na ekodesign udržitelných 

(49) Pokud jsou hračky pocházející ze 
třetích zemí propouštěny do celního režimu 
propuštění do volného oběhu, měl by daný 
hospodářský subjekt poskytnout celním 
orgánům odkaz na digitální pas výrobku 
pro tyto hračky. Odkaz na digitální pas 
výrobku by měl odpovídat jedinečnému 
identifikátoru výrobku, který je uložen v 
registru pasů výrobků zřízeném podle 
článku 12 [Úřad pro publikace: vložte 
pořadové číslo nařízení (EU) …/… o 
požadavcích na ekodesign udržitelných 
výrobků] (dále jen „registr“). Celní orgány 
by měly pas výrobku předložený pro danou 
hračku automaticky ověřit, aby zajistily, že 
do volného oběhu budou propuštěny pouze 
hračky s platným odkazem na jedinečný 
identifikátor výrobku uvedený v registru. 
Za účelem provedení tohoto automatického 
ověření by mělo být použito propojení 
mezi tímto registrem a celními 
informačními systémy, jak je stanoveno v 
[článku 13 nařízení (EU) …/… o 
požadavcích na ekodesign udržitelných 



PE754.649v02-00 22/129 RR\1297232CS.docx

CS

výrobků]. výrobků].

Pozměňovací návrh 27

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 51

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(51) Informace uvedené v pasu výrobku 
umožňují celním orgánům získat více 
podkladů pro řízení rizik, a tím jej 
usnadnit, a umožňují rovněž cílenější 
kontroly na vnějších hranicích Unie. Celní 
orgány by proto měly mít možnost získávat 
informace uvedené v pasu výrobku a v 
daném registru a používat je k plnění svých 
úkolů podle právních předpisů Unie, mimo 
jiné pro účely řízení rizik v souladu 
s nařízením (EU) č. 952/2013.

(51) Informace uvedené v digitálním 
pasu výrobku umožňují celním orgánům 
získat více podkladů pro řízení rizik, a tím 
jej usnadnit, a umožňují rovněž cílenější 
kontroly na vnějších hranicích Unie. Celní 
orgány by proto měly mít možnost získávat 
informace uvedené v digitálním pasu 
výrobku a v daném registru a používat je 
k plnění svých úkolů podle právních 
předpisů Unie, mimo jiné pro účely řízení 
rizik v souladu s nařízením (EU) č. 
952/2013.

Pozměňovací návrh 28

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 52

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(52) Je vhodné stanovit zveřejnění 
oznámení v Úředním věstníku Evropské 
unie, v němž bude uvedeno datum, od 
kterého bude propojení mezi registrem a 
jednotným celním portálem EU pro 
výměnu certifikátů uvedeným v článku 13 
[Úřad pro publikace: vložte pořadové číslo 
nařízení (EU) …/… o požadavcích na 
ekodesign udržitelných výrobků] plně 
funkční, čímž se usnadní přístup veřejnosti 
k těmto informacím.

(52) Je vhodné stanovit zveřejnění 
oznámení v Úředním věstníku Evropské 
unie, v němž bude uvedeno datum, od 
kterého bude propojení mezi registrem a 
jednotným celním portálem EU pro 
výměnu certifikátů uvedeným v článku 13 
[Úřad pro publikace: vložte pořadové číslo 
nařízení (EU) …/… o požadavcích na 
ekodesign udržitelných výrobků] plně 
funkční, čímž se usnadní přístup veřejnosti 
k těmto informacím. Podobné zveřejnění 
by mělo být poskytnuto v případě 
zprovoznění dalších celních informačních 
systémů.

Pozměňovací návrh 29
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Návrh nařízení
Bod odůvodnění 53

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(53) Automatické ověřování odkazu na 
pas výrobku prováděné celními orgány by 
u hraček vstupujících na trh Unie nemělo 
nahrazovat ani měnit povinnosti orgánů 
dozoru nad trhem, ale pouze doplňovat 
celkový rámec pro kontroly výrobků 
vstupujících na trh Unie. Na hračky by se 
mělo i nadále vztahovat nařízení (EU) 
2019/1020 s cílem zajistit, že orgány 
dozoru nad trhem budou provádět kontroly 
informací uvedených v pasech výrobků, 
kontroly hraček na trhu v souladu s 
uvedeným nařízením a v případě, že 
orgány pověřené kontrolami na vnějších 
hranicích Unie propuštění do volného 
oběhu pozastaví, zjišťovat soulad a rizika 
hraček podle kapitoly VII nařízení (EU) 
2019/1020.

(53) Automatické ověřování odkazu na 
digitální pas výrobku prováděné celními 
orgány by u hraček vstupujících na trh 
Unie nemělo nahrazovat ani měnit 
povinnosti orgánů dozoru nad trhem, ale 
pouze doplňovat celkový rámec pro 
kontroly výrobků vstupujících na trh Unie. 
Na hračky by se mělo i nadále vztahovat 
nařízení (EU) 2019/1020 s cílem zajistit, že 
orgány dozoru nad trhem budou provádět 
kontroly informací uvedených v pasech 
výrobků, kontroly hraček na trhu v souladu 
s uvedeným nařízením a v případě, že 
orgány pověřené kontrolami na vnějších 
hranicích Unie propuštění do volného 
oběhu pozastaví, zjišťovat soulad a rizika 
hraček podle kapitoly VII nařízení (EU) 
2019/1020.

Pozměňovací návrh 30

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 54 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(54a) Aby byla agentura ECHA schopna 
nabízet náležité odborné znalosti, podporu 
a důkladná vědecká hodnocení, mělo by 
být zajištěno její odpovídající a stabilní 
financování.

Pozměňovací návrh 31

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 58

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(58) Pokud subjekt posuzování shody (58) Pokud subjekt posuzování shody 
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prokáže, že splňuje kritéria stanovená 
harmonizovanými normami, předpokládá 
se, že splňuje příslušné požadavky 
stanovené v tomto nařízení.

prokáže, že hračka splňuje kritéria 
stanovená harmonizovanými normami, 
předpokládá se, že tato hračka splňuje 
příslušné požadavky stanovené v tomto 
nařízení.

Pozměňovací návrh 32

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 67 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(67a) Podle článku 20 nařízení (EU) č. 
2023/988 jsou výrobci povinni oznámit 
prostřednictvím portálu Safety Business 
Gateway každý úraz, k němuž došlo v 
důsledku používání výrobku. Na základě 
těchto informací by Komise měla 
vyhodnotit potřebu a proveditelnost 
celoevropské databáze zranění, která by se 
mohla pro hospodářské subjekty, 
příslušné zúčastněné strany a odborníky 
stát zdrojem dodatečných informací a 
poznatků za účelem posouzení účinnosti 
zvláštního regulačního rámce Unie pro 
hračky.

Pozměňovací návrh 33

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 69

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(69) V zájmu zohlednění technického a 
vědeckého pokroku, jakož i úrovně 
digitální připravenosti orgánů dozoru nad 
trhem a dětí a jejich dohledu by měla být 
na Komisi rovněž přenesena pravomoc 
přijímat akty v souladu s článkem 290 
Smlouvy o fungování Evropské unie, jimiž 
budou v tomto nařízení provedeny změny 
týkající se informací, které mají být 
uvedeny v pasu výrobku, a informací, které 
mají být uvedeny v registru pasů výrobků.

(69) V zájmu zohlednění technického a 
vědeckého pokroku, jakož i úrovně 
digitální připravenosti orgánů dozoru nad 
trhem a dětí a jejich dohledu by měla být 
na Komisi rovněž přenesena pravomoc 
přijímat akty v souladu s článkem 290 
Smlouvy o fungování Evropské unie, jimiž 
budou v tomto nařízení provedeny změny 
týkající se informací, které mají být 
uvedeny v digitálním pasu výrobku, a 
informací, které mají být uvedeny v 



RR\1297232CS.docx 25/129 PE754.649v02-00

CS

registru digitálních pasů výrobků.

Pozměňovací návrh 34

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 71

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(71) Při přijímání aktů v přenesené 
pravomoci podle tohoto nařízení je 
obzvláště důležité, aby Komise v rámci 
přípravné činnosti vedla odpovídající 
konzultace, a to i na odborné úrovni, a aby 
tyto konzultace probíhaly v souladu se 
zásadami stanovenými v 
interinstitucionální dohodě ze dne 13. 
dubna 2016 o zdokonalení tvorby právních 
předpisů40. Pro zajištění rovné účasti na 
vypracovávání aktů v přenesené pravomoci 
obdrží Evropský parlament a Rada veškeré 
dokumenty současně s odborníky 
z členských států a jejich odborníci mají 
automaticky přístup na zasedání expertních 
skupin Komise, jež se věnují přípravě aktů 
v přenesené pravomoci.

(71) Při přijímání aktů v přenesené 
pravomoci podle tohoto nařízení je 
obzvláště důležité, aby Komise v rámci 
přípravné činnosti vedla vhodné 
konzultace, a to i na odborné úrovni a 
úrovni zúčastněných stran, a aby tyto 
konzultace probíhaly v souladu se 
zásadami stanovenými 
v interinstitucionální dohodě ze dne 
13. dubna 2016 o zdokonalení tvorby 
právních předpisů40. Pro zajištění rovné 
účasti na vypracovávání aktů v přenesené 
pravomoci obdrží Evropský parlament 
a Rada veškeré dokumenty současně 
s odborníky z členských států a jejich 
odborníci mají automaticky přístup na 
zasedání expertních skupin Komise, jež se 
věnují přípravě aktů v přenesené 
pravomoci.

__________________ __________________
40 Úř. věst. L 123, 12.5.2016, s. 1. 40 Úř. věst. L 123, 12.5.2016, s. 1.

Pozměňovací návrh 35

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 72

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(72) Za účelem zajištění jednotných 
podmínek provádění tohoto nařízení by 
měly být Komisi svěřeny prováděcí 
pravomoci ke stanovení podrobných 
technických požadavků na pas výrobku pro 
hračky a k určení toho, zda má být 
konkrétní výrobek nebo skupina výrobků 

(72) Za účelem zajištění jednotných 
podmínek provádění tohoto nařízení by 
měly být Komisi svěřeny prováděcí 
pravomoci ke stanovení podrobných 
technických požadavků na digitální pas 
výrobku pro hračky a k určení toho, zda má 
být konkrétní výrobek nebo skupina 
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považován za hračku pro účely tohoto 
nařízení. Ve výjimečných případech, kdy je 
to nezbytné z důvodu nově vznikajících 
rizik, která nejsou zvláštními požadavky na 
bezpečnost náležitě řešena, by Komisi 
měla být svěřena pravomoc přijímat 
prováděcí akty, kterými stanoví zvláštní 
opatření proti hračkám nebo kategoriím 
hraček dodávaným na trh, jež představují 
pro děti riziko. Tyto pravomoci by měly 
být prováděny v souladu s nařízením 
Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 
182/201141.

výrobků považován za hračku pro účely 
tohoto nařízení. Ve výjimečných 
případech, kdy je to nezbytné z důvodu 
nově vznikajících rizik, která nejsou 
zvláštními požadavky na bezpečnost 
náležitě řešena, by Komisi měla být 
svěřena pravomoc přijímat prováděcí akty, 
kterými stanoví zvláštní opatření proti 
hračkám nebo kategoriím hraček 
dodávaným na trh, jež představují pro děti 
riziko. Tyto pravomoci by měly být 
prováděny v souladu s nařízením 
Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 
182/201141.

__________________ __________________
41 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 182/2011 ze dne 16. února 2011, 
kterým se stanoví pravidla a obecné zásady 
způsobu, jakým členské státy kontrolují 
Komisi při výkonu prováděcích pravomocí 
(Úř. věst. L 55, 28.2.2011, s. 13).

41 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 182/2011 ze dne 16. února 2011, 
kterým se stanoví pravidla a obecné zásady 
způsobu, jakým členské státy kontrolují 
Komisi při výkonu prováděcích pravomocí 
(Úř. věst. L 55, 28.2.2011, s. 13).

Pozměňovací návrh 36

Návrh nařízení
Čl. 1 – název

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Předmět Cíl a předmět

Pozměňovací návrh 37

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Toto nařízení stanoví pravidla pro 
bezpečnost hraček zajišťující vysokou 
úroveň ochrany zdraví a bezpečnosti dětí a 
dalších osob, a pro volný pohyb hraček v 
Unii.

Cílem tohoto nařízení je zlepšit fungování 
vnitřního trhu a zároveň zajistit vysokou 
úroveň ochrany spotřebitele a vysokou 
úroveň ochrany zdraví a bezpečnosti dětí a 
dalších osob.
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Pozměňovací návrh 38

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Toto nařízení stanoví pravidla týkající se 
bezpečnosti hraček a volného pohybu 
hraček v Unii a přispívá k posílení 
vnitřního trhu.

Pozměňovací návrh 39

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pro účely tohoto nařízení se má za to, že 
výrobek je určen ke hraní dětem mladším 
14 let nebo dětem jakékoli jiné konkrétní 
věkové skupiny mladší 14 let, pokud rodič 
nebo dohled může na základě funkcí, 
rozměrů a parametrů tohoto výrobku 
důvodně předpokládat, že je určen ke hraní 
dětem příslušné věkové skupiny.

Pro účely tohoto nařízení se má za to, že 
výrobek je určen ke hraní dětem mladším 
14 let, pokud rodič nebo dohled může na 
základě funkcí, rozměrů a parametrů 
tohoto výrobku důvodně předpokládat, že 
je určen ke hraní dětem příslušné věkové 
skupiny.

Pozměňovací návrh 40

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Komisi je svěřena pravomoc 
přijímat prováděcí akty, kterými stanoví, 
zda konkrétní výrobky nebo kategorie 
výrobků splňují kritéria stanovená v 
odstavci 1 tohoto článku, či nikoli, a zda je 
proto lze, či nelze považovat za hračky ve 
smyslu tohoto nařízení. Tyto prováděcí 
akty se přijímají postupem podle čl. 50 
odst. 2.

3. Před datem použitelnosti tohoto 
nařízení podle článku 56 a případně v 
zájmu řešení existujících bezpečnostních 
rizik po datu použitelnosti tohoto nařízení 
je Komisi svěřena pravomoc přijímat 
prováděcí akty, kterými stanoví, zda 
konkrétní výrobky nebo kategorie výrobků 
splňují kritéria stanovená v odstavci 1 
tohoto článku, či nikoli, a zda je proto lze, 
či nelze považovat za hračky ve smyslu 
tohoto nařízení. Tyto prováděcí akty se 
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přijímají postupem podle čl. 50 odst. 2.

Pozměňovací návrh 41

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a. Toto nařízení se provádí při 
řádném zohlednění zásady předběžné 
opatrnosti.

Pozměňovací návrh 42

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 1 – bod 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4) „zplnomocněným zástupcem“ 
fyzická nebo právnická osoba usazená v 
Unii, která byla písemně zplnomocněna 
výrobcem, aby jednala jeho jménem při 
plnění konkrétních úkolů;

4) „zplnomocněným zástupcem“ 
fyzická nebo právnická osoba usazená v 
Unii, která byla písemně zplnomocněna 
výrobcem, aby jednala jeho jménem při 
plnění konkrétních úkolů souvisejících 
s povinnostmi výrobce podle tohoto 
nařízení;

Pozměňovací návrh 43

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 1 – bod 7

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7) „poskytovatelem služeb 
kompletního vyřízení objednávek“ 
poskytovatel služeb kompletního vyřízení 
objednávek ve smyslu čl. 2 bodu 11 
nařízení (EU) 2019/1020;

7) „poskytovatelem služeb 
kompletního vyřízení objednávek“ 
poskytovatel služeb kompletního vyřízení 
objednávek ve smyslu čl. 3 bodu 11 
nařízení (EU) 2019/1020;

Pozměňovací návrh 44
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Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 1 – bod 8

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

8) „hospodářským subjektem“ 
výrobce, zplnomocněný zástupce, dovozce, 
distributor a poskytovatel služeb 
kompletního vyřízení objednávek;

8) „hospodářským subjektem“ 
výrobce, zplnomocněný zástupce, dovozce, 
distributor a poskytovatel služeb 
kompletního vyřízení objednávek nebo 
jakákoli jiná fyzická nebo právnická 
osoba, která má povinnosti v souvislosti 
s výrobou výrobků, jejich dodáváním na 
trh nebo uváděním do provozu v souladu 
s tímto nařízením;

Pozměňovací návrh 45

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 1 – bod 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

9) „online tržištěm“ online tržiště ve 
smyslu čl. 3 bodu 14 nařízení (EU) 
2023/988;

9) „poskytovatelem online tržiště“ 
poskytovatel zprostředkovatelské služby 
využívající online rozhraní, které 
spotřebitelům umožňuje uzavírat smlouvy 
o prodeji výrobků uzavřené na dálku s 
obchodníky podle čl. 3 bodu 14 nařízení 
(EU) 2023/988;

Pozměňovací návrh 46

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 1 – bod 11 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

11a) „hračkou určenou pro“ hračka, u 
níž může rodič či dohled na základě její 
funkce, rozměrů a vlastností důvodně 
předpokládat, že je určena pro dítě 
uvedené věkové skupiny;

Pozměňovací návrh 47
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Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 1 – bod 12 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

12a) „základními požadavky na 
bezpečnost“ „obecný požadavek na 
bezpečnost“ podle čl. 5 odst. 2 spolu se 
zvláštními požadavky na bezpečnost 
uvedenými v příloze II;

Pozměňovací návrh 48

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 1 – bod 13 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

13a) „digitálním pasem výrobku“ 
soubor údajů specifických pro daný 
výrobek, který obsahuje informace 
uvedené v příloze VI a který je přístupný 
elektronickými prostředky prostřednictvím 
nosiče údajů;

Pozměňovací návrh 49

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 1 – bod 14

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

14) „nosičem údajů“ symbol lineárního 
čárového kódu, dvourozměrný symbol 
nebo jiné médium pro automatický sběr 
identifikačních údajů, které lze číst 
příslušným zařízením;

14) „nosičem údajů“ nosič údajů ve 
smyslu čl. 2 odst. 1 bodu 30 nařízení (EU) 
…/… [Úřední věstník: vložte pořadové 
číslo pro požadavky na ekodesign 
udržitelných výrobků];

Pozměňovací návrh 50

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 1 – bod 15
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

15) „jedinečným identifikátorem 
výrobku“ jedinečný řetězec znaků pro 
identifikaci hraček, který umožňuje také 
uvedení odkazu na internetové stránky 
obsahující pas výrobku;

15) jedinečným identifikátorem 
výrobku“ jedinečný identifikátor výrobku 
ve smyslu čl. 2 odst. 1 bodu 31 nařízení 
(EU) …/… [Úřední věstník: vložte 
pořadové číslo pro požadavky na 
ekodesign udržitelných výrobků];

Pozměňovací návrh 51

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 1 – bod 16

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

16) „jedinečným identifikátorem 
subjektu“ jedinečný řetězec znaků pro 
identifikaci subjektů zapojených do 
hodnotového řetězce hraček;

16) „jedinečným identifikátorem 
subjektu“ jedinečný identifikátor subjektu 
ve smyslu čl. 2 odst. 1 bodu 32 nařízení 
(EU) …/… [Úřední věstník: vložte 
pořadové číslo pro požadavky na 
ekodesign udržitelných výrobků];

Pozměňovací návrh 52

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 1 – bod 20

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

20) „posouzením shody“ postup 
prokazující, že byly splněny základní 
požadavky týkající se hračky;

20) „posouzením shody“ postup 
prokazující, že byly splněny základní 
požadavky na bezpečnost týkající se 
hračky;

Pozměňovací návrh 53

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 1 – bod 28

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

28) „orgánem dozoru nad trhem“ orgán 
dozoru nad trhem ve smyslu čl. 3 bodu 4 

28) „orgánem dozoru nad trhem“ orgán 
určený členským státem podle článku 10 



PE754.649v02-00 32/129 RR\1297232CS.docx

CS

nařízení (EU) 2019/1020; nařízení (EU) 2019/1020 jako orgán 
odpovědný za organizaci a výkon dozoru 
nad trhem na území tohoto členského 
státu;

Pozměňovací návrh 54

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 1 – bod 28 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

28a) „oznamujícím orgánem“ orgán 
určený členským státem podle tohoto 
nařízení jako odpovědný za posuzování a 
oznamování subjektů posuzování shody 
na území tohoto členského státu;

Pozměňovací návrh 55

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 1 – bod 29

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

29) „funkční hračkou“ hračka, která 
slouží a používá se stejně jako výrobek, 
přístroj nebo zařízení určené pro dospělé a 
může být jejich zmenšeným modelem;

29) „funkční hračkou“ hračka, která 
slouží a používá se stejně jako výrobek, 
přístroj nebo zařízení určené pro dospělé a 
která s sebou nese stejnou míru rizika 
jako výrobek určený pro dospělé a může 
být jejich zmenšeným modelem;

Pozměňovací návrh 56

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 1 – bod 32

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

32) „chemickou hračkou“ hračka 
určená k přímé manipulaci s chemickými 
látkami a směsmi;

32) „chemickou hračkou“ hračka 
určená k přímé manipulaci s chemickými 
látkami a směsmi, která se má používat 
způsobem přiměřeným věku a pod 
dohledem dospělých;
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Pozměňovací návrh 57

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 1 – bod 33

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

33) „stolní hrou podněcující čichové 
vjemy“ hračka, jejímž účelem je pomoci 
dítěti naučit se rozpoznávat jednotlivé 
pachy a vůně;

33) „stolní hrou podněcující čichové 
vjemy“ hračka, jejímž účelem je pomoci 
dítěti naučit se rozpoznávat nebo 
kombinovat jednotlivé pachy a vůně;

Pozměňovací návrh 58

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 1 – bod 35

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

35) „hrou podněcující chuťové vjemy“ 
hračka, jejímž účelem je umožnit dítěti 
vyrábět cukrovinky nebo pokrmy s 
použitím potravinových přísad, včetně 
tekutin, prášků a aromatických látek;

35) „hrou podněcující chuťové vjemy“ 
hračka, jejímž účelem je umožnit dítěti 
vyrábět cukrovinky nebo pokrmy s 
použitím potravinových přísad, včetně 
tekutin, prášků a aromatických látek, aniž 
by byl použit zdroj tepla;

Pozměňovací návrh 59

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 1 – bod 86

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

36) „látkou vzbuzující obavy“ látka 
vzbuzující obavy ve smyslu čl. 2 bodu 28, 
nařízení (EU) …/… [o požadavcích na 
ekodesign udržitelných výrobků].

vypouští se

Pozměňovací návrh 60

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 1
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy nesmí z důvodů 
týkajících se zdraví a bezpečnosti nebo 
jiných aspektů, na něž se vztahuje toto 
nařízení, bránit tomu, aby byly na trh 
dodávány hračky, které jsou v souladu s 
tímto nařízením.

1. Členské státy nesmí z důvodů 
týkajících se zdraví a bezpečnosti nebo 
jiných aspektů, na něž se vztahuje toto 
nařízení, zakazovat, aby byly na trh 
dodávány hračky, které jsou v souladu s 
tímto nařízením, omezovat toto dodávání 
nebo mu bránit.

Pozměňovací návrh 61

Návrh nařízení
Čl. 5 – název

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Požadavky na výrobky Základní požadavky na bezpečnost

Pozměňovací návrh 62

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 2 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Hračky nesmí představovat riziko pro 
bezpečnost ani zdraví uživatelů nebo 
třetích osob, včetně psychického a 
duševního zdraví, pohody a kognitivního 
vývoje dětí, jsou-li používány určeným 
způsobem nebo způsobem předvídatelným 
s ohledem na chování dětí.

Hračky nesmí představovat riziko pro 
bezpečnost ani zdraví uživatelů nebo 
třetích osob, jsou-li používány určeným 
způsobem nebo způsobem předvídatelným 
s ohledem na chování dětí.

Pozměňovací návrh 63

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 2 – pododstavec 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Při posuzování rizika uvedeného v prvním 
pododstavci vezme výrobce digitálně 
propojených hraček případně s 
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vynaložením veškerého přiměřeného úsilí 
v úvahu rovněž jakékoli riziko pro duševní 
zdraví a kognitivní vývoj dětí, které může 
vzniknout při používání těchto hraček v 
souladu s jejich určením.

Pozměňovací návrh 64

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 2 – pododstavec 1 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Výrobce použije druhý pododstavec 
způsobem, který je přiměřený jeho 
schopnostem týkajícím se náležitého 
posouzení těchto rizik.

Pozměňovací návrh 65

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Je-li to nezbytné pro zajištění jejich 
bezpečného použití, musí být hračky 
opatřeny obecným upozorněním, které 
uvádí příslušná omezení týkající se 
uživatele. Omezení týkající se uživatele 
musí uvádět alespoň minimální nebo 
maximální věkové hranice pro uživatele a 
v příslušném případě požadované 
schopnosti uživatele, maximální nebo 
minimální hmotnost uživatele a upozornění 
na nutnost zajistit, aby hračka byla 
používána jen pod dohledem dospělé 
osoby.

1. Je-li to nezbytné pro zajištění jejich 
bezpečného použití a zdraví dětí, musí být 
hračky opatřeny upozorněním, které uvádí 
příslušná omezení týkající se uživatele. 
Omezení týkající se uživatele musí uvádět 
alespoň minimální věkové hranice pro 
uživatele a v příslušném případě 
požadované schopnosti uživatele, 
maximální hmotnost nebo minimální 
hmotnost uživatele a upozornění na nutnost 
zajistit, aby hračka byla používána jen pod 
dohledem dospělé osoby.

Pozměňovací návrh 66

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 2 – pododstavec 1 – návětí
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Upozorněním musí být opatřeny 
následující kategorie hraček v souladu s 
pravidly pro každou jednotlivou kategorii 
stanovenými v příloze III:

Kategorie hraček stanovené v příloze III 
jsou opatřeny upozorněním:

Pozměňovací návrh 67

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) hračky, které nejsou určeny pro 
děti mladší 36 měsíců;

vypouští se

Pozměňovací návrh 68

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) hračky pro pohybovou aktivitu; vypouští se

Pozměňovací návrh 69

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) funkční hračky; vypouští se

Pozměňovací návrh 70

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) chemické hračky; vypouští se
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Pozměňovací návrh 71

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. e

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

e) brusle, kolečkové brusle, in-line 
brusle, skateboardy, koloběžky a jízdní 
kola jako hračky;

vypouští se

Pozměňovací návrh 72

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. f

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

f) hračky do vody; vypouští se

Pozměňovací návrh 73

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. g

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

g) hračky v potravinách; vypouští se

Pozměňovací návrh 74

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. h

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

h) napodobeniny ochranných masek 
a helem;

vypouští se

Pozměňovací návrh 75
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Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. i

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

i) hračky určené k natažení přes 
kolébku, dětskou postýlku nebo dětský 
kočárek pomocí lanek, provázků, gumiček 
nebo řemínků;

vypouští se

Pozměňovací návrh 76

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. j

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

j) obaly vonných látek, které jsou 
součástí stolních her podněcujících 
čichové vjemy, kosmetických souprav a 
her podněcujících chuťové vjemy.

vypouští se

Pozměňovací návrh 77

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 3 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Výrobce vyznačí upozornění jasně 
viditelným, dobře čitelným, snadno 
srozumitelným a přesným způsobem na 
hračce, na připojeném štítku nebo na obalu 
a v příslušném případě v návodu k použití, 
který je k hračce přiložen. U malých 
hraček prodávaných bez obalu se příslušné 
upozornění připojí přímo na ně.

Výrobce vyznačí upozornění jasně 
viditelným, dobře čitelným, snadno 
srozumitelným a přesným způsobem na 
hračce, na připojeném štítku nebo na obalu 
a v příslušném případě v návodu k použití, 
který je k hračce přiložen. U hraček 
prodávaných bez obalu se příslušné 
upozornění připojí přímo na ně, pokud to 
povrch hračky umožňuje. Pokud to není 
možné, uvedou se upozornění na štítku. 
Výrobce může připojit QR kód s odkazem 
na návod v digitální podobě, upozornění 
však vždy uvádí na hračce, na 
připevněném štítku nebo na obalu.

Pozměňovací návrh 78
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Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 3 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Upozornění musí být pro spotřebitele jasně 
viditelná ještě před nákupem, a to i v 
případě nákupu prostřednictvím dálkového 
prodeje. Upozornění musí být dostatečně 
velká, aby byla zajištěna jejich viditelnost.

Upozornění, která jsou určující pro 
rozhodnutí o zakoupení hračky, musí být 
pro spotřebitele jasně viditelná ještě před 
nákupem, a to i v případě nákupu 
prostřednictvím dálkového a online 
prodeje. Upozornění musí být dostatečně 
velká, aby byla bezprostředně viditelná a 
čitelná i online. Dvanáct měsíců ode dne 
vstupu tohoto nařízení v platnost přijme 
Komise prováděcí akty, kterými stanoví 
kritéria týkající se viditelnosti a čitelnosti 
upozornění, a to i pro prodeje online.

Pozměňovací návrh 79

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Štítky a návody k použití musí děti 
nebo jejich dohled upozornit na nebezpečí 
a rizika pro zdraví a bezpečnost dětí 
související s používáním těchto hraček a 
plynoucí z jejich podstaty a na způsoby, 
jak se těchto nebezpečí a rizik vyvarovat.

4. Štítky a návody k použití musí děti 
nebo jejich dohled upozornit na nebezpečí 
a rizika pro zdraví a bezpečnost dětí s 
ohledem na věkovou skupinu dětí, pro 
kterou jsou hračky určeny, a na způsoby, 
jak se těchto nebezpečí a rizik vyvarovat.

Pozměňovací návrh 80

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 2 – pododstavec 2 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) vytvoří pro hračku pas výrobku v 
souladu s článkem 17;

a) vytvoří pro hračku digitální pas 
výrobku v souladu s článkem 17;

Pozměňovací návrh 81
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Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 2 – pododstavec 2 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) připojí na hračku nebo na štítek 
připevněný k hračce nosič údajů v souladu 
s čl. 17 odst. 5;

b) připojí nosič údajů v souladu s čl. 
17 odst. 5;

Pozměňovací návrh 82

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 2 – pododstavec 2 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) nahrají jedinečný identifikátor 
výrobku a jedinečný identifikátor subjektu 
dané hračky, jakož i jakékoli další 
informace stanovené aktem v přenesené 
pravomoci přijatým v souladu s čl. 46 odst. 
2 do registru pasů výrobků uvedeného v čl. 
19 odst. 1.

d) nahrají jedinečný identifikátor 
výrobku a jedinečný identifikátor subjektu 
dané hračky, jakož i jakékoli další 
informace stanovené aktem v přenesené 
pravomoci přijatým v souladu s čl. 46 odst. 
2 do registru digitálních pasů výrobků 
uvedeného v čl. 19 odst. 1.

Pozměňovací návrh 83

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Výrobci uchovávají technickou 
dokumentaci a pas výrobku po dobu deseti 
let od uvedení hračky, k níž se tato 
dokumentace a pas výrobku vztahuje, na 
trh.

3. Výrobci aktualizují technickou 
dokumentaci a digitální pas výrobku po 
dobu deseti let od uvedení posledního 
kusu modelu hračky, k němuž se tato 
dokumentace a digitální pas výrobku 
vztahují, na trh.

Pozměňovací návrh 84

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 4 – pododstavec 2
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pokud to výrobci považují vzhledem k 
rizikům, která hračka představuje, za 
nezbytné pro ochranu zdraví a bezpečnost 
spotřebitelů, provádějí zkoušky vzorků 
hraček uváděných na trh.

Pokud je to vzhledem k rizikům, která 
hračka představuje, považováno za vhodné 
pro ochranu zdraví a bezpečnost 
spotřebitelů, provádějí výrobci zkoušky 
vzorků hraček uváděných na trh.

Pozměňovací návrh 85

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Výrobci uvedou na hračce, nebo 
není-li to možné, na jejím obalu nebo v 
dokladu přiloženém ke hračce, své jméno, 
zapsaný obchodní název nebo zapsanou 
ochrannou známku a poštovní a 
elektronickou adresu, na níž je lze 
kontaktovat. Výrobci uvedou jediné místo, 
na němž je lze kontaktovat.

6. Výrobci uvedou na hračce, nebo 
není-li to proveditelné, na jejím obalu nebo 
v dokladu přiloženém ke hračce nebo v 
digitálním pasu výrobku, své jméno, 
zapsaný obchodní název nebo zapsanou 
ochrannou známku a poštovní nebo 
elektronickou adresu, na níž je lze 
kontaktovat. Výrobci uvedou jediné místo, 
na němž je lze kontaktovat.

Pozměňovací návrh 86

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 7

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7. Výrobci zajistí, aby byly k hračce 
přiloženy návod a bezpečnostní informace 
v jazyce nebo jazycích, kterým spotřebitelé 
snadno rozumějí a které stanoví dotčený 
členský stát. Tento návod a informace musí 
být jasné, srozumitelné a čitelné.

7. Výrobci zajistí, aby byly k hračce 
přiloženy návod k použití a bezpečnostní 
informace v jazyce nebo jazycích, kterým 
spotřebitelé a jiní koneční uživatelé, 
včetně – je-li to proveditelné – osob se 
zdravotním postižením, snadno rozumějí a 
které stanoví dotčený členský stát. Tento 
návod a informace musí být jasné, 
srozumitelné a čitelné.

Pozměňovací návrh 87
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Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 8 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pokud se výrobci domnívají nebo mají 
důvod se domnívat, že hračka, kterou 
uvedli na trh, není v souladu s tímto 
nařízením, přijmou neprodleně nápravná 
opatření nezbytná k uvedení hračky do 
souladu, nebo v příslušném případě 
k jejímu stažení z trhu nebo z oběhu.

Pokud se výrobci na základě informací ve 
vlastnictví dotčeného výrobce domnívají 
nebo mají důvod se domnívat, že hračka, 
kterou uvedli na trh, není v souladu s tímto 
nařízením, přijmou neprodleně nápravná 
opatření nezbytná k uvedení hračky do 
souladu, nebo v příslušném případě 
k jejímu stažení z trhu nebo z oběhu.

Pozměňovací návrh 88

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 8 – pododstavec 2 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pokud se výrobci domnívají nebo mají 
důvod se domnívat, že hračka představuje 
riziko, neprodleně o tom poskytnou 
informace:

Pokud se výrobci na základě informací ve 
vlastnictví dotčeného výrobce domnívají 
nebo mají důvod se domnívat, že hračka 
představuje riziko, neprodleně o tom 
poskytnou informace:

Pozměňovací návrh 89

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 8 – pododstavec 2 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) orgánům dozoru nad trhem 
členských států, v nichž hračku dodávali na 
trh, prostřednictvím portálu Safety 
Business Gateway uvedeného v článku 26 
nařízení (EU) 2023/988, a uvedou 
podrobnosti zejména o jakémkoli 
nesouladu a o přijatých nápravných 
opatřeních a

a) orgánům dozoru nad trhem 
členských států, v nichž hračku dodávali na 
trh, prostřednictvím portálu Safety 
Business Gateway uvedeného v článku 26 
nařízení (EU) 2023/988, a uvedou 
podrobnosti zejména o jakémkoli 
nesouladu a o přijatých nápravných 
opatřeních, a jsou-li takové podrobnosti k 
dispozici, pak i o množství hraček, které je 
na trhu v jednotlivých členských státech 
stále v oběhu, a
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Pozměňovací návrh 90

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 10

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

10. Výrobci zajistí, aby ostatní 
hospodářské subjekty, hospodářský subjekt 
uvedený v čl. 4 odst. 1 nařízení (EU) 
2019/1020 a online tržiště v dotčeném 
dodavatelském řetězci byli průběžně a včas 
informováni o jakémkoli nesouladu, který 
výrobci zjistí.

10. Výrobci zajistí, aby ostatní 
hospodářské subjekty, hospodářský subjekt 
uvedený v čl. 4 odst. 1 nařízení (EU) 
2019/1020 a poskytovatelé online tržišť v 
dotčeném dodavatelském řetězci byli 
průběžně a včas informováni o jakémkoli 
nesouladu, který výrobci zjistí.

Pozměňovací návrh 91

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 11

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

11. Výrobci veřejně zpřístupní 
telefonní číslo, elektronickou adresu, 
vyhrazenou část svých internetových 
stránek nebo jiný komunikační prostředek, 
a umožní tak spotřebitelům nebo jiným 
konečným uživatelům podávat stížnosti 
týkající se bezpečnosti hraček a informovat 
výrobce o nehodách nebo bezpečnostních 
problémech, se kterými se u takových 
hraček setkali. Výrobci přitom zohlední 
potřeby přístupnosti pro osoby se 
zdravotním postižením.

11. Výrobci veřejně zpřístupní 
komunikační prostředky, např. telefonní 
číslo, elektronickou adresu, vyhrazenou 
část svých internetových stránek, a umožní 
tak spotřebitelům nebo jiným konečným 
uživatelům předkládat stížnosti týkající se 
bezpečnosti hraček a informovat výrobce 
o nehodách nebo bezpečnostních 
problémech, se kterými se u takových 
hraček setkali. Výrobci přitom zohlední 
potřeby přístupnosti pro osoby se 
zdravotním postižením. Součástí 
komunikačního prostředku musí být 
odkaz na část portálu Safety Gate 
uvedeného v čl. 34 odst. 3 nařízení 
2023/988, který slouží k předávání 
informací o hračkách, jež mohou 
představovat riziko pro zdraví a 
bezpečnost spotřebitelů.

Pozměňovací návrh 92

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 1
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Výrobce může písemně jmenovat 
svého zplnomocněného zástupce.

1. Výrobce může písemně jmenovat 
svého zplnomocněného zástupce. Pokud 
výrobci plnou moc svého zplnomocněného 
zástupce ukončí, informují o tom orgán 
dozoru nad trhem. Zplnomocněného 
zástupce může jmenovat i výrobce usazený 
v Unii.

Pozměňovací návrh 93

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 3 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) uchovávat technickou dokumentaci 
pro potřeby vnitrostátních orgánů dozoru a 
zajistit, aby byl pas výrobku k dispozici v 
souladu s čl. 17 odst. 2 po dobu deseti let 
poté, co byla hračka, k níž se tyto 
dokumenty vztahují, uvedena na trh;

a) uchovávat technickou dokumentaci 
pro potřeby vnitrostátních orgánů dozoru a 
zajistit, aby byl digitální pas výrobku k 
dispozici v souladu s čl. 17 odst. 2 po dobu 
deseti let poté, co byl poslední kus modelu 
hračky, k němuž se tyto dokumenty 
vztahují, uveden na trh;

Pozměňovací návrh 94

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 3 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) poskytnout příslušným 
vnitrostátním orgánům na základě jejich 
odůvodněné žádosti všechny informace a 
dokumentaci nezbytné k prokázání shody 
hračky;

b) poskytnout příslušným 
vnitrostátním orgánům na základě jejich 
odůvodněné žádosti všechny informace a 
dokumentaci nezbytné k prokázání shody 
hračky v úředním jazyce, který je pro tento 
orgán srozumitelný;

Pozměňovací návrh 95

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 3 – písm. c
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) spolupracovat s příslušnými 
vnitrostátními orgány, pokud o to požádají, 
na činnostech, jejichž cílem je vyloučit 
rizika vyvolaná hračkami, na které se 
vztahuje jeho plná moc.

c) spolupracovat s příslušnými 
vnitrostátními orgány, pokud o to požádají, 
na činnostech, jejichž cílem je účinně 
vyloučit rizika vyvolaná hračkami, na které 
se vztahuje jeho písemná plná moc.

Pozměňovací návrh 96

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 3 – písm. c a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ca) informovat příslušné vnitrostátní 
orgány o veškerých opatřeních přijatých 
k vyloučení rizik představovaných 
výrobky, na které se vztahuje jeho plná 
moc, prostřednictvím oznámení na portálu 
Safety Business Gateway, pokud tyto 
informace už nebyly poskytnuty výrobcem 
nebo na pokyn výrobce.

Pozměňovací návrh 97

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) byl k hračce přiložen návod k 
použití a bezpečnostní informace v souladu 
s čl. 7 odst. 7 v jazyce nebo jazycích, 
kterým spotřebitelé nebo jiní koneční 
uživatelé snadno rozumějí a které stanoví 
dotčený členský stát;

b) (Netýká se českého znění.)

Pozměňovací návrh 98

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. c
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) výrobce vytvořil pro hračku pas 
výrobku v souladu s čl. 7 odst. 2;

c) výrobce vytvořil pro hračku 
digitální pas výrobku v souladu s čl. 7 
odst. 2;

Pozměňovací návrh 99

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) byla hračka opatřena nosičem 
údajů v souladu s čl. 17 odst. 5;

d) byl nosič údajů připojen v souladu 
s čl. 17 odst. 5;

Pozměňovací návrh 100

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. e

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

e) příslušné informace o pasu výrobku 
byly uloženy v registru pasů výrobků v 
souladu s čl. 19 odst. 1;

e) příslušné informace o digitálním 
pasu výrobku byly uloženy v registru 
digitálních pasů výrobků v souladu s čl. 19 
odst. 1;

Pozměňovací návrh 101

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 2 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Domnívají-li se dovozci nebo mají-li 
důvod se domnívat, že hračka není v 
souladu se základními požadavky na 
bezpečnost, nesmí hračku uvést na trh, 
dokud nebude uvedena do souladu.

Domnívají-li se dovozci na základě 
informací ve vlastnictví dotčeného 
dovozce nebo mají-li důvod se domnívat, 
že hračka není v souladu se základními 
požadavky na bezpečnost, informují o tom 
výrobce a neuvedou hračku na trh, dokud 
nebude výrobcem uvedena do souladu.
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Pozměňovací návrh 102

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 2 – pododstavec 3 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Domnívají-li se dovozci nebo mají-li 
důvod se domnívat, že hračka představuje 
riziko, neprodleně o tom poskytnou 
informace:

Domnívají-li se dovozci na základě 
informací ve vlastnictví dotčeného 
dovozce nebo mají-li důvod se domnívat, 
že hračka představuje riziko, neprodleně o 
tom poskytnou informace:

Pozměňovací návrh 103

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 2 – pododstavec 3 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) spotřebitelům nebo jiným 
konečným uživatelům v souladu s 
článkem 35 nebo 36 nařízení (EU) 
2023/988, případně oběma.

vypouští se

Pozměňovací návrh 104

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 6 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pokud se dovozci domnívají nebo mají 
důvod se domnívat, že hračka, kterou 
uvedli na trh, představuje riziko pro zdraví 
a bezpečnost spotřebitelů a jiných 
konečných uživatelů, neprodleně o tom 
informují příslušné vnitrostátní orgány 
členských států, v nichž hračku dodávali na 
trh, a uvedou podrobnosti zejména o 
nesouladu a o přijatých nápravných 
opatřeních.

Pokud se dovozci domnívají nebo mají 
důvod se domnívat, že hračka, kterou 
uvedli na trh, představuje riziko pro zdraví 
a bezpečnost spotřebitelů a jiných 
konečných uživatelů, neprodleně o tom 
informují výrobce a příslušné vnitrostátní 
orgány členských států, v nichž hračku 
dodávali na trh, a uvedou podrobnosti 
zejména o nesouladu a o přijatých 
nápravných opatřeních, a poskytnou 
informace spotřebitelům nebo jiným 
konečným uživatelům v souladu s 
článkem 35 nebo 36 nařízení (EU) 
2023/988, případně oběma.
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Pozměňovací návrh 105

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 7

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7. Dovozci po dobu deseti let po 
uvedení hračky na trh uchovávají jedinečný 
identifikátor hračky pro potřeby orgánů 
dozoru nad trhem a zaručují, že technická 
dokumentace uvedená v článku 23 může 
být těmto orgánům na požádání 
předložena.

7. Dovozci po dobu deseti let po 
uvedení posledního kusu modelu hračky 
na trh uchovávají jedinečný identifikátor 
hračky pro potřeby orgánů dozoru nad 
trhem a zaručují, že technická 
dokumentace uvedená v článku 23 může 
být těmto orgánům na požádání 
předložena.

Pozměňovací návrh 106

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

9. Dovozci ověří, zda výrobce 
spotřebitelům nebo jiným konečným 
uživatelům veřejně zpřístupnil 
komunikační prostředek uvedený v čl. 7 
odst. 11, který jim umožní podávat 
stížnosti týkající se bezpečnosti hraček a 
poskytovat informace o veškerých 
nehodách nebo bezpečnostních 
problémech, se kterými se u hračky setkali. 
Pokud tento komunikační prostředek 
k dispozici není, dovozci takový 
prostředek poskytnou s přihlédnutím 
k potřebám přístupnosti pro osoby se 
zdravotním postižením.

9. Dovozci ověří, zda výrobce 
spotřebitelům nebo jiným konečným 
uživatelům veřejně zpřístupnil 
komunikační prostředky uvedené v čl. 7 
odst. 11, které jim umožní podávat 
stížnosti týkající se bezpečnosti hraček a 
poskytovat informace o veškerých 
nehodách nebo bezpečnostních 
problémech, se kterými se u hračky setkali. 
Pokud tyto komunikační prostředky 
k dispozici nejsou, dovozci takové 
prostředky poskytnou s přihlédnutím 
k potřebám přístupnosti pro osoby se 
zdravotním postižením.

Pozměňovací návrh 107

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 10 – pododstavec 2
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Dovozci o probíhajícím šetření a o jeho 
výsledcích průběžně a včas informují 
výrobce, distributory a v příslušných 
případech online tržiště.

Dovozci o probíhajícím šetření a o jeho 
výsledcích průběžně a včas informují 
výrobce, distributory a v příslušných 
případech poskytovatele online tržiště.

Pozměňovací návrh 108

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) k hračce je přiložen návod 
a bezpečnostní informace v jazyce nebo 
jazycích, kterým spotřebitelé nebo jiní 
koneční uživatelé snadno rozumějí a které 
stanoví členský stát, v němž má být hračka 
dodávána na trh,

a) k hračce je přiložen návod k použití 
a bezpečnostní informace v jazyce nebo 
jazycích, kterým spotřebitelé nebo jiní 
koneční uživatelé snadno rozumějí a které 
stanoví členský stát, v němž má být hračka 
dodávána na trh,

Pozměňovací návrh 109

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Domnívají-li se distributoři nebo mají-li 
důvod se domnívat, že hračka není v 
souladu se základními požadavky na 
bezpečnost, nesmí hračku dodat na trh, 
dokud nebude uvedena do souladu.

Domnívají-li se distributoři na základě 
informací ve vlastnictví dotčeného 
distributora nebo mají-li důvod se 
domnívat, že hračka není v souladu se 
základními požadavky na bezpečnost, 
informují o tom výrobce a nedodávají 
hračku na trh, dokud nebude výrobcem 
uvedena do souladu.

Pozměňovací návrh 110

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – pododstavec 3 – návětí
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Domnívají-li se distributoři nebo mají-li 
důvod se domnívat, že hračka představuje 
riziko, neprodleně o tom poskytnou 
informace:

Domnívají-li se distributoři na základě 
informací ve vlastnictví dotčeného 
distributora nebo mají-li důvod se 
domnívat, že hračka představuje riziko, 
neprodleně o tom poskytnou informace:

Pozměňovací návrh 111

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – pododstavec 3 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) spotřebitelům nebo jiným 
konečným uživatelům v souladu s 
článkem 35 nebo 36 nařízení (EU) 
2023/988, případně oběma.

vypouští se

Pozměňovací návrh 112

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 4 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pokud se distributoři domnívají nebo mají 
důvod se domnívat, že hračka, kterou 
dodali na trh, není v souladu s tímto 
nařízením, zajistí, že budou přijata 
nápravná opatření nezbytná k uvedení 
hračky do souladu, nebo v příslušném 
případě k jejímu stažení z trhu nebo z 
oběhu.

Pokud se distributoři na základě informací 
ve vlastnictví dotčeného distributora 
domnívají nebo mají důvod se domnívat, 
že hračka, kterou dodali na trh, není v 
souladu s tímto nařízením, zajistí, že budou 
neprodleně přijata nápravná opatření 
nezbytná k uvedení hračky do souladu, 
nebo v příslušném případě k jejímu stažení 
z trhu nebo z oběhu.

Pozměňovací návrh 113

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 4 – pododstavec 2
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Domnívají-li se distributoři nebo mají-li 
důvod se domnívat, že hračka, kterou 
dodali na trh, představuje riziko, 
neprodleně o tom informují orgány dozoru 
nad trhem členských států, v nichž hračku 
dodávali na trh, a uvedou podrobnosti 
zejména o nesouladu a o přijatých 
nápravných opatřeních.

Domnívají-li se distributoři nebo mají-li 
důvod se domnívat, že hračka, kterou 
dodali na trh, představuje riziko, 
neprodleně o tom informují výrobce nebo 
případně dovozce a orgány dozoru nad 
trhem členských států, v nichž hračku 
dodávali na trh, a uvedou podrobnosti 
zejména o nesouladu a o přijatých 
nápravných opatřeních a poskytnou 
informace spotřebitelům nebo jiným 
konečným uživatelům v souladu s 
článkem 35 nebo 36 nařízení (EU) 
2023/988, případně oběma.

Pozměňovací návrh 114

Návrh nařízení
Čl. 11 – název

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Případy, kdy se povinnosti výrobců 
vztahují na dovozce a distributory

Případy, kdy se povinnosti výrobce 
vztahují na jiné osoby

Pozměňovací návrh 115

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Dovozce nebo distributor je pro účely 
tohoto nařízení považován za výrobce a 
vztahují se na něho povinnosti výrobce 
podle článku 7, pokud tento dovozce nebo 
distributor uvede hračku na trh pod svým 
jménem nebo ochrannou známkou nebo 
pokud upraví hračku, jež byla na trh již 
uvedena, takovým způsobem, který může 
ovlivnit její soulad s příslušnými 
požadavky tohoto nařízení.

Fyzická nebo právnická osoba je pro účely 
tohoto nařízení považována za výrobce a 
vztahují se na ni povinnosti výrobce podle 
článku 7, pokud tato fyzická nebo 
právnická osoba uvede hračku na trh pod 
svým jménem nebo ochrannou známkou 
nebo pokud upraví hračku, jež byla na trh 
již uvedena, takovým způsobem, který 
může ovlivnit její soulad s příslušnými 
požadavky tohoto nařízení.
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Pozměňovací návrh 116

Návrh nařízení
Kapitola II a (nová) – článek 12 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Kapitola IIa
Povinnosti online tržišť
Článek 12a
Pro účely tohoto nařízení jsou 
poskytovatelé online tržišť povinni 
splňovat požadavky stanovené v článku 22 
nařízení (EU) 2023/988.

Pozměňovací návrh 117

Návrh nařízení
Čl. 13 – název

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Předpoklad shody Předpoklad shody hraček

Pozměňovací návrh 118

Návrh nařízení
Čl. 14 – odst. 2 – pododstavec 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise může prostřednictvím prováděcích 
aktů stanovit společné specifikace 
základních požadavků na bezpečnost, jsou-
li splněny tyto podmínky:

Komise může prostřednictvím aktů v 
přenesené pravomoci, kterými se toto 
nařízení doplní, stanovit společné 
specifikace základních požadavků na 
bezpečnost pouze tehdy, jsou-li splněny 
tyto podmínky:

Pozměňovací návrh 119

Návrh nařízení
Čl. 14 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. a
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) neexistuje žádná harmonizovaná 
norma, která by se na tyto požadavky 
vztahovala a na niž by byl zveřejněn odkaz 
v Úředním věstníku Evropské unie, nebo 
daná norma nesplňuje požadavky, na 
které se má vztahovat;

a) Komise podle čl. 10 odst. 1 
nařízení č. 1025/2012 požádala jednu 
nebo více evropských normalizačních 
organizací, aby vypracovaly nebo 
revidovaly evropské normy odpovídající 
těmto požadavkům, a: 
i) tato žádost nebyla přijata; nebo 

ii) harmonizované normy, které byly 
vypracovány na základě této žádostí, 
nebyly dodány ve lhůtě stanovené v 
souladu s čl. 10 odst. 1 nařízení (EU) 
č. 1025/2012; nebo 

iii) harmonizované normy 
neodpovídají žádosti a

Pozměňovací návrh 120

Návrh nařízení
Čl. 14 – odst. 3 – pododstavec 1 – písm. b – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) Komise podle čl. 10 odst. 1 
nařízení č. 1025/2012 požádala jednu 
nebo více evropských normalizačních 
organizací, aby vypracovaly nebo 
revidovaly evropské normy odpovídající 
těmto požadavkům, a je splněna jedna z 
těchto podmínek:

b) v Úředním věstníku Evropské unie 
není zveřejněn odkaz na harmonizované 
normy, které se vztahují na požadavky na 
výrobek v souladu s nařízením (EU) č. 
1025/2012, ani se neočekává, že takový 
odkaz bude v přiměřené lhůtě zveřejněn.

Pozměňovací návrh 121

Návrh nařízení
Čl. 14 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. b – bod 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1) žádná z evropských 
normalizačních organizací, kterým byla 
žádost určena, žádost nepřijala;

vypouští se
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Pozměňovací návrh 122

Návrh nařízení
Čl. 14 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. b – bod 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2) alespoň jedna z evropských 
normalizačních organizací, kterým byla 
žádost určena, žádost přijala, avšak 
požadované evropské normy:

vypouští se

a) nebyly přijaty ve lhůtě, která byla 
v žádosti uvedena;
b) nejsou v souladu se žádostí, nebo
c) nesplňují požadavky, na které se 
mají vztahovat.

Pozměňovací návrh 123

Návrh nařízení
Čl. 14 – odst. 2 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Tyto prováděcí akty se přijímají 
přezkumným postupem podle čl. 50 
odst. 3.

vypouští se

Pozměňovací návrh 124

Návrh nařízení
Čl. 14 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Při přípravě aktu v přenesené 
pravomoci uvedeného v odstavci 2 Komise 
zohlední stanoviska příslušných subjektů 
a skupin odborníků.

Pozměňovací návrh 125

Návrh nařízení
Čl. 14 – odst. 3
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Při zveřejnění odkazů na 
harmonizovanou normu v Úředním 
věstníku Evropské unie Komise posoudí, 
zda je třeba prováděcí akty uvedené v 
odstavci 2 tohoto článku, které se týkají 
téhož základního požadavku na 
bezpečnost, zrušit nebo změnit.

3. Při zveřejnění odkazů na 
harmonizovanou normu v Úředním 
věstníku Evropské unie Komise posoudí, 
zda je třeba akty v přenesené pravomoci 
uvedené v odstavci 2 tohoto článku, které 
se týkají téhož základního požadavku na 
bezpečnost, zrušit nebo změnit.

Pozměňovací návrh 126

Návrh nařízení
Příloha IV – název

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

PAS VÝROBKU DIGITÁLNÍ PAS VÝROBKU

Pozměňovací návrh 127

Návrh nařízení
Čl. 17 – název

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pas výrobku Digitální pas výrobku

Pozměňovací návrh 128

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Před uvedením hračky na trh 
výrobci pro tuto hračku vytvoří pas 
výrobku. Pas výrobku musí splňovat 
požadavky stanovené v tomto článku a v 
článku 18.

1. Před uvedením hračky na trh 
výrobci pro tuto hračku vypracují digitální 
pas výrobku. Digitální pas výrobku musí 
splňovat požadavky stanovené v tomto 
článku a v článku 18 a v dalších 
příslušných harmonizovaných právních 
předpisech Unie, které vyžadují EU 
prohlášení o shodě, a nahrazuje všechna 
požadovaná EU prohlášení o shodě.
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Pozměňovací návrh 129

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 2 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pas výrobku musí: 2. Digitální pas výrobku musí:

Pozměňovací návrh 130

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 2 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) uvádět, že byl prokázán soulad 
hračky s požadavky stanovenými v tomto 
nařízení, a zejména se základními 
požadavky na bezpečnost;

b) uvádět, že byl prokázán soulad 
hračky s požadavky stanovenými v tomto 
nařízení a v dalších harmonizovaných 
právních předpisech Unie, které vyžadují 
EU prohlášení o shodě, a zejména se 
základními požadavky na bezpečnost;

Pozměňovací návrh 131

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 2 – písm. f

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

f) být přístupný spotřebitelům nebo 
jiným konečným uživatelům, orgánům 
dozoru nad trhem, celním orgánům, 
oznámeným subjektům, Komisi a dalším 
hospodářským subjektům;

f) být v závislosti na přístupových 
právech přístupný spotřebitelům nebo 
jiným konečným uživatelům, orgánům 
dozoru nad trhem, celním orgánům, 
oznámeným subjektům, Komisi a dalším 
hospodářským subjektům v souladu s 
odstavcem 2a a s ohledem na potřebu 
chránit důvěrné obchodní informace a 
obchodní tajemství v souladu se směrnicí 
(EU) 2016/943;

Pozměňovací návrh 132
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Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 2 – písm. g

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

g) být k dispozici po dobu deseti let od 
okamžiku uvedení hračky na trh, a to i v 
případě platební neschopnosti, likvidace 
nebo ukončení činnosti hospodářského 
subjektu, který pas výrobku vytvořil, v 
Unii;

g) být k dispozici po dobu deseti let od 
okamžiku uvedení posledního kusu 
modelu hračky na trh, a to i v případě 
platební neschopnosti, likvidace nebo 
ukončení činnosti hospodářského subjektu, 
který digitální pas výrobku vytvořil, v 
Unii;

Pozměňovací návrh 133

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 2 – písm. i

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

i) splňovat zvláštní a technické 
požadavky stanovené podle odstavce 10.

i) splňovat zvláštní a technické 
požadavky stanovené podle odstavce 10 s 
cílem usnadnit příslušným vnitrostátním 
orgánům ověřování shody výrobků;

Pozměňovací návrh 134

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Přístupová práva uvedená v odst. 2 
písm. f) tohoto článku zahrnují:
a) informace přístupné spotřebitelům 
nebo jiným konečným uživatelům uvedené 
v písmenech c), d), i), j), ja), jb) a jc) části 
I přílohy VI a případně v písmenech a) a 
b) části II přílohy VI;
b) informace přístupné pouze 
orgánům dozoru nad trhem, celním 
orgánům, oznámeným subjektům a 
Komisi uvedené v písmech a) až j) části I 
přílohy VI a případně v písmenech a) a b) 
části II přílohy VI.
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Pozměňovací návrh 135

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Kromě informací uvedených v 
odstavci 2 může pas výrobku obsahovat 
rovněž informace stanovené v části II 
přílohy VI.

3. Kromě informací uvedených v 
odstavci 2 může digitální pas výrobku 
obsahovat rovněž informace stanovené v 
části II přílohy VI.

Pozměňovací návrh 136

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Vytvořením pasu výrobku přebírá 
výrobce odpovědnost za soulad hračky 
s tímto nařízením.

4. Vytvořením digitálního pasu 
výrobku přebírá výrobce odpovědnost za 
soulad hračky s tímto nařízením a s 
veškerými dalšími právními předpisy Unie 
vztahujícími se na hračky.

Pozměňovací návrh 137

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Nosič údajů je fyzicky přítomný na 
hračce nebo na štítku připojeném k hračce 
v souladu s prováděcím aktem přijatým 
podle odstavce 10. V případě malých 
hraček a hraček skládajících se z malých 
částí lze nosič údajů alternativně připojit 
na jejich obal. Musí být jasně viditelný pro 
spotřebitele před každým nákupem a pro 
orgány dozoru nad trhem, a to i v 
případech, kdy je hračka dodávána 
prostřednictvím dálkového prodeje.

5. Nosič údajů je fyzicky přítomný na 
hračce nebo na štítku připojeném k hračce 
v souladu s prováděcím aktem přijatým 
podle odstavce 10. V případě malých 
hraček a hraček skládajících se z malých 
částí se datový nosič umístí na jejich obal. 
Musí být jasně viditelný pro spotřebitele 
před každým nákupem a pro orgány dozoru 
nad trhem, a to i v případech, kdy je hračka 
dodávána prostřednictvím dálkového 
prodeje.
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Pozměňovací návrh 138

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 7

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7. Pokud jiné právní předpisy Unie, 
které se vztahují na hračky, vyžadují pas 
výrobku, vytvoří se pro hračky jediný pas 
výrobku obsahující informace požadované 
v tomto nařízení, jakož i veškeré další 
informace požadované pro pas výrobku 
podle těchto jiných právních předpisů 
Unie.

7. Pokud jiné právní předpisy Unie, 
které se vztahují na hračky, vyžadují 
digitální pas výrobku, vytvoří se pro 
hračky jediný digitální pas výrobku 
obsahující informace požadované v tomto 
nařízení, jakož i veškeré další informace 
požadované pro digitální pas výrobku 
podle těchto jiných právních předpisů 
Unie.

Pozměňovací návrh 139

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 8

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

8. Odchylně od odst. 2 písm. c) platí, 
že pokud jsou požadavky na informace 
týkající se látek vzbuzujících obavy, které 
jsou přítomny v hračkách, stanoveny v 
aktu v přenesené pravomoci přijatém v 
souladu s článkem 4 nařízení …/… [Úřad 
pro publikace: vložte prosím nařízení o 
požadavcích na ekodesign udržitelných 
výrobků], informace uvedené v části I 
písm. k) přílohy VI tohoto nařízení se již 
nevyžadují.

vypouští se

Pozměňovací návrh 140

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 10 – pododstavec 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise přijme prováděcí akty, kterými 
stanoví zvláštní a technické požadavky 
týkající se pasu výrobku pro hračky. Tyto 

Komisi je svěřena pravomoc přijímat akty 
v přenesené pravomoci v souladu s 
článkem 47 za účelem doplnění tohoto 
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požadavky se stanoví zejména: nařízení stanovením základních 
technických požadavků týkajících se 
digitálního pasu výrobku pro hračky do … 
[12 měsíců po vstupu tohoto nařízení v 
platnost]. Tyto požadavky se stanoví 
zejména:

Pozměňovací návrh 141

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 10 – pododstavec 1 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) subjekty, které mohou informace do 
pasu výrobku vkládat nebo je aktualizovat, 
včetně případného vytvoření nového pasu, 
včetně výrobců, oznámených subjektů, 
příslušných vnitrostátních orgánů a Komise 
nebo jakékoli organizace jednající jejich 
jménem, a typy informací, které mohou 
vkládat nebo aktualizovat.

d) subjekty, které mohou informace do 
pasu výrobku vkládat nebo je aktualizovat, 
včetně případného vytvoření nového 
digitálního pasu, včetně výrobců, 
oznámených subjektů, příslušných 
vnitrostátních orgánů a Komise nebo 
jakékoli organizace jednající jejich 
jménem, a typy informací, které mohou 
vkládat nebo aktualizovat.

Pozměňovací návrh 142

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 10 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Tyto prováděcí akty se přijímají postupem 
podle čl. 50 odst. 3.

Tyto akty v přenesené pravomoci se 
přijímají postupem podle čl. 46 odst. 2.

Pozměňovací návrh 143

Návrh nařízení
Čl. 18 – název

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Technický návrh a fungování pasu výrobku Technický návrh a fungování digitálního 
pasu výrobku
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Pozměňovací návrh 144

Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Pas výrobku musí být plně 
interoperabilní s pasy výrobků 
vyžadovanými jinými právními předpisy 
Unie, pokud jde o technické, významové a 
organizační aspekty spojení mezi dvěma 
koncovými body a výměnu údajů.

1. Digitální pas výrobku musí být 
plně interoperabilní s digitálními pasy 
výrobků vyžadovanými jinými právními 
předpisy Unie, pokud jde o technické, 
významové a organizační aspekty spojení 
mezi dvěma koncovými body a výměnu 
údajů.

Pozměňovací návrh 145

Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Všechny informace uvedené v pasu 
výrobku musí být založené na otevřených 
standardech vyvinutých v interoperabilním 
formátu a musí být ve strukturované 
podobě umožňující strojové čtení a 
vyhledávání.

2. Všechny informace uvedené v 
digitálním pasu výrobku musí být založené 
na otevřených standardech vyvinutých v 
interoperabilním formátu, a to i pro účely 
přenosu informací prostřednictvím 
portálu Safety Business Gateway a 
portálu Safety Gate podle článků 27 a 34 
nařízení 2023/988. Musí být ve 
strukturované podobě umožňující strojové 
čtení a vyhledávání v souladu se 
základními požadavky stanovenými v 
nařízení …/… [nařízení o ekodesignu 
udržitelných produktů]. Digitální pas 
výrobku je navržen a provozován 
přístupným způsobem a zahrnuje zásadu 
bezpečnosti a ochrany soukromí již od 
návrhu.

Pozměňovací návrh 146

Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 3
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Spotřebitelé nebo jiní koneční 
uživatelé, hospodářské subjekty a další 
příslušné subjekty musí mít k pasu výrobku 
bezplatný přístup.

3. Spotřebitelé nebo jiní koneční 
uživatelé, hospodářské subjekty a další 
příslušné subjekty musí mít na základě 
svých příslušných přístupových práv v 
souladu s právními předpisy Unie k 
digitálnímu pasu výrobku bezplatný 
přístup.

Pozměňovací návrh 147

Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a. Pro přístup k digitálnímu pasu 
výrobku se od spotřebitelů nevyžaduje 
stahování ani instalace žádného softwaru, 
registrace ani zadávání hesla.

Pozměňovací návrh 148

Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Údaje uvedené v pasu výrobku 
musí být uchovávány hospodářským 
subjektem odpovědným za jeho vytvoření 
nebo subjekty oprávněnými jednat jeho 
jménem.

4. Údaje uvedené v digitálním pasu 
výrobku musí být uchovávány 
hospodářským subjektem odpovědným za 
jeho vytvoření nebo subjekty oprávněnými 
jednat jeho jménem.

Pozměňovací návrh 149

Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Jsou-li údaje uvedené v pasu 
výrobku uchovávány nebo jinak 

5. Jsou-li údaje uvedené v digitálním 
pasu výrobku uchovávány nebo jinak 
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zpracovávány subjektem oprávněným 
jednat jménem hospodářských subjektů 
uvádějících hračku na trh, nesmí tento jiný 
subjekt tyto údaje prodávat, opakovaně 
používat nebo zpracovávat, a to zcela ani 
částečně, nad rámec toho, co je nezbytné k 
poskytování příslušných služeb uchovávání 
nebo zpracování.

zpracovávány subjektem oprávněným 
jednat jménem hospodářských subjektů 
uvádějících hračku na trh, nesmí tento jiný 
subjekt tyto údaje prodávat, opakovaně 
používat nebo zpracovávat, a to zcela ani 
částečně, nad rámec toho, co je nezbytné k 
poskytování příslušných služeb uchovávání 
nebo zpracování.

Pozměňovací návrh 150

Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. hospodářské subjekty nesmějí 
sledovat, analyzovat ani využívat žádné 
informace o používání k jiným účelům, než 
které jsou nezbytně nutné pro poskytování 
informací v pasu výrobku online.

6. hospodářské subjekty nesledují, 
neanalyzují ani nepoužívají žádné 
informace o používání k jiným účelům, než 
které jsou zcela nezbytně nutné pro 
poskytování informací v digitálním pasu 
výrobku online.

Pozměňovací návrh 151

Návrh nařízení
Čl. 19 – název

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Registr pasů výrobku Digitální registr pasů výrobku

Pozměňovací návrh 152

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Před uvedením hračky na trh 
nahrají hospodářské subjekty do registru 
zřízeného podle čl. 12 odst. 1 nařízení (EU) 
…/… [Úřad pro publikace: vložte 
pořadové číslo nařízení o požadavcích na 
ekodesign udržitelných výrobků] (dále jen 

1. Před uvedením hračky na trh a po 
přijetí aktů v přenesené pravomoci v 
souladu s čl. 17 odst. 10 tohoto nařízení 
nahrají hospodářské subjekty do registru 
zřízeného podle čl. 12 odst. 1 nařízení (EU) 
…/… [Úřední věstník: vložte pořadové 
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„registr“), jedinečný identifikátor výrobku 
a jedinečný identifikátor subjektu pro 
danou hračku.

číslo nařízení o požadavcích na ekodesign 
udržitelných výrobků] (dále jen „registr“), 
jedinečný identifikátor výrobku a 
jedinečný identifikátor subjektu pro danou 
hračku.

Pozměňovací návrh 153

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Komise, orgány dozoru nad trhem a 
celní orgány musí mít přístup k informacím 
uloženým v registru uvedeném v odstavci 1 
za účelem plnění svých povinností podle 
tohoto nařízení.

2. Komise, orgány dozoru nad trhem a 
celní orgány musí mít účinný přístup k 
informacím uloženým v registru uvedeném 
v odstavci 1 za účelem plnění svých 
povinností podle tohoto nařízení.

Pozměňovací návrh 154

Návrh nařízení
Čl. 20 – název

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Celní kontroly týkající se pasu výrobku Celní kontroly týkající se digitálního pasu 
výrobku

Pozměňovací návrh 155

Návrh nařízení
Čl. 20 – odst. 7

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7. Celní orgány mohou informace o 
hračkách uvedené v pasu výrobku a v 
registru získávat a používat k plnění svých 
povinností podle právních předpisů Unie, 
mimo jiné pro účely řízení rizik v souladu s 
články 46 a 47 nařízení (EU) č. 952/2013.

7. Celní orgány mohou informace o 
hračkách uvedené v digitálním pasu 
výrobku a v registru získávat a používat k 
plnění svých povinností podle právních 
předpisů Unie, mimo jiné pro účely řízení 
rizik v souladu s články 46 a 47 nařízení 
(EU) č. 952/2013.
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Pozměňovací návrh 156

Návrh nařízení
Článek 20 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 20a
Pomoc malým a středním podnikům

1. Komise ve spolupráci s příslušnými 
vnitrostátními orgány poskytuje 
komplexní pomoc malým a středním 
podnikům, které jsou povinny vytvářet 
digitální pas výrobku pro hračky, a to tak, 
že jim poskytne individuálně přizpůsobené 
pokyny, jak účinně vytvořit a provozovat 
digitální pas výrobku pro hračky, a 
nástroj pro automatický překlad do jazyků 
uvedených v čl. 17 odst. 2 písm. e). 
Tato podpora uvedená v prvním 
pododstavci se poskytuje nejpozději od … 
[12 měsíců po vstupu tohoto nařízení v 
platnost].
2. Komise vyhodnotí možnost vytvoření 
online nástroje, který by malým a 
středním podnikům poskytl základní 
informace a funkce nezbytné k vytvoření 
digitálního pasu výrobku pro jejich 
výrobky.

Pozměňovací návrh 157

Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Aby výrobci prokázali, že hračka 
splňuje základní požadavky na bezpečnost, 
provedou před uvedením hračky na trh 
posouzení bezpečnosti včetně analýzy 
nebezpečí, která může hračka 
představovat, a posouzení možné expozice 
těmto nebezpečím.

1. Aby výrobci prokázali, že hračka 
splňuje základní požadavky na bezpečnost, 
provedou před uvedením hračky na trh 
posouzení bezpečnosti, které musí 
zejména:

a) zahrnovat veškerá chemická, fyzikální, 
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mechanická a elektrická nebezpečí a 
nebezpečí související s hořlavostí, 
hygienou a radioaktivitou a možnou 
expozici těmto nebezpečím;
b) v souvislosti s chemickými nebezpečími 
zohlednit možnou expozici jednotlivým 
chemickým látkám a všechna známá další 
nebezpečí vyplývající z kombinované 
expozice různým chemickým látkám 
přítomným v hračce, s přihlédnutím k 
povinnostem podle nařízení (ES) č. 
1907/2006 a podmínkám v něm 
uvedeným;
c) být aktualizováno, kdykoli budou k 
dispozici další relevantní informace.

Posouzení bezpečnosti musí být zahrnuto 
v technické dokumentaci uvedené v 
článku 23.

Pozměňovací návrh 158

Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Toto posouzení bezpečnosti musí 
zejména:

vypouští se

a) zahrnovat veškerá chemická, 
fyzikální, mechanická a elektrická 
nebezpečí a nebezpečí související s 
hořlavostí, hygienou a radioaktivitou a 
posouzení možné expozice těmto 
nebezpečím;
b) v souvislosti s chemickými 
nebezpečími zohlednit možnou expozici 
jednotlivým chemickým látkám a všechna 
známá další nebezpečí vyplývající z 
kombinované expozice různým 
chemickým látkám přítomným v hračce, s 
přihlédnutím k povinnostem podle 
nařízení (ES) č. 1907/2006 a podmínkám 
v něm uvedeným;
c) být aktualizováno, kdykoli budou k 
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dispozici další relevantní informace.
Posouzení bezpečnosti musí být zahrnuto 
v technické dokumentaci uvedené v 
článku 23.

Pozměňovací návrh 159

Návrh nařízení
Čl. 22 – odst. 3 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) pokud byla jedna nebo více z 
harmonizovaných norem uvedených v 
písmenu a) zveřejněna s omezením;

c) pokud byla jedna nebo více z 
harmonizovaných norem uvedených v 
písmenu a) zveřejněna s omezením v 
případě, že omezení je pro dotčenou 
hračku relevantní;

Pozměňovací návrh 160

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Oznamující orgán nesmí nabízet ani 
poskytovat žádné činnosti, které provádějí 
subjekty posuzování shody, ani poradenské 
služby na komerčním nebo konkurenčním 
základě.

4. Oznamující orgán nesmí nabízet ani 
poskytovat žádné činnosti, které provádějí 
subjekty posuzování shody, ani poradenské 
služby na komerčním nebo konkurenčním 
základě, avšak na požádání poskytne 
hospodářským subjektům informace o 
postupech posuzování a subjektech 
posuzování shody.

Pozměňovací návrh 161

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Oznamující orgán musí mít k 
dispozici dostatečný počet kvalifikovaných 
pracovníků, aby mohl řádně vykonávat své 

6. Oznamující orgán musí mít k 
dispozici dostatečný počet kvalifikovaných 
pracovníků a odpovídající zdroje, aby 
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povinnosti. mohl účinně vykonávat své povinnosti.

Pozměňovací návrh 162

Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 6 – pododstavec 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Subjekt posuzování shody musí mít 
prostředky nezbytné k vhodnému 
provedení technických a administrativních 
úkolů spojených s činnostmi posuzováním 
shody a přístup k veškerému potřebnému 
vybavení nebo zařízení.

Subjekt posuzování shody musí mít 
prostředky nezbytné k účinnému 
provedení technických a administrativních 
úkolů spojených s činnostmi posuzováním 
shody a přístup k veškerému potřebnému 
vybavení nebo zařízení.

Pozměňovací návrh 163

Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 7 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) mít uspokojivou znalost požadavků 
souvisejících s posuzováním, které 
provádějí, a odpovídající pravomoc toto 
posuzování provádět;

b) mít důkladnou znalost požadavků 
souvisejících s posuzováním, které 
provádějí, a odpovídající pravomoc toto 
posuzování provádět,

Pozměňovací návrh 164

Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 7 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) mít náležité znalosti požadavků 
stanovených v tomto nařízení, příslušných 
harmonizovaných norem uvedených v 
článku 13 tohoto nařízení a společných 
specifikací uvedených v článku 14 tohoto 
nařízení a rozumět jim;

c) mít důkladné znalosti požadavků 
stanovených v tomto nařízení, příslušných 
harmonizovaných norem uvedených v 
článku 13 tohoto nařízení a společných 
specifikací uvedených v článku 14 tohoto 
nařízení a rozumět jim;

Pozměňovací návrh 165
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Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 10

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

10. Pracovníci subjektu posuzování 
shody jsou povinni zachovávat služební 
tajemství, pokud jde o veškeré informace, 
které získali při plnění svých úkolů podle 
přílohy IV, s výjimkou styku s příslušnými 
orgány členského státu, v němž vykonávají 
svou činnost. Práva duševního vlastnictví 
jsou chráněna.

10. Pracovníci subjektu posuzování 
shody jsou povinni zachovávat služební 
tajemství, pokud jde o veškeré informace, 
které získali při plnění svých úkolů podle 
přílohy IV, s výjimkou styku s příslušnými 
orgány členského státu, v němž vykonávají 
svou činnost. Práva duševního vlastnictví a 
obchodní tajemství jsou v souladu se 
směrnicí (EU) 2016/943 chráněna.

Pozměňovací návrh 166

Návrh nařízení
Čl. 41 – název

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Postup pro nakládání s hračkami 
představujícími riziko na vnitrostátní 
úrovni

Vnitrostátní opatření týkající se hraček, 
které nesplňují zvláštní požadavky na 
bezpečnost

Pozměňovací návrh 167

Návrh nařízení
Čl. 41 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pokud orgány dozoru nad trhem jednoho 
členského státu mají dostatečné důvody se 
domnívat, že hračka, na niž se vztahuje 
toto nařízení, představuje riziko pro zdraví 
nebo bezpečnost osob, provedou 
hodnocení, zda dotčená hračka splňuje 
všechny příslušné požadavky stanovené 
tímto nařízením. Příslušné hospodářské 
subjekty za tímto účelem s orgány dozoru 
nad trhem v nezbytné míře spolupracují.

Pokud orgány dozoru nad trhem jednoho 
členského státu mají dostatečné důvody se 
domnívat, že hračka, na niž se vztahuje 
toto nařízení, představuje riziko pro zdraví 
nebo bezpečnost dětí, provedou hodnocení, 
zda dotčená hračka splňuje všechny 
příslušné požadavky stanovené tímto 
nařízením. Neprodleně informují 
příslušný hospodářský subjekt v souladu s 
čl. 4 odst. 1 a 2 nařízení (EU) 2019/1020 o 
postupu, který zahájily, a o možném 
riziku, které u hračky zjistily, a poskytnou 
hospodářskému subjektu možnost 
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reagovat. Příslušné hospodářské subjekty 
za tímto účelem s orgány dozoru nad trhem 
v nezbytné míře spolupracují.

Pozměňovací návrh 168

Návrh nařízení
Čl. 41 – odst. 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

9. Informace uvedené v odstavcích 2, 
4, 6 a 8 tohoto článku se sdělují 
prostřednictvím informačního a 
komunikačního systému uvedeného v 
článku 34 nařízení (EU) 2019/1020. Tímto 
sdělením není dotčena povinnost orgánů 
dozoru nad trhem oznamovat opatření 
přijatá v souvislosti s výrobky 
představujícími vážné riziko v souladu s 
článkem 20 nařízení (EU) 2019/1020.

9. Informace uvedené v odstavcích 2, 
4, 6 a 8 tohoto článku se sdělují 
prostřednictvím informačního a 
komunikačního systému uvedeného v 
článku 34 nařízení (EU) 2019/1020. Tímto 
sdělením není dotčena povinnost orgánů 
dozoru nad trhem oznamovat opatření 
přijatá proti výrobkům představujícím 
vážné riziko v souladu s článkem 20 
nařízení (EU) 2019/1020 a přísně 
prosazovat článek 19 uvedeného nařízení 
vzhledem ke zranitelnosti dětí vůči 
vadným, nebezpečným nebo padělaným 
výrobkům.

Pozměňovací návrh 169

Návrh nařízení
Čl. 43 – odst. 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) nebyl vypracován pas výrobku v 
souladu s článkem 17;

c) nebyl vypracován digitální pas 
výrobku v souladu s článkem 17;

Pozměňovací návrh 170

Návrh nařízení
Čl. 43 – odst. 1 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) nebyl připojen nosič údajů, jehož 
prostřednictvím je pas výrobku přístupný, 

d) nebyl připojen nosič údajů, jehož 
prostřednictvím je digitální pas výrobku 
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v souladu s čl. 17 odst. 5; přístupný, v souladu s čl. 17 odst. 5;

Pozměňovací návrh 171

Návrh nařízení
Čl. 46 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Komisi je svěřena pravomoc 
přijímat v souladu s článkem 47 akty v 
přenesené pravomoci, jimiž se změní 
příloha VI, pokud jde o informace, které 
mají být uvedeny v pasu výrobku, za 
účelem jeho přizpůsobení technickému a 
vědeckému pokroku a úrovni digitální 
připravenosti orgánů dozoru nad trhem a 
uživatelů a jejich dohledu.

1. Komisi je svěřena pravomoc 
přijímat v souladu s článkem 47 akty v 
přenesené pravomoci, jimiž se změní 
příloha VI, pokud jde o informace, které 
mají být uvedeny v digitálním pasu 
výrobku, za účelem jeho přizpůsobení 
technickému a vědeckému pokroku a 
úrovni digitální připravenosti orgánů 
dozoru nad trhem a uživatelů a jejich 
dohledu.

Pozměňovací návrh 172

Návrh nařízení
Čl. 46 – odst. 2 – pododstavec 2 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) nutnost umožnit ověření pravosti 
pasu výrobku;

b) nutnost umožnit ověření pravosti 
digitálního pasu výrobku;

Pozměňovací návrh 173

Návrh nařízení
Čl. 46 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Komisi je svěřena pravomoc 
přijímat v souladu s článkem 47 akty 
v přenesené pravomoci, jimiž se změní část 
C dodatku přílohy II s cílem povolit v 
hračkách určité použití konkrétní látky 
nebo směsi, která je zakázána podle části 
III bodu 4 přílohy II, případně omezit 
určité použití, které bylo povoleno.

6. Komisi je svěřena pravomoc 
přijímat v souladu s článkem 47 akty 
v přenesené pravomoci, jimiž se změní část 
C dodatku přílohy II s cílem povolit v 
hračkách určité použití konkrétní látky 
nebo směsi, která je zakázána podle části 
III bodu 4 přílohy II, případně omezit 
určité použití, které bylo povoleno. Při 
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přípravě těchto aktů v přenesené 
pravomoci Komise zohlední dostupnost 
látek nebo směsí, které představují 
přijatelnou alternativu, a případný 
nepříznivý dopad, který by takový akt v 
přenesené pravomoci mohl mít na inovace 
a příslušné výrobce.

Pozměňovací návrh 174
Návrh nařízení
Čl. 46 – odst. 7 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7. Použití látky nebo směsi zakázané 
podle části III bodu 4 přílohy II v hračkách 
může být povoleno pouze tehdy, jsou-li 
splněny všechny tyto podmínky:

7. Použití látky nebo směsi zakázané 
podle části III bodu 4 písm. a), b), db), dc), 
dd) a de) přílohy II v hračkách se nepovolí, 
pokud nejsou splněny všechny tyto 
podmínky:

Pozměňovací návrh 175
Návrh nařízení
Čl. 46 – odst. 7 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) Evropská agentura pro chemické 
látky (ECHA) shledala, že použití je 
bezpečné, zejména s ohledem na expozici, 
včetně celkové expozice z jiných zdrojů, a 
se zvláštním ohledem na zranitelnost dětí;

a) Evropská agentura pro chemické 
látky (ECHA) shledala, že použití je 
bezpečné, a to z důvodu neexistence 
možnosti expozice za rozumně 
předvídatelných podmínek použití podle 
čl. 5 odst. 2 prvního pododstavce, se 
zvláštním ohledem na zranitelnost dětí;

Pozměňovací návrh 176
Návrh nařízení
Čl. 46 – odst. 7 – písm. a a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

aa) odstranění nebo náhrada 
prostřednictvím konstrukčních změn nebo 
použití jiných materiálů nebo součástí bez 
těchto látek nebo směsí není technicky 
možné;
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Pozměňovací návrh 177
Návrh nařízení
Čl. 46 – odst. 7 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7a. Použití látky nebo směsi zakázané 
podle části III bodu 4 písm. c), d) a da) 
přílohy II v hračkách může být povoleno 
pouze tehdy, jsou-li splněny všechny tyto 
podmínky:
a) agentura ECHA shledala, že použití je 
bezpečné, zejména s ohledem na expozici, 
včetně celkové expozice ze všech možných 
zdrojů a všech známých dalších nebezpečí 
vyplývajících z kombinované expozice 
různým látkám a směsím obsaženým v 
hračce, a zejména s ohledem na 
zranitelnost dětí;
b) odstranění nebo náhrada 
prostřednictvím konstrukčních změn nebo 
použití jiných materiálů nebo součástí bez 
těchto látek nebo směsí není technicky 
možné;
c) nejsou k dispozici žádné vhodné 
alternativní látky nebo směsi, jak 
stanovila agentura ECHA na základě 
analýzy alternativ;
d) použití látky nebo směsi ve spotřebních 
předmětech není zakázáno podle nařízení 
(ES) č. 1907/2006.

Pozměňovací návrh 178

Návrh nařízení
Čl. 46 – odst. 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

9. Pro účely odstavců 6 a 7 Komise 
systematicky a pravidelně vyhodnocuje 
výskyt nebezpečných chemických látek 
nebo směsí v hračkách. V těchto 
hodnoceních zohledňuje Komise zprávy 

9. Pro účely odstavců 6 až 8 Komise 
systematicky a pravidelně vyhodnocuje 
výskyt nebezpečných chemických látek 
nebo směsí v hračkách. V těchto 
hodnoceních zohledňuje Komise zprávy 
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orgánů dozoru nad trhem a vědecké 
poznatky, které předložily členské státy a 
zúčastněné subjekty.

orgánů dozoru nad trhem a vědecké 
poznatky, které předložily členské státy a 
zúčastněné subjekty.

Pozměňovací návrh 179

Návrh nařízení
Čl. 47 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pravomoc přijímat akty v přenesené 
pravomoci uvedené v článku 46 je Komisi 
svěřena na dobu neurčitou.

2. Pravomoc přijímat akty v přenesené 
pravomoci uvedené v článku 46 je Komisi 
svěřena na dobu pěti let od … [datum 
vstupu tohoto nařízení v platnost]. Komise 
vypracuje zprávu o přenesené pravomoci 
nejpozději devět měsíců před koncem 
tohoto pětiletého období. Přenesení 
pravomoci se automaticky prodlužuje 
o stejně dlouhá období, pokud Evropský 
parlament nebo Rada nevysloví proti 
tomuto prodloužení námitku nejpozději tři 
měsíce před koncem každého z těchto 
období.

Pozměňovací návrh 180

Návrh nařízení
Čl. 47 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Před přijetím aktu v přenesené 
pravomoci vede Komise konzultace 
s odborníky jmenovanými jednotlivými 
členskými státy v souladu se zásadami 
stanovenými v interinstitucionální dohodě 
ze dne 13. dubna 2016 o zdokonalení 
tvorby právních předpisů.

4. Před přijetím aktu v přenesené 
pravomoci vede Komise konzultace 
s příslušnými zúčastněnými stranami a 
odborníky jmenovanými jednotlivými 
členskými státy v souladu se zásadami 
stanovenými v interinstitucionální dohodě 
ze dne 13. dubna 2016 o zdokonalení 
tvorby právních předpisů.

Pozměňovací návrh 181

Návrh nařízení
Čl. 47 – odst. 6
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Akt v přenesené pravomoci přijatý 
podle článku 46 vstoupí v platnost, pouze 
pokud Evropský parlament a Rada 
nevysloví námitky ve lhůtě dvou měsíců 
ode dne, kdy jim byl tento akt oznámen, 
nebo pokud Evropský parlament i Rada 
před uplynutím této lhůty informují Komisi 
o tom, že námitky nevysloví. Z podnětu 
Evropského parlamentu nebo Rady se tato 
lhůta prodlouží o dva měsíce.

6. Akt v přenesené pravomoci přijatý 
podle článku 46 vstoupí v platnost, pouze 
pokud Evropský parlament a Rada 
nevysloví námitky ve lhůtě tří měsíců ode 
dne, kdy jim byl tento akt oznámen, nebo 
pokud Evropský parlament i Rada před 
uplynutím této lhůty informují Komisi o 
tom, že námitky nevysloví. Z podnětu 
Evropského parlamentu nebo Rady se tato 
lhůta prodlouží o tři měsíce.

Pozměňovací návrh 182
Návrh nařízení
Čl. 48 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Žádosti o posouzení látky nebo 
směsi zakázané podle části III bodu 4 
přílohy II pro účely čl. 46 odst. 6 se 
podávají agentuře ECHA za použití 
formátu a nástrojů pro předkládání 
uvedených v odstavci 3 tohoto článku.

1. Žádosti o posouzení látky nebo 
směsi zakázané podle části III bodu 4 
přílohy II pro účely čl. 46 odst. 6 se 
podávají agentuře ECHA za použití 
formátu a nástrojů pro předkládání 
uvedených v odstavci 3 tohoto článku. 
Žádosti se zveřejňují snadno přístupným 
způsobem, který je vstřícný vůči 
uživatelům.

Pozměňovací návrh 183
Návrh nařízení
Čl. 48 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Každá osoba podávající žádost o 
posouzení podle odstavce 1 může požádat, 
aby určité informace nebyly zpřístupněny 
veřejnosti. K žádosti o důvěrné zacházení 
se připojí odůvodnění, proč by zpřístupnění 
těchto informací mohlo poškodit obchodní 
zájmy osoby podávající žádost o posouzení 
nebo jakékoli jiné dotčené strany.

2. Aniž je dotčen druhý pododstavec 
tohoto odstavce, může každá osoba 
podávající žádost o posouzení podle 
odstavce 1 požádat, aby určité důvěrné 
obchodní informace nebyly zpřístupněny 
veřejnosti, v souladu s příslušnými 
právními předpisy Unie. K žádosti o 
důvěrné zacházení se připojí odůvodnění, 
proč by zpřístupnění těchto informací 
mohlo poškodit obchodní zájmy osoby 
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podávající žádost o posouzení nebo 
jakékoli jiné dotčené strany. 

Tyto informace, které má v držení 
agentura ECHA, jsou bezplatně a v 
uživatelsky vstřícném formátu 
zveřejňovány online:
a) název právnické osoby podávající 
žádost;
b) název látky nebo směsi, pro které je 
podána žádost o výjimku;
c) druh hračky nebo její součásti;
d) případně plán náhrady.

Pozměňovací návrh 184
Návrh nařízení
Čl. 48 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Agentura ECHA vypracuje a 
zveřejní formát a nástroje pro podávání 
žádostí o posouzení uvedených v odstavci 
1, jakož i technické a vědecké pokyny 
ohledně způsobu podávání těchto žádostí.

3. Do … [první den měsíce 
následujícího po uplynutí jednoho měsíce 
od data vstupu tohoto nařízení v platnost] 
agentura ECHA vypracuje a zveřejní 
formát a nástroje pro podávání žádostí o 
posouzení uvedených v odstavci 1, jakož i 
technické a vědecké pokyny ohledně 
způsobu podávání těchto žádostí.

Pozměňovací návrh 185
Návrh nařízení
Čl. 49 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Agentura ECHA poskytne Komisi 
pro účely čl. 46 odst. 6 stanoviska k použití 
látek nebo směsí, které jsou zakázány 
podle části III bodu 4 přílohy II, v 
hračkách, pokud je jí podána žádost o 
posouzení v souladu s čl. 48 odst. 1. 
Agentura ECHA ve svých stanoviscích 
posoudí, zda jsou pro konkrétní použití 
splněna kritéria stanovená v čl. 46 odst. 6 
druhém pododstavci písm. a) a b).

1. Agentura ECHA poskytne Komisi 
pro účely čl. 46 odst. 6 stanoviska k použití 
látek nebo směsí, které jsou zakázány 
podle části III bodu 4 přílohy II, v 
hračkách, pokud je jí podána žádost o 
posouzení v souladu s čl. 48 odst. 1. 
Agentura ECHA ve svých stanoviscích 
posoudí, zda jsou pro konkrétní použití 
splněna kritéria stanovená v čl. 46 odst. 7 a 
čl. 46 odst. 7a.
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Pozměňovací návrh 186
Návrh nařízení
Čl. 49 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Komise vydá pokyny, jak má být 
toto hodnocení provedeno, zejména pokud 
jde o dostupnost alternativních látek nebo 
směsí, a jak řešit kombinované účinky 
expozice podle tohoto nařízení.

Pozměňovací návrh 187
Návrh nařízení
Čl. 49 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Agentura ECHA může požádat 
osobu, která žádost o posouzení podala, 
nebo jakoukoli třetí stranu, aby ve 
stanovené lhůtě předložila další informace. 
Agentura ECHA veškeré informace 
předložené třetími stranami zohlední.

2. Agentura ECHA může požádat 
osobu, která žádost o posouzení podala, 
nebo jakoukoli třetí stranu, aby ve 
stanovené lhůtě předložila další informace. 
Agentura ECHA veškeré informace 
předložené třetími stranami zohlední. 
Pokud to agentura ECHA považuje za 
nezbytné pro stanovení přiměřené doby 
platnosti výjimky, může rovněž požádat 
osobu, která podává žádost o posouzení, 
aby předložila plán náhrady.

Pozměňovací návrh 188
Návrh nařízení
Čl. 49 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Stanoviska uvedená v odstavci 1 se 
zašlou Komisi do dvanácti měsíců od 
obdržení žádosti o posouzení.

3. Stanoviska uvedená v odstavci 1 se 
zašlou Komisi do dvanácti měsíců od 
obdržení žádosti o posouzení a zveřejňují 
se snadno přístupným způsobem, který je 
vstřícný vůči uživatelům.

Pozměňovací návrh 189



PE754.649v02-00 78/129 RR\1297232CS.docx

CS

Návrh nařízení
Čl. 49 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Komise požádá agenturu ECHA o 
stanovisko k použití látek nebo směsí 
uvedených v části C dodatku přílohy II v 
hračkách, jakmile se Komise dozví o 
nových vědeckých poznatcích, které 
mohou mít vliv na povolené použití 
konkrétní látky nebo směsi v hračkách.

6. Komise požádá agenturu ECHA o 
stanovisko k použití látek nebo směsí 
uvedených v části C dodatku přílohy II v 
hračkách, jakmile se Komise dozví o 
nových vědeckých poznatcích nebo 
technickém vývoji, které mohou mít vliv na 
povolené použití konkrétní látky nebo 
směsi v hračkách.

Pozměňovací návrh 190
Návrh nařízení
Čl. 49 – odst. 7

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7. Pro účely čl. 46 odst. 7 může 
Komise požádat agenturu ECHA o 
stanovisko k bezpečnosti konkrétní látky 
nebo směsi v hračkách, které zohlední 
celkovou expozici dané látce nebo směsi z 
jiných zdrojů a zranitelnost dětí.

7. Pro účely čl. 46 odst. 7, 7a a 8 
může Komise požádat agenturu ECHA o 
stanovisko k bezpečnosti konkrétní látky 
nebo směsi v hračkách.

Pozměňovací návrh 191
Návrh nařízení
Čl. 49 – odst. 8 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

8a. Agentura ECHA má k dispozici 
odpovídající zdroje na podporu své 
činnosti.

Pozměňovací návrh 192

Návrh nařízení
Čl. 51 – odst. 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Příslušné vnitrostátní orgány, 1. Příslušné vnitrostátní orgány, 
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oznámené subjekty a Komise musí 
zachovat důvěrnost následujících informací 
a údajů, které získaly při plnění svých 
úkolů v souladu s tímto nařízením:

oznámené subjekty, agentura ECHA a 
Komise musí zachovat důvěrnost 
následujících informací a údajů, které 
získaly při plnění svých úkolů v souladu s 
tímto nařízením:

Pozměňovací návrh 193

Návrh nařízení
Čl. 51 – odst. 1 – písm. b a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ba) účinné provádění tohoto nařízení, 
zejména za účelem šetření, inspekcí nebo 
auditů.

Pozměňovací návrh 194

Návrh nařízení
Kapitola IX a (nová) – článek 52 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Kapitola IXa 
POZMĚŇOVACÍ NÁVRHY
Článek 52a
Změna směrnice 2014/53/EU
V čl. 10 odst. 3 směrnice 2014/53/EU se 
doplňuje nový text, který zní:
„Pokud je rádiové zařízení v hračce, 
zahrnuje digitální pas výrobku stanovený 
nařízením Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2024/… ze dne … o bezpečnosti 
hraček také prvky uvedené v příloze VI a v 
příloze VII této směrnice.“

Pozměňovací návrh 195

Návrh nařízení
Čl. 54 – odst. 1
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Hračky, které byly uvedeny na trh v 
souladu se směrnicí 2009/48/ES před dnem 
… [Úřad pro publikace: vložte datum = 
první den měsíce následujícího po 30 
měsících od data vstupu tohoto nařízení v 
platnost], mohou být nadále dodávány na 
trh do … [Úřad pro publikace: vložte 
datum = první den měsíce následujícího po 
uplynutí 42 měsíců od data vstupu tohoto 
nařízení v platnost].

1. Hračky, které byly uvedeny na trh v 
souladu se směrnicí 2009/48/ES před dnem 
… [Úřad pro publikace: vložte datum = 
první den měsíce následujícího po 30 
měsících od data vstupu tohoto nařízení v 
platnost], mohou být nadále dodávány na 
trh do … [Úřad pro publikace: vložte 
datum = první den měsíce následujícího po 
uplynutí 50 měsíců od data vstupu tohoto 
nařízení v platnost].

Pozměňovací návrh 196

Návrh nařízení
Čl. 54 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Hračky uvedené na trh v souladu 
se směrnicí 2009/48/ES a v souladu s 
tímto nařízením se nepovažují za 
nevyhovující pouze z důvodu chybějícího 
digitálního pasu výrobku za předpokladu, 
že výrobce na žádost stran oprávněných k 
přístupu k digitálnímu pasu výrobku podle 
tohoto nařízení zpřístupní stejné 
informace, jaké jsou obsaženy v pasu.

Pozměňovací návrh 197

Návrh nařízení
Čl. 54 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Kapitola VII tohoto nařízení se 
použije obdobně místo článků 42, 43 a 45 
směrnice 2009/48/ES na hračky, které byly 
uvedeny na trh v souladu s uvedenou 
směrnicí před... [Úřad pro publikace: první 
den měsíce následujícího po 30 měsících 
ode dne vstupu tohoto nařízení v platnost], 
včetně hraček, u nichž již byl zahájen 

2. Kapitola VII tohoto nařízení se 
použije obdobně místo článků 42, 43 a 45 
směrnice 2009/48/ES na hračky, které byly 
uvedeny na trh v souladu s uvedenou 
směrnicí před... [Úřad pro publikace: první 
den měsíce následujícího po 30 měsících 
ode dne vstupu tohoto nařízení v platnost], 
včetně hraček, u nichž již byl zahájen 
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postup podle článku 42 nebo 43 směrnice 
2009/48/ES před... [Úřad pro publikace 
vložit datum: první den měsíce 
následujícího po 30 měsících ode dne 
vstupu tohoto nařízení v platnost].

postup podle článku 42 nebo 43 směrnice 
2009/48/ES před... [první den měsíce 
následujícího po 50 měsících ode dne 
vstupu tohoto nařízení v platnost].

Pozměňovací návrh 198

Návrh nařízení
Čl. 54 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Certifikáty ES přezkoušení typu 
vydané v souladu s článkem 20 směrnice 
2009/48/ES zůstávají v platnosti do … 
[Úřad pro publikace: první den měsíce 
následujícího po 42 měsících ode dne 
vstupu tohoto nařízení v platnost], pokud 
jejich platnost nevyprší před tímto datem.

3. Certifikáty ES přezkoušení typu 
vydané v souladu s článkem 20 směrnice 
2009/48/ES zůstávají v platnosti do … 
[první den měsíce následujícího po 50 
měsících ode dne vstupu tohoto nařízení 
v platnost], pokud jejich platnost nevyprší 
před tímto datem.

Pozměňovací návrh 199

Návrh nařízení
Čl. 55 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Do … [Úřad pro publikace: vložte 
datum = první den měsíce následujícího po 
uplynutí 60 měsíců od data vstupu tohoto 
nařízení v platnost] a poté každých pět let 
provede Komise hodnocení tohoto 
nařízení. Komise předloží o hlavních 
zjištěních zprávu Evropskému parlamentu 
a Radě.

1. Do … [první den měsíce 
následujícího po uplynutí 68 měsíců od 
data vstupu tohoto nařízení v platnost] a 
poté každých pět let provede Komise 
hodnocení tohoto nařízení. Komise 
předloží o hlavních zjištěních zprávu 
Evropskému parlamentu a Radě. Tato 
zpráva posoudí:
1) zda toto nařízení, a zejména ustanovení 
kapitoly IV, dosáhly cíle zajistit vysokou 
úroveň ochrany zdraví a bezpečnosti dětí, 
a posoudí možnost zahrnout adaptivní 
hračky do oblasti působnosti tohoto 
nařízení;
2) dopad nařízení na bezpečnost uživatelů 
hraček a řádné fungování vnitřního trhu, 
jakož i podrobné shrnutí účinků na 
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podniky, včetně provozních nákladů a 
konkurenceschopnosti, zejména pro malé 
a střední podniky;
3) přítomnost chromu, kadmia, rtuti a 
olova v hračkách a jejich vliv na 
bezpečnost uživatelů hraček.

Pozměňovací návrh 200

Návrh nařízení
Čl. 56 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Ustanovení čl. 17 odst. 10, článků 24 až 40 
a článků 46 až 52 se však použijí ode dne 
… [Úřad pro publikace: vložte datum 
vstupu tohoto nařízení v platnost].

Ustanovení čl. 2 odst. 3, čl. 17 odst. 10, 
článků 24 až 40 a článků 46 až 52 se však 
použijí ode dne … [Úřad pro publikace: 
vložte datum vstupu tohoto nařízení v 
platnost].

Pozměňovací návrh 201

Návrh nařízení
Příloha I – část II – bod 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. sportovní potřeby, včetně 
kolečkových bruslí, in-line bruslí a 
skateboardů určených pro děti s tělesnou 
hmotností vyšší než 20 kg;

3. sportovní potřeby, včetně 
kolečkových bruslí, in-line bruslí a jiných 
dopravních prostředků, jako jsou 
skateboardy a skútry, určených pro děti s 
tělesnou hmotností vyšší než 20 kg;

Pozměňovací návrh 202

Návrh nařízení
Příloha I – část II – bod 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. koloběžky a jiné dopravní 
prostředky určené pro sport nebo určené 
pro cestování na veřejných cestách nebo 
veřejných stezkách;

vypouští se
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Pozměňovací návrh 203

Návrh nařízení
Příloha I – část II – bod 14

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

14. elektronická zařízení, jako jsou 
osobní počítače a herní konzole, používaná 
pro přístup k interaktivnímu softwaru a 
jejich příslušná periferní zařízení, pokud 
tato elektronická zařízení a příslušná 
periferní zařízení nejsou zvláště navržena 
pro děti a zaměřena na děti a nemají 
vlastní herní hodnotu, jako například 
speciálně navržené osobní počítače, 
klávesnice, pákové ovladače (joysticky) a 
volanty;

14. elektronická zařízení, jako jsou 
osobní počítače a herní konzole, používaná 
pro přístup k interaktivnímu softwaru a 
jejich příslušná periferní zařízení nebo 
součástí, pokud tato elektronická zařízení a 
příslušná periferní zařízení nebo součástí 
nejsou zvláště navrženy pro děti a 
zaměřeny na děti a nemají vlastní herní 
hodnotu, jako například speciálně navržené 
osobní počítače, klávesnice, pákové 
ovladače (joysticky) a volanty;

Pozměňovací návrh 204

Návrh nařízení
Příloha I – část II – bod 19 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

19a. Knihy určené pro děti starší 36 
měsíců, které jsou vyrobeny výhradně z 
papíru nebo lepenky, bez dalších 
materiálů nebo součástí.

Pozměňovací návrh 205

Návrh nařízení
Příloha II – část I – bod 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

9. Hračky musí být z hlediska 
maximálních hodnot impulzního a 
déletrvajícího hluku navrženy a vyrobeny 
tak, aby zvuk, který vydávají, nemohl 
poškodit sluch dětí.

9. Hračky navržené tak, aby vydávaly 
zvuk, musí být z hlediska maximálních 
hodnot impulzního a déletrvajícího hluku 
navrženy a vyrobeny tak, aby zvuk, který 
vydávají, nemohl poškodit sluch dětí. 
Limitní hodnoty se stanoví 
prostřednictvím aktu v přenesené 
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pravomoci, přičemž maximální hodnoty 
nesmí překročit hodnoty stanovené ve 
směrnici 2003/10/EHS.

Pozměňovací návrh 206

Návrh nařízení
Příloha II – část II – bod 2 – písm. a – bod 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5) třídy nebezpečnosti 3.9 a 3.10; 5) třídy nebezpečnosti 3.9, 3.10 a 
3.11;

Pozměňovací návrh 207
Návrh nařízení
Příloha II – část III – bod 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Hračky, které jsou samy o sobě 
látkou nebo směsí, musí být rovněž v 
souladu s nařízením (ES) č. 1272/2008.

2. Hračky, které jsou samy o sobě 
látkou nebo směsí, musí být rovněž v 
souladu s nařízením (ES) č. 1272/2008, 
jakož i s požadavky na označování 
stanovenými v nařízení (ES) č. 1223/2009.

Pozměňovací návrh 208
Návrh nařízení
Příloha II – část III – bod 4 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Použití látek nebo směsí v 
hračkách, v součástech hraček nebo v 
částech hraček rozlišitelných z hlediska 
mikrostruktury, které jsou klasifikovány v 
části 3 přílohy VI nařízení (ES) 
č. 1272/2008 v některé z následujících 
kategorií, je zakázáno:

4. Použití látek nebo směsí v 
hračkách, v součástech hraček nebo v 
částech hraček rozlišitelných z hlediska 
mikrostruktury, které splňují kritéria 
stanovená v článku 57 tohoto nařízení a 
jsou identifikovány v souladu s čl. 59 odst. 
1 nařízení (ES) č. 1907/2006, 
klasifikovány v části 3 přílohy VI nařízení 
(ES) č. 1272/2008 nebo splňují kritéria 
pro klasifikaci v některé z následujících 
kategorií, je zakázáno:



RR\1297232CS.docx 85/129 PE754.649v02-00

CS

Pozměňovací návrh 209
Návrh nařízení
Příloha II – část III – bod 4 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) narušení činnosti endokrinního 
systému kategorie 1 nebo 2;

b) narušení činnosti endokrinního 
systému kategorie 1 nebo 2 pro lidské 
zdraví a životní prostředí;

Pozměňovací návrh 210
Návrh nařízení
Příloha II – část III – bod 4 – písm. d a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

da) senzibilizace kůže kategorie 1,

Pozměňovací návrh 211
Návrh nařízení
Příloha II – část III – bod 4 – písm. d b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

db) perzistentní, bioakumulativní 
a toxické;

Pozměňovací návrh 212
Návrh nařízení
Příloha II – část III – bod 4 – písm. d c (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

dc) vysoce perzistentní a vysoce 
bioakumulativní;

Pozměňovací návrh 213
Návrh nařízení
Příloha II – část III – bod 4 – písm. d d (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

dd) perzistentní, mobilní a toxické;
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Pozměňovací návrh 214
Návrh nařízení
Příloha II – část III – bod 4 – písm. d e (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

de) vysoce perzistentní a vysoce 
mobilní;

Pozměňovací návrh 215
Návrh nařízení
Příloha II – část III – bod 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Použití per- a polyfluoralkylových 
látek (PFAS) a bisfenolů v hračkách, v 
součástech hraček nebo v částech hraček 
rozlišitelných z hlediska mikrostruktury je 
zakázáno. Hračky určené pro děti mladší 
36 měsíců nebo jiné hračky určené k 
vkládání do úst nesmí obsahovat žádné 
vonné látky.

Pozměňovací návrh 216

Návrh nařízení
Příloha II – část III – bod 7 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) součásti hraček nezbytné pro 
elektronické nebo elektrické funkce 
hračky, pokud děti k těmto látkám nebo 
směsím nemají žádný přístup, a to ani 
vdechováním.

c) součásti hraček nezbytné pro 
elektronické nebo elektrické funkce 
hračky, pokud děti k těmto látkám nebo 
směsím nemají žádný přístup, a to ani 
vdechováním, jsou-li hračky používány 
způsobem uvedeným v čl. 5 odst. 2 prvním 
pododstavci. 

Pozměňovací návrh 217
Návrh nařízení
Příloha II – část III – bod 8

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh
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8. Kosmetické hračky, jako například 
kosmetika pro panenky, musí být v souladu 
s požadavky na složení a označování 
stanovenými v nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (ES) č. 1223/200943.

8. Kosmetické hračky, jako například 
kosmetika pro panenky nebo děti, sliz, 
prstové barvy nebo modelína, musí být v 
souladu s požadavky na složení a 
označování stanovenými v nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (ES) 
č. 1223/200943.

_________________ _________________
43 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(ES) č. 1223/2009 ze dne 30. listopadu 
2009 o kosmetických přípravcích (Úř. věst. 
L 342, 22.12.2009, s. 59).

43 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(ES) č. 1223/2009 ze dne 30. listopadu 
2009 o kosmetických přípravcích (Úř. věst. 
L 342, 22.12.2009, s. 59).

Pozměňovací návrh 218

Návrh nařízení
Příloha II – část IV – bod 1 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Vnitřní napětí nesmí přesáhnout 24 V 
stejnosměrného proudu nebo odpovídající 
hodnotu střídavého proudu, není-li 
zajištěno, že výsledná kombinace napětí a 
proudu nevyvolá žádné riziko pro zdraví a 
bezpečnost a nezpůsobí úraz elektrickým 
proudem, a to ani v případě rozbité hračky.

Vnitřní napětí nesmí přesáhnout 24 V 
stejnosměrného proudu nebo odpovídající 
hodnotu střídavého proudu, není-li 
zajištěno, že výsledná kombinace napětí a 
proudu nevyvolá žádné riziko pro zdraví a 
bezpečnost a nezpůsobí škodlivý výboj 
elektrickým proudem, a to ani v případě 
rozbité hračky.

Pozměňovací návrh 219

Návrh nařízení
Příloha II – část V – bod 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Hračka určená pro děti mladší 36 
měsíců musí být navržena a vyrobena tak, 
aby bylo možné ji očistit. Textilní hračka 
musí být proto pratelná, s výjimkou 
případů, kdy obsahuje mechanismus, který 
by mohl být v důsledku namočení 
poškozen. Hračka musí i po očištění 
splňovat požadavky na bezpečnost v 
souladu s tímto bodem a s pokyny výrobce.

2. Hračka určená pro děti mladší 36 
měsíců nebo hračka určená k vkládání do 
úst musí být navržena a vyrobena tak, aby 
bylo možné ji očistit. Textilní hračka musí 
být proto pratelná, s výjimkou případů, kdy 
obsahuje mechanismus, který by mohl být 
v důsledku namočení poškozen. Hračka 
musí i po očištění splňovat požadavky na 
bezpečnost v souladu s tímto bodem a s 
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pokyny výrobce.

Pozměňovací návrh 220

Návrh nařízení
Příloha II – část A – odst. 2

Znění navržené Komisí

2. Je zakázáno používání nitrosaminů a nitrosovatelných látek v hračkách určených 
pro děti mladší 36 měsíců nebo v jiných hračkách určených ke vkládání do úst, je-li migrace 
uvedených látek rovná nebo vyšší 0,01 mg/kg u nitrosaminů a 0,1 mg/kg u nitrosovatelných 
látek.

Pozměňovací návrh
2. N-nitrosaminy a N-nitrosovatelné látky jsou v hračkách zakázány, je-li migrace 
uvedených látek rovná nebo vyšší než:

DRUH PRODUKTU

N-nitrosaminy mg/kg N-nitrosovatelné látky 
mg/kg

a) hračky určené pro děti 
mladší 36 měsíců, které jsou 
určené k vkládání do úst 
nebo je pravděpodobné, že 
budou vkládány do úst

0,01 0,1

b) hračky určené pro děti 
mladší 36 měsíců, na které 
se nevztahuje písmeno a)

0,05 1

c) hračky určené pro děti od 
36 měsíců, které jsou 
určené k vkládání do úst

0,05 1

d) balónky 0,05 1

e) prstové barvy 0,02 1

Pozměňovací návrh 221

Návrh nařízení
Příloha II – část A – bod 4 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Hračky nesmějí obsahovat 
následující alergenní vonné látky, pokud 

4. Hračky nesmějí obsahovat 
následující alergenní vonné látky, pokud 
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není jejich přítomnost v hračce při správné 
výrobní praxi technicky nevyhnutelná a 
nepřekračuje 100 mg/kg:

není jejich přítomnost v hračce při správné 
výrobní praxi technicky nevyhnutelná a 
nepřekračuje 10 mg/kg:

Pozměňovací návrh 222

Návrh nařízení
Příloha II – část B – bod 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Názvy následujících alergenních 
vonných látek musí být uvedeny na hračce, 
na připojeném štítku, na obalu nebo na 
doprovodném letáku a v pasu výrobku, 
pokud jsou uvedené alergenní látky 
přidávány do hračky, jsou-li přítomny v 
hračce nebo jakékoli její součásti v 
koncentracích vyšších než 100 mg/kg:

1. Názvy následujících alergenních 
vonných látek musí být uvedeny na hračce, 
na připojeném štítku, na obalu nebo na 
doprovodném letáku a v digitálním pasu 
výrobku, pokud jsou uvedené alergenní 
látky přidávány do hračky, jsou-li přítomny 
v hračce nebo jakékoli její součásti v 
koncentracích vyšších než 10 mg/kg:

Pozměňovací návrh 223

Návrh nařízení
Příloha III – bod 1 – odst. 2 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Před všemi upozorněními musí být 
uvedeno slovo „Upozornění“ nebo 
případně obecný piktogram, například:

Před všemi upozorněními musí být 
uvedeno slovo „Upozornění“ nebo 
případně obecný piktogram, jako je 
například tento piktogram, který musí být 
umístěn na viditelném místě:

Pozměňovací návrh 224

Návrh nařízení
Příloha III – bod 2 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

K těmto upozorněním musí být připojena 
stručná informace, jež může být uvedena v 
návodu k použití, o druhu nebezpečí, které 
toto upozornění vyžaduje.

Piktogram má průměr nejméně 10 mm a 
obsahuje červený kruh na bílém pozadí s 
textem a lícovou stranou v černé barvě. K 
těmto upozorněním musí být připojena 
stručná informace, jež může být uvedena v 
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návodu k použití, o druhu nebezpečí, které 
toto upozornění vyžaduje.

Pozměňovací návrh 225

Návrh nařízení
Příloha III – bod 8 – odst. 2 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Hračky, které jsou obsaženy uvnitř 
potraviny nebo smíchány s potravinou, 
musí být opatřeny tímto upozorněním:

Obal potraviny obsahující hračky nebo 
obal potraviny nebo smíchaný s hračkami 
musí být opatřen tímto upozorněním:

Pozměňovací návrh 226

Návrh nařízení
Příloha IV – část I – bod 4 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Označení CE a pas výrobku 4. Označení CE a digitální pas 
výrobku

Pozměňovací návrh 227

Návrh nařízení
Příloha IV – část I – bod 4 – bod 4.2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4.2. Výrobce vypracuje pro daný model 
hračky pas výrobku a zajistí, aby spolu s 
technickou dokumentací zůstal uchován po 
dobu deseti let od uvedení výrobku na trh. 
V pasu výrobku musí být uvedena hračka, 
pro niž byl vypracován.

4.2. Výrobce vypracuje pro daný model 
hračky digitální pas výrobku a zajistí, aby 
spolu s technickou dokumentací zůstal 
uchován po dobu deseti let od uvedení 
posledního kusu modelu hračky na trh. V 
digitálním pasu výrobku musí být uvedena 
hračka, pro niž byl vypracován.

Pozměňovací návrh 228

Návrh nařízení
Příloha IV – část II – bod 9
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

9. Výrobce uchovává pro potřebu 
vnitrostátních orgánů kopii certifikátu EU 
přezkoušení typu, jeho příloh a dodatků 
spolu s technickou dokumentací po dobu 
deseti let od uvedení hračky na trh.

9. Výrobce uchovává pro potřebu 
vnitrostátních orgánů kopii certifikátu EU 
přezkoušení typu, jeho příloh a dodatků 
spolu s technickou dokumentací po dobu 
deseti let od uvedení posledního kusu 
modelu hračky na trh.

Pozměňovací návrh 229

Návrh nařízení
Příloha IV – část III – název

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

III Shoda s typem založená na interním 
řízení výroby

III Modul C: Shoda s typem založená 
na interním řízení výroby

Pozměňovací návrh 230

Návrh nařízení
Příloha IV – část III – bod 3 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Označení CE a pas výrobku 3. Označení CE a digitální pas 
výrobku

Pozměňovací návrh 231

Návrh nařízení
Příloha IV – část III – bod 3 – bod 3.2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3.2. Výrobce vytvoří pro daný model 
hračky pas výrobku a zajistí, aby společně 
s technickou dokumentací zůstal uchován 
po dobu deseti let od uvedení hračky na 
trh. V pasu výrobku musí být uvedena 
hračka, pro niž byl vypracován.

3.2. Výrobce vytvoří pro daný model 
hračky digitální pas výrobku a zajistí, aby 
společně s technickou dokumentací zůstal 
uchován po dobu deseti let od uvedení 
posledního kusu modelu hračky na trh. V 
digitálním pasu výrobku musí být uvedena 
hračka, pro niž byl vypracován.
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Pozměňovací návrh 232

Návrh nařízení
Příloha V – bod 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5) kopie dokumentů, které výrobce 
předložil jakémukoli oznámenému 
subjektu;

5) kopie dokumentů, které výrobce 
případně předložil jakémukoli 
oznámenému subjektu;

Pozměňovací návrh 233

Návrh nařízení
Příloha VI – dílčí název 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

PAS VÝROBKU DIGITÁLNÍ PAS VÝROBKU

Pozměňovací návrh 234

Návrh nařízení
Příloha VI – část I – název

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

I Informace obsažené v pasu baterie I Informace obsažené v digitálním 
pasu baterie

Pozměňovací návrh 235

Návrh nařízení
Příloha VI – část I – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) předmět pasu (identifikace hračky 
umožňující zpětně ji vysledovat, včetně 
dostatečně zřetelného barevného 
vyobrazení, na jehož základě lze danou 
hračku identifikovat);

d) předmět pasu (identifikace hračky 
umožňující zpětně ji vysledovat);

Pozměňovací návrh 236
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Návrh nařízení
Příloha VI – část I – písm. j a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ja) komunikační prostředek stanovený 
v čl. 7 odst. 11;

Pozměňovací návrh 237

Návrh nařízení
Příloha VI – část I – písm. j b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

jb) v případě, že hračka obsahuje 
rádiové zařízení, informace podle přílohy 
VI směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2014/53/EU;

Pozměňovací návrh 238

Návrh nařízení
Příloha VI – část I – písm. j c (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

jc) odkaz na portál Safety Business 
Gateway a část portálu Safety Gate 
uvedeného v článku 27 a v čl. 34 odst. 3 
nařízení 2023/988, který slouží k 
předávání informací o hračkách, jež by 
mohly představovat riziko pro zdraví a 
bezpečnost spotřebitelů.

Pozměňovací návrh 239

Návrh nařízení
Příloha VI – část I – písm. k

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

k) jakákoli látka vzbuzující obavy, 
která je v hračce přítomna.

vypouští se
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Pozměňovací návrh 240

Návrh nařízení
Příloha VI – část II – název

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

II Informace, které mohou být 
obsaženy v pasu výrobku 

II Informace, které mohou být 
obsaženy v digitálním pasu výrobku

Pozměňovací návrh 241

Návrh nařízení
Příloha VI – část II – písm. b a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ba) obrázek nebo kresbu hračky.



RR\1297232CS.docx 95/129 PE754.649v02-00

CS

VYSVĚTLUJÍCÍ PROHLÁŠENÍ

Jednotný trh EU s bezpečnými hračkami představuje významný pokrok k zajištění ochrany 
dětí, přičemž současně odstraňuje překážky bránící volnému pohybu hraček v rámci Unie, a 
to ve prospěch společností, jež jsou nejčastěji malými a středními podniky. 

I když je třeba uznat, že rámec stanovený směrnicí 2009/48/ES o bezpečnosti hraček vytvořil 
z EU ohledně hraček nejbezpečnější místo na světě, objevují se nové výzvy například v 
důsledku změn nákupních zvyklostí způsobených online tržišti nebo nových technologií. Ke 
zvládnutí těchto výzev je nutné vyvíjet větší úsilí, a snížit tak množství nebezpečných hraček 
na jednotném trhu (hračky jsou stále nejčastěji oznamovanou kategorií výrobků v evropském 
systému Safety Gate pro nebezpečné nepotravinářské výrobky). 

Z toho důvodu je třeba revidovat směrnici o bezpečnosti hraček, aby se zajistilo, že všechny 
výrobky budou spotřebitelům poskytovat vysokou úroveň bezpečnosti, která bude rovněž 
účinně kontrolována. V rámci revize by měly být přednostně odstraněny možné překážky 
bránící rozvoji převratných technologií, jak uvedl Evropský parlament ve svém usnesení ze 
dne 25. listopadu 2020 o zajišťování bezpečnosti výrobků na jednotném trhu 
(2019/2190(INI)). Ve svém usnesení ze dne 16. února 2022 o provádění směrnice o 
bezpečnosti hraček (2021/2040(INI)) Parlament dále vyzval, aby se k revizi přistupovalo 
obecněji, a zvýšila se tak její účinnost a účelnost a zabránilo se nesrovnalostem při provádění 
předpisu mezi členskými státy a roztříštěnosti trhu.

Zpravodajka vítá, že se Komise rozhodla nahradit směrnici nařízením o bezpečnosti hraček, 
neboť se tak nejen posílí úroveň ochrany dětí před možnými riziky, ale také se upevní 
harmonizovaný systém ochrany a zároveň se zajistí rovné podmínky pro hračky vyráběné v 
EU a v zahraničí.

Hlavní zásadou, kterou se zpravodajka při vypracovávání zprávy řídila, byla tedy ochrana dětí 
coby nejzranitelnějších spotřebitelů. Z tohoto úhlu pohledu zpravodajka vítá zákaz látek, které 
jsou karcinogenní, mutagenní nebo toxické pro reprodukci (CMR), jakož i zákaz 
endokrinních disruptorů, a pokud jde o ostatní chemické látky, navrhuje přiměřený přístup, 
pokud jim děti nejsou vystaveny. 

Pokud jde o povinnosti hospodářských subjektů, musí být pravidla pro výrobce, dovozce a 
distributory v souladu s nedávno přijatými právními předpisy, zejména s nařízením o obecné 
bezpečnosti výrobků. Dále je vhodné vyvarovat se administrativní zátěži, protože by mohla 
vytvářet překážky pro přístup na trh a nepřispěje ke zvýšení bezpečnosti hraček. Malé a 
střední podniky navíc potřebují větší pomoc s dodržováním budoucího nového souboru 
pravidel stanovených nařízením. Administrativní zátěž pro malé a střední podniky by mohl 
představovat zejména pas výrobku. Zpravodajka proto doporučuje, aby Komise vypracovala 
pokyny individuálně přizpůsobené malým a středním podnikům, jak vytvořit pas výrobku pro 
jejich hračky a rovněž nástroj pro automatický překlad do různých jazyků členských států, v 
nichž malé a střední podniky hodlají své hračky prodávat. 

Jelikož nové nařízení o ekodesignu udržitelných produktů ještě nebylo přijato, mohou vznikat 
problémy, neboť v tomto návrhu se v souvislosti s používáním digitálního pasu výrobku na 
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uvedené nařízení odkazuje. I když se návrh nejasnostmi týkajícími se digitálního pasu 
výrobku zabývá, měly by být příslušné požadavky na informace v kontextu nařízení o 
bezpečnosti hraček v každém případě uplatňovány pouze na záležitosti týkající se bezpečnosti 
hraček a neměly by se vztahovat na jiné prvky, jako jsou prvky týkající se látek vzbuzujících 
obavy. Konkrétní otázky životního prostředí jsou předmětem jiných právních předpisů,  a 
proto je třeba zabránit překrývání předpisů, aby byla zajištěna právní jistota v zájmu 
spotřebitelů, společností a orgánů dozoru nad trhem, které budou muset nová pravidla 
prosazovat.

V této souvislosti je pas výrobku coby účinný nástroj pro dozor nad trhem s výrobky, včetně 
výrobků vstupujících na území Unie, zajímavým řešením, mohl by však plnit i další úkoly. 
Zpravodajka určila čtyři konkrétní aspekty týkající se pasu výrobku:
a) měl by spotřebitelům umožnit získat potřebné informace v případě, že si chtějí stěžovat na 
bezpečnost výrobku; 
b) měl by nahradit všechna prohlášení o shodě, včetně prohlášení podle směrnice o rádiových 
zařízeních; 
c) měl by být rozdělen do různých oddílů s různými přístupovými právy pro orgány dozoru 
nad trhem a spotřebitele, protože citlivé obchodní informace a obchodní tajemství by měly být 
chráněny; 
d) jeho technické specifikace by měly být stanoveny v aktech v přenesené pravomoci nejméně 
12 měsíců po vstupu právního předpisu v platnost, aby měl hračkářský průmysl 18 měsíců na 
přizpůsobení se novému systému.

Kromě toho toto odvětví obecně potřebuje dostatek času na přizpůsobení se novým právním 
předpisům, zejména normám, které je třeba aktualizovat, možným odchylkám a přechodnému 
období. Přechodné období by proto mělo být upraveno. 
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PŘÍLOHA: SUBJEKTY NEBO OSOBY,
OD NICHŽ ZPRAVODAJKA OBDRŽELA PODNĚTY

Zpravodajka v souladu s článkem 8 přílohy I jednacího řádu prohlašuje, že při vypracovávání 
zprávy až do okamžiku jejího přijetí ve výboru obdržela podněty od těchto subjektů nebo 
osob:

Subjekt nebo osoba

DG Internal Market, Industry, Entrepreneurship and SMEs, Bioeconomy, Chemicals, 
Cosmetics (European Commission)
HASBRO Spieleverlag
Deutscher Verband der Spielwarenindustrie e.V. (DVSI)
Toy Industries of Europe (TIE)
DEKRA
Deutscher Verband der Spielwarenindustrie e. V.
European Balloon & Party Council (EBPC)
The European Consumer Organisation (BEUC)
Verbraucherzentrale Bundesverband (VZBV)
The European consumer voice in standardisation (ANEC)
Independent Retail Europe
Permanent Representation Germany
HEJ Support International
Client Earth
Bundesamt für Risikobewertung
TÜV
Independent Retail Europe
Child Rights International Network (CRIN)
Handelsverband Deutschland (HDE)
Börsenverein des Deutschen Buchhandels e.V.
LEGO
Deutsches Institut für Normung (DIN)

Výše uvedený seznam je sestaven na výhradní odpovědnost zpravodajky.
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12.2.2024

STANOVISKO VÝBORU PRO ŽIVOTNÍ PROSTŘEDÍ, VEŘEJNÉ ZDRAVÍ A 
BEZPEČNOST POTRAVIN

pro Výbor pro vnitřní trh a ochranu spotřebitelů

k návrhu nařízení Evropského parlamentu a Rady o bezpečnosti hraček a o zrušení směrnice 
2009/48/ES
(COMCOM(2023)0462 – C9-0317/2023 – 2023/0290(COD))

Zpravodajka(*): Sara Cerdas(*) Přidružený výbor – článek 57 jednacího řádu

POZMĚŇOVACÍ NÁVRHY

Výbor pro životní prostředí, veřejné zdraví a bezpečnost potravin vyzývá Výbor pro vnitřní 
trh a ochranu spotřebitelů jako příslušný výbor, aby vzal na vědomí:

Pozměňovací návrh 1
Návrh nařízení
Bod odůvodnění 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(2) Děti jsou obzvláště zranitelnou 
skupinou. Je nezbytné zajistit vysokou 
úroveň bezpečnosti dětí při hře s hračkami. 
Děti by měly být dostatečně chráněny před 
možnými riziky vyplývajícími z hraček, 
zejména před chemickými látkami, které 
mohou hračky obsahovat. Zároveň by měl 
být umožněn volný pohyb vyhovujících 
hraček na vnitřním trhu bez dalších 
požadavků.

(2) Děti jsou obzvláště zranitelnou 
skupinou. Je nezbytné zajistit vysokou 
úroveň bezpečnosti dětí při hře s hračkami. 
Děti by měly být dostatečně chráněny před 
možnými riziky vyplývajícími z hraček, 
zejména před chemickými látkami, které 
mohou hračky obsahovat, v souladu se 
zásadou obezřetnosti stanovenou v článku 
191 Smlouvy o fungování Evropské unie 
(SFEU). Zároveň by měl být umožněn 
volný pohyb vyhovujících hraček na 
vnitřním trhu bez dalších požadavků.

Pozměňovací návrh 2
Návrh nařízení
Bod odůvodnění 9 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(9a) Přístup „jedno zdraví“ je 
integrovaný sjednocující přístup, jehož 
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cílem je udržitelným způsobem vyvážit a 
optimalizovat zdraví lidí, zvířat a 
ekosystémů. Uznává, že zdraví lidí, 
domácích a volně žijících zvířat, rostlin a 
širšího životního prostředí (včetně 
ekosystémů) je úzce propojeno a vzájemně 
závislé a že opatření k řešení zdravotních 
hrozeb musí zohledňovat složitost 
vzájemných vztahů mezi zdravím a 
životním prostředím. Expozice 
chemickému znečištění je spojena s celou 
řadou zdravotních dopadů, včetně 
chronických onemocnění, neurologických 
poruch a snížené plodnosti, a také s 
dopady na životní prostředí a biologickou 
rozmanitost planety. Holistické uznání 
propojení mezi lidským zdravím, zdravím 
zvířat a životním prostředím 
prostřednictvím začlenění přístupu „jedno 
zdraví“ do tvorby politik je definováno 
jako jedna z podmínek umožňujících 
dosažení prioritních cílů všeobecného 
akčního programu Unie pro životní 
prostředí na období do roku 20301a (8. 
akční program pro životní prostředí). Toto 
nařízení by proto mělo být prováděno v 
souladu s přístupem „jedno zdraví“.
_________________
1a Rozhodnutí Evropského parlamentu 
a Rady (EU) 2022/591

Pozměňovací návrh 3
Návrh nařízení
Bod odůvodnění 9 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(9b) 8. akční program pro životní 
prostředí rovněž vymezuje jako jeden ze 
svých prioritních cílů snahu o nulové 
znečištění, a to i v souvislosti se 
škodlivými chemickými látkami, aby bylo 
dosaženo prostředí bez toxických látek, 
včetně ovzduší, vody a půdy. Jako jedna z 
základních podmínek pro dosažení 
prioritních cílů je cílem 8. akčního 
programu pro životní prostředí rychle 
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nahradit látky vzbuzující obavy, včetně 
látek vzbuzujících mimořádné obavy, 
endokrinních disruptorů, vysoce 
perzistentních chemických látek, 
neurotoxických látek a imunotoxických 
látek, jakož i řešit kombinované účinky 
chemických látek, nanoformy látek a 
expozici nebezpečným chemickým látkám 
z výrobků, posoudit jejich dopady na 
zdraví a životní prostředí, včetně klimatu, 
a biologickou rozmanitost, a zároveň 
podporovat chemické látky a materiály, 
které budou ze své podstaty bezpečné a 
udržitelné, a zintenzivnit a koordinovat 
úsilí na podporu vývoje a validace 
alternativ ke zkouškám na zvířatech. 
Provádění tohoto nařízení by mělo 
podpořit cíle 8. akčního programu pro 
životní prostředí.

Pozměňovací návrh 4
Návrh nařízení
Bod odůvodnění 16

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(16) Chemické látky, které jsou 
klasifikovány jako karcinogenní, 
mutagenní nebo toxické pro reprodukci 
(dále jen „látky CMR“), chemické látky, 
které ovlivňují endokrinní systém, dýchací 
soustavu nebo které jsou toxické pro určitý 
orgán, jsou pro děti obzvláště škodlivé a 
jejich přítomnost v hračkách je nutno 
konkrétně řešit. Vzhledem k zásadní úloze 
endokrinního systému během vývoje 
člověka může raná expozice endokrinním 
disruptorům v kritických obdobích, jako je 
rané dětství, vést k nepříznivým účinkům i 
při velmi nízkých dávkách a ovlivnit zdraví 
v pozdější fázi života. Látky senzibilizující 
dýchací cesty mohou vést ke zvýšení 
výskytu dětského astmatu a neurotoxické 
látky jsou obzvláště škodlivé pro vyvíjející 
se mozek dětí, který je ze své podstaty 
náchylnější k toxickému poškození než 
mozek dospělého člověka. Děti by také 
měly být dostatečně chráněny před 

(16) Chemické látky, které jsou 
klasifikovány jako karcinogenní, 
mutagenní nebo toxické pro reprodukci 
(dále jen „látky CMR“), chemické látky, 
které ovlivňují endokrinní systém, dýchací 
soustavu nebo které jsou toxické pro určitý 
orgán nebo mobilní, perzistentní, 
bioakumulativní a toxické, jsou pro děti a 
životní prostředí obzvláště škodlivé a jejich 
přítomnost v hračkách je nutno konkrétně 
řešit. Vzhledem k zásadní úloze 
endokrinního systému během vývoje 
člověka může raná expozice endokrinním 
disruptorům v kritických obdobích, jako je 
rané dětství, vést k nepříznivým účinkům i 
při velmi nízkých dávkách a ovlivnit zdraví 
v pozdější fázi života. Látky senzibilizující 
dýchací cesty mohou vést ke zvýšení 
výskytu dětského astmatu a neurotoxické 
látky jsou obzvláště škodlivé pro vyvíjející 
se mozek dětí, který je ze své podstaty 
náchylnější k toxickému poškození než 
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alergenními látkami a určitými kovy. 
Požadavky na chemické látky stanovené ve 
směrnici 2009/48/ES je potřeba 
aktualizovat a zpřísnit. Hračky musí být v 
souladu s obecnými právními předpisy o 
chemických látkách, zejména s nařízením 
Evropského parlamentu a Rady (ES) 
č. 1907/2006. V zájmu zajištění ještě větší 
ochrany dětí, které představují zranitelnou 
skupinu spotřebitelů, a dalších osob by měl 
být uvedený právní rámec doplněn 
obecnými zákazy používat v hračkách 
určité nebezpečné chemické látky 
klasifikované v souladu s nařízením 
Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 
1272/200833. Tyto obecné zákazy by se 
měly vztahovat na látky CMR, endokrinní 
disruptory, látky senzibilizující dýchací 
cesty a látky postihující určitý orgán, 
jakmile jsou tyto látky klasifikovány jako 
nebezpečné podle nařízení (ES) č. 
1272/200834. Aby byla zajištěna 
bezpečnost hraček, měly by být zakázané 
látky přijatelné pouze ve stopových 
množstvích, a to pouze v případě, že je 
jejich přítomnost v těchto množstvích v 
souladu se správnou výrobní praxí 
technologicky nevyhnutelná a že je hračka 
bezpečná.

mozek dospělého člověka. Perzistence a 
bioakumulace vedou k nepřetržité 
expozici, a zvyšují proto riziko 
nepříznivých účinků. Některé toxické 
chemické látky jsou rovněž mobilní v 
životním prostředí. Děti by také měly být 
dostatečně chráněny před alergenními 
látkami a určitými kovy. Požadavky na 
chemické látky stanovené ve směrnici 
2009/48/ES je potřeba aktualizovat a 
zpřísnit. Hračky musí být v souladu s 
obecnými právními předpisy o chemických 
látkách, zejména s nařízením Evropského 
parlamentu a Rady (ES) č. 1907/200633. V 
zájmu zajištění ještě větší ochrany dětí, 
které představují zranitelnou skupinu 
spotřebitelů, a dalších osob by měl být 
uvedený právní rámec doplněn obecnými 
zákazy používat v hračkách určité 
nebezpečné chemické látky klasifikované v 
souladu s nařízením Evropského 
parlamentu a Rady (ES) č. 1272/200834. 
Tyto obecné zákazy by se měly vztahovat 
na látky CMR, endokrinní disruptory pro 
lidské zdraví a životní prostředí, látky 
senzibilizující dýchací cesty a látky 
postihující určitý orgán nebo látky, které 
jsou mobilní, perzistentní, 
bioakumulativní a toxické a které splňují 
kritéria pro klasifikaci nebo jsou 
klasifikovány jako nebezpečné podle 
nařízení (ES) č. 1272/2008. Aby byla 
zajištěna bezpečnost hraček, měly by být 
zakázané látky přijatelné pouze ve 
stopových množstvích, a to pouze v 
případě, že je jejich přítomnost v těchto 
množstvích v souladu se správnou výrobní 
praxí technologicky nevyhnutelná a že je 
hračka bezpečná.

_________________ _________________
33 Nařízení Evropského parlamentu a 
Rady (ES) č. 1272/2008 ze dne 16. 
prosince 2008 o klasifikaci, označování 
a balení látek a směsí, o změně a zrušení 
směrnic 67/548/EHS a 1999/45/ES 
a o změně nařízení (ES) č. 1907/2006 (Úř. 
věst. L 353, 31.12.2008, s. 1).

33 Nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (ES) č. 1907/2006 ze dne 18. 
prosince 2006 o registraci, hodnocení, 
povolování a omezování chemických látek 
(REACH), o zřízení Evropské agentury 
pro chemické látky, o změně směrnice 
1999/45/ES a o zrušení nařízení Rady 
(EHS) č. 793/93, nařízení Komise (ES) 



PE754.649v02-00 102/129 RR\1297232CS.docx

CS

č. 1488/94, směrnice Rady 76/769/EHS 
a směrnic Komise 91/155/EHS, 
93/67/EHS, 93/105/ES a 2000/21/ES (Úř. 
věst. L 396, 30.12.2006, s. 1).

34 Nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (ES) č. 1907/2006 ze dne 18. 
prosince 2006 o registraci, hodnocení, 
povolování a omezování chemických látek 
(REACH), o zřízení Evropské agentury 
pro chemické látky, o změně směrnice 
1999/45/ES a o zrušení nařízení Rady 
(EHS) č. 793/93, nařízení Komise (ES) 
č. 1488/94, směrnice Rady 76/769/EHS 
a směrnic Komise 91/155/EHS, 
93/67/EHS, 93/105/ES a 2000/21/ES (Úř. 
věst. L 396, 30.12.2006, s. 1).

34 Nařízení Evropského parlamentu a 
Rady (ES) č. 1272/2008 ze dne 16. 
prosince 2008 o klasifikaci, označování 
a balení látek a směsí, o změně a zrušení 
směrnic 67/548/EHS a 1999/45/ES 
a o změně nařízení (ES) č. 1907/2006 (Úř. 
věst. L 353, 31.12.2008, s. 1).

Pozměňovací návrh 5
Návrh nařízení
Bod odůvodnění 17

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(17) Aby byla zajištěna flexibilita v 
případech, kdy bezpečnost dětí není 
ohrožena a kdy je to nezbytné pro 
dodávání určitých hraček na trh, mělo by 
být možné udělit z obecných zákazů 
chemických látek v hračkách výjimky. 
Výjimky z obecných zákazů povolující 
používání zakázaných látek by měly mít 
obecnou platnost a měly by být možné 
pouze tehdy, pokud je použití příslušné 
látky považováno pro děti za bezpečné, 
pokud pro látku neexistují komerčně 
přijatelné alternativy a pokud není 
zakázáno použití látky ve spotřebních 
předmětech podle nařízení (ES) č. 
1907/2006. Posuzování bezpečnosti dané 
látky v hračkách by měly provádět 
příslušné vědecké výbory v Evropské 
agentuře pro chemické látky (ECHA) s 
cílem zajistit při posuzování chemických 
látek v Unii konzistentnost a účinné 
využívání zdrojů.

(17) Pokud není ohrožena bezpečnost 
dětí a nejsou k dispozici žádné vhodné 
alternativní látky nebo směsi, může být 
možné udělit z obecných zákazů látek a 
směsí v hračkách výjimky. Výjimky z 
obecných zákazů povolující používání 
zakázaných látek a směsí by měly být 
časově omezené, měly by mít obecnou 
platnost a měly by být možné pouze tehdy, 
pokud je použití příslušné látky nebo směsí 
považováno pro děti za bezpečné, pokud 
vyloučení nebo nahrazení těchto 
zakázaných látek prostřednictvím změn 
konstrukce nebo jiných materiálů či 
součástí není technicky možné, pokud pro 
danou látku nebo směs neexistují 
technicky proveditelné alternativy, pokud 
byl na žádost agentury ECHA předložen 
plán náhrady a pokud není zakázáno 
použití látky ve spotřebních předmětech 
podle nařízení (ES) č. 1907/2006. 
Posuzování bezpečnosti této látky by měly 
provádět příslušné vědecké výbory v 
Evropské agentuře pro chemické látky 
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(ECHA) s cílem zajistit při posuzování 
chemických látek a směsí v Unii 
konzistentnost a účinné využívání zdrojů.

Pozměňovací návrh 6
Návrh nařízení
Bod odůvodnění 21

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(21) Stávající limitní hodnoty pro určité 
chemické látky a příslušné zkušební 
metody se ukázaly pro ochranu dětí před 
těmito látkami jako vhodné a měly by být 
zachovány. Komisi by měla být svěřena 
pravomoc tyto limitní hodnoty v případě 
potřeby revidovat s cílem přizpůsobit je 
novým vědeckým poznatkům. Limitní 
hodnoty pro arzen, kadmium, šestimocný 
chrom, olovo, rtuť a organický cín, tj. 
látky, které jsou obzvláště toxické, a 
neměly by se proto v hračkách záměrně 
používat, by měly být stanoveny na 
poloviční úroveň v porovnání s hodnotami, 
které se podle příslušného vědeckého 
subjektu považují za bezpečné, s cílem 
zajistit, aby byla v hračce přítomna pouze 
stopová množství, která jsou v souladu se 
správnou výrobní praxí.

(21) Stávající limitní hodnoty pro určité 
chemické látky a příslušné zkušební 
metody se ukázaly pro ochranu dětí před 
těmito látkami jako vhodné a měly by být 
zachovány. Komisi by měla být svěřena 
pravomoc tyto limitní hodnoty v případě 
potřeby revidovat s cílem přizpůsobit je 
novým vědeckým poznatkům, v souladu se 
zásadou předběžné opatrnosti a přístupem 
„jedno zdraví“. Limitní hodnoty pro arzen 
a organický cín, tj. látky, které jsou 
obzvláště toxické, a neměly by se proto v 
hračkách záměrně používat, by měly být 
stanoveny na poloviční úroveň v porovnání 
s hodnotami, které se podle příslušného 
vědeckého subjektu považují za bezpečné, 
s cílem zajistit, aby byla v hračce přítomna 
pouze stopová množství, která jsou v 
souladu se správnou výrobní praxí. Použití 
šestimocného chromu, kadmia, rtuti a 
olova, tj. vysoce toxických prvků, by 
nemělo být v hračkách povoleno, pokud 
jejich přítomnost není podle správné 
výrobní praxe technicky nevyhnutelná a 
pokud jejich rezidua nepřekračují mez 
detekce v homogenním materiálu.

Pozměňovací návrh 7
Návrh nařízení
Bod odůvodnění 21 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(21a) Olovo je přirozeně se vyskytující 
toxický kov, který může u lidí způsobovat 
rakovinu plic, mozku, žaludku a ledvin. 
Do pitné vody se může dostat při korozi 
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vodovodních rozvodů, které obsahují 
olovo, zejména pokud má voda vysokou 
kyselost nebo nízký obsah minerálů, takže 
způsobuje korozi potrubí a armatur. 
Směrnice (EU) 2020/21841a stanoví 
ustanovení týkající se obsahu olova ve 
vodě určené k lidské spotřebě. Nelze proto 
vyloučit, že hračky vyrobené za použití 
vody mohou obsahovat minimální rezidua 
olova díky vodě použité ve výrobním 
procesu. Tato rezidua by měla být 
považována za technicky nevyhnutelná 
podle správné výrobní praxe, pokud je 
nelze odstranit dostupnými filtračními 
nebo absorpčními metodami.
_________________
1a Směrnice Evropského parlamentu 
a Rady (EU) 2020/2184 ze dne 
16. prosince 2020 o jakosti vody určené 
k lidské spotřebě (přepracované znění) 
(Úř. věst. L 435, 23.12.2020, s. 1–62).

Pozměňovací návrh 8
Návrh nařízení
Bod odůvodnění 22

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(22) Směrnice 2009/48/ES obsahuje 
limitní hodnoty pro některé látky v 
hračkách určených pro děti mladší 36 
měsíců nebo určených ke vkládání do úst. 
Ukázalo se, že tyto látky představují riziko 
i pro starší děti, neboť i ony by mohly být 
těmto chemickým látkám vystaveny při 
styku s pokožkou nebo při vdechnutí. Tyto 
limitní hodnoty by se proto měly vztahovat 
na všechny hračky. Od přijetí limitních 
hodnot pro bisfenol A ve směrnici 
2009/48/ES se objevily nové vědecké 
poznatky. Evropský úřad pro bezpečnost 
potravin (EFSA) v dubnu 2023 znovu 
vyhodnotil rizika pro veřejné zdraví 
vyplývající z dietární expozice bisfenolu A 
a dospěl k závěru, že expozice bisfenolu A 
představuje zdravotní riziko pro 
spotřebitele všech věkových skupin. Úřad 

(22) Směrnice 2009/48/ES obsahuje 
limitní hodnoty pro některé látky v 
hračkách určených pro děti mladší 36 
měsíců nebo určených ke vkládání do úst. 
V rodině s více než jedním dítětem budou 
děti mladší 36 měsíců pravděpodobně 
přitahovány hračkami svých sourozenců 
starších 36 měsíců, což v praxi 
znemožňuje úplně chránit děti mladší 36 
měsíců před hračkami jejich starších 
sourozenců. Ukázalo se, že tyto látky 
představují riziko i pro starší děti, neboť i 
ony by mohly být těmto chemickým 
látkám vystaveny při styku s pokožkou 
nebo při vdechnutí. Tyto limitní hodnoty 
by se proto měly vztahovat na všechny 
hračky. Od přijetí limitních hodnot pro 
bisfenol A ve směrnici 2009/48/ES se 
objevily nové vědecké poznatky. Evropský 
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EFSA stanovil nový tolerovatelný denní 
příjem bisfenolu A, který je výrazně nižší 
než předchozí. S ohledem na tyto vědecké 
poznatky by se na bisfenol A měl 
vztahovat obecný zákaz platný pro látky 
CMR v hračkách.

úřad pro bezpečnost potravin (EFSA) v 
dubnu 2023 znovu vyhodnotil rizika pro 
veřejné zdraví vyplývající z dietární 
expozice bisfenolu A a dospěl k závěru, že 
expozice bisfenolu A představuje zdravotní 
riziko pro spotřebitele všech věkových 
skupin. Úřad EFSA stanovil nový 
tolerovatelný denní příjem bisfenolu A, 
který je výrazně nižší než předchozí. 
Vzhledem ke strukturálním podobnostem 
mezi různými bisfenoly, které vedou ke 
srovnatelným rizikům pro děti, a s cílem 
zabránit politováníhodnému nahrazování 
by hračky neměly obsahovat bisfenoly.

Pozměňovací návrh 9
Návrh nařízení
Bod odůvodnění 22 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(22a) Perfluoroalkylové chemické látky 
(PFAS) představují rozsáhlou skupinu 
více než 10 000 chemických látek 
vyrobených člověkem. Od svého vzniku na 
konci 40. let 20. století se PFAS používají 
ve stále širší škále spotřebních výrobků. 
Expozice nejvíce zkoumaným PFAS je 
spojena s řadou nepříznivých účinků na 
zdraví, včetně onemocnění štítné žlázy, 
poškození jater, obezity, diabetu a snížené 
reakce na rutinní očkování, jakož i 
zvýšeného rizika rakoviny prsu, ledvin a 
varlat. Hračky by neměly obsahovat žádné 
perfluoroalkylové chemické látky (PFAS).

Pozměňovací návrh 10
Návrh nařízení
Bod odůvodnění 23

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(23) Aby Komise zajistila dostatečnou 
ochranu před konkrétními chemickými 
látkami v případě nových vědeckých 
poznatků, měla by jí být svěřena pravomoc 
přijímat akty v přenesené pravomoci, 

(23) Aby Komise zajistila dostatečnou 
ochranu před konkrétními chemickými 
látkami a směsmi v případě nových 
vědeckých poznatků nebo technologického 
vývoje, měla by jí být svěřena pravomoc 
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kterými stanoví zvláštní limitní hodnoty 
pro jakékoli chemické látky používané v 
hračkách. Je-li to v případech hraček s 
vyšší úrovní expozice oprávněné, měly by 
tyto akty v přenesené pravomoci stanovit 
zvláštní limitní hodnoty pro hračky určené 
pro děti mladší 36 měsíců a pro jiné 
hračky určené ke vkládání do úst, s 
přihlédnutím k požadavkům nařízení (ES) 
č. 1935/2004 a k rozdílům mezi hračkami a 
materiály, které přicházejí do styku s 
potravinami, nebo k předmětům, z jejichž 
používání jako materiálu určeného pro styk 
s potravinami mohou v důsledku orálního 
kontaktu vyplývat rizika. Specifická rizika 
pro lidské zdraví představují vonné látky v 
hračkách. Proto by měla být stanovena 
zvláštní pravidla pro používání vonných 
látek v hračkách a pro označování vonných 
látek. Komisi by měla být svěřena 
pravomoc přijímat akty v přenesené 
pravomoci za účelem změny těchto 
pravidel s cílem umožnit jejich 
přizpůsobení technickému a vědeckému 
pokroku.

přijímat akty v přenesené pravomoci, 
kterými stanoví zvláštní limitní hodnoty 
pro jakékoli chemické látky používané v 
hračkách v souladu se zásadou předběžné 
opatrnosti a přístupem „jedno zdraví“. 
Komise by měla jednat co nejrychleji, 
jakmile se objeví nové poznatky o rizicích 
chemických látek nebo nový 
technologický vývoj. Je-li to v případech 
hraček s vyšší úrovní expozice oprávněné, 
měly by tyto akty v přenesené pravomoci 
stanovit zvláštní limitní hodnoty pro 
hračky obecně, a zvláště pro hračky určené 
ke vkládání do úst, s přihlédnutím k 
požadavkům nařízení (ES) č. 1935/2004 a 
k rozdílům mezi hračkami a materiály, 
které přicházejí do styku s potravinami, 
nebo k předmětům, z jejichž používání 
jako materiálu určeného pro styk s 
potravinami mohou v důsledku orálního 
kontaktu vyplývat rizika. V případě, že 
riziko se netýká pouze hraček, ale 
jakéhokoli spotřebního výrobku, s nímž 
dítě přichází do styku, měla by být 
upřednostněna omezení podle přílohy 
XVII nařízení REACH, aby byla zajištěna 
lepší obecná ochrana dětí a rovné 
podmínky. Specifická rizika pro lidské 
zdraví představují vonné látky v hračkách. 
Proto by měla být stanovena zvláštní 
pravidla pro používání vonných látek v 
hračkách a pro označování vonných látek. 
Komisi by měla být svěřena pravomoc 
přijímat akty v přenesené pravomoci za 
účelem změny těchto pravidel s cílem 
umožnit jejich přizpůsobení technickému a 
vědeckému pokroku.

Pozměňovací návrh 11
Návrh nařízení
Bod odůvodnění 23 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(23a) V čistém oběhovém hospodářství je 
nezbytné podpořit výrobu a využívání 
druhotných surovin a zajistit, aby prvotní i 
druhotné materiály, stejně jako výrobky 
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byly vždy bezpečné. V této souvislosti jsou 
nezbytná opatření na předcházejících 
úrovních zajišťující, že výrobky budou ze 
své podstaty bezpečné a udržitelné, a 
opatření na následných úrovních zvyšující 
bezpečnost recyklovaných materiálů a 
výrobků a důvěru v ně. Aby bylo možné 
přejít ke koloběhu materiálů bez toxických 
látek a k čisté recyklaci, je nezbytné 
zajistit, aby byly ve výrobcích a 
recyklovaných materiálech vyloučeny 
nebo minimalizovány látky vzbuzující 
obavy. V zájmu zajištění rovných 
podmínek by se stejný přístup k 
nebezpečným látkám měl vztahovat na 
původní i recyklovaný materiál. Je 
nesporné, že výroba čistějších materiálů 
bez nebezpečných chemických látek 
usnadňuje recyklaci, chrání životní 
prostředí a je klíčem k fungování 
oběhového hospodářství, přičemž 
společnosti, které inovují a investují do 
bezpečnějších alternativ, přispívají také ke 
konkurenceschopnosti evropského 
průmyslu na světovém trhu. Proto je 
důležité zajistit, aby každá hračka 
vyrobená z recyklovaného materiálu 
splňovala stejné požadavky jako hračky 
vyrobené z původních materiálů. Je třeba 
zajistit transparentnost ohledně obsahu 
chemických látek ve všech materiálech. V 
souladu s hierarchií nakládání s odpady 
má zároveň přednost omezování tvorby 
odpadů před recyklací, a recyklace by 
tudíž neměla ospravedlňovat další 
používání materiálů obsahujících původní 
nebezpečné látky;

Pozměňovací návrh 12
Návrh nařízení
Bod odůvodnění 24

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(24) Pokud nebezpečí, která může 
hračka představovat, nelze v plném 
rozsahu vyřešit prostřednictvím její 
konstrukce, mělo by být zbývající riziko 

(24) Pokud nebezpečí, která může 
hračka představovat, nelze v plném 
rozsahu vyřešit prostřednictvím její 
konstrukce, mělo by být zbývající riziko 
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řešeno informacemi o výrobku ve formě 
upozornění určených dohledu dětí, s 
přihlédnutím ke schopnosti tohoto dohledu 
přijmout nezbytná preventivní opatření.

řešeno informacemi o výrobku ve formě 
upozornění určených dohledu dětí, s 
přihlédnutím ke schopnosti tohoto dohledu 
přijmout nezbytná preventivní 
opatření. Aby bylo zajištěno účinné 
zobrazování informací, může výrobce 
přidat QR kód s odkazem na pokyny v 
digitálním formátu, zdravotní varování by 
však měl vždy uvádět na fyzickém štítku 
nebo obalu.

Pozměňovací návrh 13
Návrh nařízení
bod odůvodnění

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(25) S cílem předejít zneužívání 
upozornění k obcházení platných 
požadavků na bezpečnost by upozornění 
stanovená pro některé kategorie hraček 
neměla být povolena, pokud jsou v rozporu 
s určeným použitím hračky. Aby si byl si 
dohled vědom veškerých rizik, které jsou s 
danou hračkou spojeny, je nezbytné 
zajistit, aby byla tato upozornění čitelná a 
viditelná.

(25) S cílem předejít zneužívání 
upozornění k obcházení platných 
požadavků na bezpečnost by upozornění 
stanovená pro některé kategorie hraček 
neměla být povolena, pokud jsou v rozporu 
s určeným použitím hračky. Aby si byl si 
dohled vědom veškerých rizik, které jsou s 
danou hračkou spojeny, je nezbytné 
zajistit, aby byla tato upozornění čitelná a 
viditelná. Pokud se nákup uskutečňuje 
prostřednictvím prodeje online nebo na 
dálku, měla by být varování a příslušné 
piktogramy pro každou kategorii 
uvedenou v příloze III vyznačeny na první 
straně vedle fotografie nebo výrobku 
okamžitě a jasně viditelným, snadno 
čitelným, srozumitelným a přesným 
způsobem.

Pozměňovací návrh 14
Návrh nařízení
Bod odůvodnění 54

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(54) Děti jsou denně vystaveny 
širokému spektru různých chemických 
látek pocházejících z různých zdrojů. Bylo 
dosaženo významného pokroku při 
získávání poznatků o dopadu 

(54) Děti jsou denně vystaveny 
širokému spektru různých chemických 
látek pocházejících z různých zdrojů, které 
mají negativní účinky jako jednotlivé látky 
nebo směsi, ale také prostřednictvím 
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kombinovaného účinku těchto chemických 
látek. Bezpečnost chemických látek se 
však obvykle posuzuje prostřednictvím 
hodnocení jednotlivých látek a v některých 
případech směsí záměrně přidávaných pro 
konkrétní použití. Aby byla zajištěna 
nejvyšší ochrana dětí, měly by být 
nejškodlivější látky v hračkách obecně 
zakázány, aby děti nebyly těmto látkám z 
hraček vystaveny. Zvláštní limitní hodnoty 
pro chemické látky v hračkách by měly 
zohledňovat kombinovanou expozici téže 
chemické látce z různých zdrojů. Výrobci 
by navíc měli mít povinnost provést 
analýzu různých nebezpečí, která může 
daná hračka představovat, a posouzení 
potenciální expozice těmto nebezpečím a v 
rámci posouzení chemických nebezpečí 
zohlednit známé kumulativní nebo 
synergické účinky chemických látek 
přítomných v dané hračce s cílem zajistit, 
že budou zohledněna rizika vyplývající ze 
současné expozice více chemickým látkám. 
Hračky musí být dále v souladu s 
obecnými právními předpisy o chemických 
látkách, zejména s nařízením Evropského 
parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006; 
tímto nařízením se nemění povinnosti 
týkající se posuzování bezpečnosti 
samotných chemických látek nebo směsí, 
které mohou v souladu s uvedeným 
nařízením platit.

kombinované expozice. Bylo dosaženo 
významného pokroku při získávání 
poznatků o dopadu kombinovaného účinku 
těchto chemických látek. Bezpečnost 
chemických látek se však nyní obvykle 
posuzuje prostřednictvím hodnocení 
jednotlivých látek a v některých případech 
směsí záměrně přidávaných pro konkrétní 
použití. Je třeba vyvinout další úsilí k 
lepšímu pochopení dopadu 
kombinovaného účinku chemických látek. 
Aby byla zajištěna nejvyšší ochrana dětí a 
životního prostředí, měly by být 
nejškodlivější látky v hračkách obecně 
zakázány, aby děti nebyly těmto látkám z 
hraček vystaveny. Zvláštní limitní hodnoty 
pro chemické látky v hračkách by měly 
zohledňovat kombinovanou expozici téže 
chemické látce z různých zdrojů. Výrobci 
by navíc měli mít povinnost provést 
analýzu různých nebezpečí, která může 
daná hračka představovat, a posouzení 
potenciální expozice těmto nebezpečím a v 
rámci posouzení chemických nebezpečí 
zohlednit známé kumulativní nebo 
synergické účinky chemických látek 
přítomných v dané hračce s cílem zajistit, 
že budou zohledněna rizika vyplývající ze 
současné expozice více chemickým látkám. 
Hračky musí být dále v souladu s 
obecnými právními předpisy o chemických 
látkách, zejména s nařízením Evropského 
parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006; 
tímto nařízením se nemění povinnosti 
týkající se posuzování bezpečnosti 
samotných chemických látek nebo směsí, 
které mohou v souladu s uvedeným 
nařízením platit.

Pozměňovací návrh 15
Návrh nařízení
Bod odůvodnění 54 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(54a) Aby byla agentura ECHA schopna 
nabízet náležité odborné znalosti, podporu 
a důkladná vědecká hodnocení, mělo by 
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být zajištěno její odpovídající a stabilní 
financování.

Pozměňovací návrh 16
Návrh nařízení
Bod odůvodnění 68

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(68) V zájmu zohlednění technického a 
vědeckého pokroku nebo nových 
vědeckých poznatků by měla být na 
Komisi přenesena pravomoc přijímat akty 
v souladu s článkem 290 Smlouvy o 
fungování Evropské unie, jimiž budou v 
tomto nařízení provedeny změny 
spočívající v úpravě zvláštních upozornění, 
která mají být připojena na hračkách, 
přijetí zvláštních požadavků týkajících se 
chemických látek v hračkách a udělení 
výjimek s cílem umožnit v hračkách 
konkrétní použití látek, na které se vztahují 
obecné zákazy.

(68) V zájmu zohlednění technického a 
vědeckého pokroku nebo nových 
vědeckých poznatků by měla být na 
Komisi přenesena pravomoc přijímat akty 
v souladu s článkem 290 Smlouvy o 
fungování Evropské unie, jimiž budou v 
tomto nařízení provedeny změny 
spočívající v úpravě zvláštních upozornění, 
která mají být připojena na hračkách, 
přijetí zvláštních požadavků týkajících se 
chemických látek v hračkách a udělení 
výjimek s cílem umožnit v hračkách 
konkrétní použití látek, na které se vztahují 
obecné zákazy v souladu se zásadou 
předběžné opatrnosti a přístupem „jedno 
zdraví“.

Pozměňovací návrh 17
Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 3 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Výrobce vyznačí upozornění jasně 
viditelným, dobře čitelným, snadno 
srozumitelným a přesným způsobem na 
hračce, na připojeném štítku nebo na obalu 
a v příslušném případě v návodu k použití, 
který je k hračce přiložen. U malých 
hraček prodávaných bez obalu se příslušné 
upozornění připojí přímo na ně.

Výrobce vyznačí upozornění jasně 
viditelným, dobře čitelným, snadno 
srozumitelným a přesným způsobem na 
hračce, na připojeném štítku nebo na obalu 
a v příslušném případě v návodu k použití, 
který je k hračce přiložen. U malých 
hraček prodávaných bez obalu se příslušné 
upozornění připojí přímo na ně. Výrobce 
může přidat QR kód s odkazem na pokyny 
v digitálním formátu, zdravotní varování 
však vždy vyznačí na fyzickém štítku nebo 
obalu.
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Pozměňovací návrh 18
Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 3 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Upozornění musí být pro spotřebitele jasně 
viditelná ještě před nákupem, a to i v 
případě nákupu prostřednictvím dálkového 
prodeje. Upozornění musí být dostatečně 
velká, aby byla zajištěna jejich viditelnost.

Upozornění musí být pro spotřebitele jasně 
viditelná ještě před nákupem, a to i v 
případě nákupu prostřednictvím dálkového 
prodeje. Upozornění musí být dostatečně 
velká, aby byla zajištěna jejich 
viditelnost. Pokud se nákup uskutečňuje 
prostřednictvím prodeje on-line nebo na 
dálku, vyznačí se upozornění a příslušné 
piktogramy pro každou kategorii 
uvedenou v příloze III na první straně 
vedle fotografie nebo výrobku okamžitě a 
jasně viditelným, snadno čitelným, 
srozumitelným a přesným způsobem.

Pozměňovací návrh 19
Návrh nařízení
Čl. 46 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Komisi je svěřena pravomoc 
přijímat v souladu s článkem 47 akty 
v přenesené pravomoci, jimiž se změní část 
C dodatku přílohy II s cílem povolit v 
hračkách určité použití konkrétní látky 
nebo směsi, která je zakázána podle části 
III bodu 4 přílohy II, případně omezit 
určité použití, které bylo povoleno.

6. Komisi je svěřena pravomoc 
přijímat v souladu s článkem 47 akty 
v přenesené pravomoci, jimiž se změní část 
C dodatku přílohy II s cílem povolit na 
konkrétní dobu v hračkách určité použití 
konkrétní látky nebo směsi, která je 
zakázána podle části III bodu 4 přílohy II, 
případně omezit určité použití, které bylo 
povoleno. Při posuzování žádostí o 
výjimku a doby jejího trvání Komise 
zohlední dostupnost alternativ a případné 
nepříznivé dopady na inovace. Kde je to 
vhodné, vychází se při posuzování 
celkového dopadu výjimek z přístupu 
založeného na celém životním cyklu. Šest 
měsíců po vstupu tohoto nařízení v 
platnost přijme Komise v souladu s 
článkem 47 akty v přenesené pravomoci, 
kterými změní část C dodatku k příloze II, 
pokud jde o nikl, s cílem stanovit dobu 
platnosti výjimky z obecného zákazu podle 
části III bodu 4 přílohy II pro tuto látku. 
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Komise každou udělenou výjimku 
odůvodní a zveřejní ji snadno přístupným 
způsobem, který je vstřícný vůči 
uživatelům.

Pozměňovací návrh 20
Návrh nařízení
Čl. 46 – odst. 7 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7. Použití látky nebo směsi zakázané 
podle části III bodu 4 přílohy II v hračkách 
může být povoleno pouze tehdy, jsou-li 
splněny všechny tyto podmínky:

7. Použití látky nebo směsi zakázané 
podle části III bodu 4 písm. a), b), db), dc), 
dd) a de) přílohy II v hračkách se nepovolí, 
pokud nejsou splněny všechny tyto 
podmínky:

Pozměňovací návrh 21
Návrh nařízení
Čl. 46 – odst. 7 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) Evropská agentura pro chemické 
látky (ECHA) shledala, že použití je 
bezpečné, zejména s ohledem na expozici, 
včetně celkové expozice z jiných zdrojů, a 
se zvláštním ohledem na zranitelnost dětí;

a) Evropská agentura pro chemické 
látky (ECHA) shledala, že použití je 
bezpečné, a to z důvodu neexistence 
možnosti expozice za rozumně 
předvídatelných podmínek použití podle 
čl. 5 odst. 2 prvního pododstavce, se 
zvláštním ohledem na zranitelnost dětí;

Pozměňovací návrh 22
Návrh nařízení
Čl. 46 – odst. 7 – písm. a a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

aa) odstranění nebo náhrada 
prostřednictvím konstrukčních změn nebo 
použití jiných materiálů nebo součástí bez 
těchto látek nebo směsí není technicky 
možné;

Pozměňovací návrh 23
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Návrh nařízení
Čl. 46 – odst. 7 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7a. Použití látky nebo směsi zakázané 
podle části III bodu 4 písm. c), d) a da) 
přílohy II v hračkách může být povoleno 
pouze tehdy, jsou-li splněny všechny tyto 
podmínky:
a) Agentura ECHA shledala, že použití je 
bezpečné, zejména s ohledem na expozici, 
včetně celkové expozice ze všech možných 
zdrojů a všech známých dalších nebezpečí 
vyplývajících z kombinované expozice 
různým látkám a směsím obsaženým v 
hračce, a se zvláštním ohledem na 
zranitelnost dětí;
b) odstranění nebo náhrada 
prostřednictvím konstrukčních změn nebo 
použití jiných materiálů nebo součástí bez 
těchto látek nebo směsí není technicky 
možné;
c) nejsou k dispozici žádné vhodné 
alternativní látky nebo směsi, jak 
stanovila agentura ECHA na základě 
analýzy alternativ;
d) použití látky nebo směsi ve spotřebních 
předmětech není zakázáno podle nařízení 
(ES) č. 1907/2006.

Pozměňovací návrh 24
Návrh nařízení
Čl. 46 – odst. 7 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7b. Výjimky z obecného zákazu podle 
odstavců 7 a 7a jsou časově omezené. 
Doba platnosti každé výjimky podléhá 
přezkumu a může být prodloužena, a to 
pro každou látku nebo směs zvlášť.

Pozměňovací návrh 25
Návrh nařízení
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Čl. 46 – odst. 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

9. Pro účely odstavců 6 a 7 Komise 
systematicky a pravidelně vyhodnocuje 
výskyt nebezpečných chemických látek 
nebo směsí v hračkách. V těchto 
hodnoceních zohledňuje Komise zprávy 
orgánů dozoru nad trhem a vědecké 
poznatky, které předložily členské státy a 
zúčastněné subjekty.

9. Pro účely odstavců 6, 7, 7a a 8 
Komise systematicky a pravidelně 
vyhodnocuje výskyt nebezpečných látek 
nebo směsí v hračkách. V těchto 
hodnoceních zohledňuje Komise zprávy 
orgánů dozoru nad trhem a vědecké 
poznatky, které předložily členské státy a 
zúčastněné subjekty.

Pozměňovací návrh 26
Návrh nařízení
Čl. 46 – odst. 9 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

9a. Komise posoudí, zda některá látka 
nebo směs zakázaná podle tohoto nařízení 
vyžaduje další odvětvové nebo 
horizontální omezení.

Pozměňovací návrh 27
Návrh nařízení
Čl. 48 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Žádosti o posouzení látky nebo 
směsi zakázané podle části III bodu 4 
přílohy II pro účely čl. 46 odst. 6 se 
podávají agentuře ECHA za použití 
formátu a nástrojů pro předkládání 
uvedených v odstavci 3 tohoto článku.

1. Žádosti o posouzení látky nebo 
směsi zakázané podle části III bodu 4 
přílohy II pro účely čl. 46 odst. 6 se 
podávají agentuře ECHA za použití 
formátu a nástrojů pro předkládání 
uvedených v odstavci 3 tohoto článku. 
Žádosti se zveřejňují snadno přístupným 
způsobem, který je vstřícný vůči 
uživatelům.

Pozměňovací návrh 28
Návrh nařízení
Čl. 48 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh
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2. Každá osoba podávající žádost o 
posouzení podle odstavce 1 může požádat, 
aby určité informace nebyly zpřístupněny 
veřejnosti. K žádosti o důvěrné zacházení 
se připojí odůvodnění, proč by zpřístupnění 
těchto informací mohlo poškodit obchodní 
zájmy osoby podávající žádost o posouzení 
nebo jakékoli jiné dotčené strany.

2. Aniž je dotčen následující 
pododstavec, může každá osoba podávající 
žádost o posouzení podle odstavce 1 
požádat, aby určité důvěrné obchodní 
informace nebyly zpřístupněny veřejnosti, 
v souladu s příslušnými právními předpisy 
Unie. K žádosti o důvěrné zacházení se 
připojí odůvodnění, proč by zpřístupnění 
těchto informací mohlo poškodit obchodní 
zájmy osoby podávající žádost o posouzení 
nebo jakékoli jiné dotčené strany. Tyto 
informace, které má v držení agentura 
ECHA, jsou bezplatně a v uživatelsky 
vstřícném formátu zveřejňovány on-line:
a) název právnické osoby podávající 
žádost;
b) název látky nebo směsi, pro které je 
podána žádost o výjimku;
c) druh hračky nebo její součásti;
d) případně plán náhrady.

Pozměňovací návrh 29
Návrh nařízení
Čl. 48 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Agentura ECHA vypracuje a 
zveřejní formát a nástroje pro podávání 
žádostí o posouzení uvedených v odstavci 
1, jakož i technické a vědecké pokyny 
ohledně způsobu podávání těchto žádostí.

3. Do … [Úřad pro publikace: vložte 
datum = první den měsíce následujícího 
po uplynutí jednoho měsíce od data 
vstupu tohoto nařízení v platnost] agentura 
ECHA vypracuje a zveřejní formát a 
nástroje pro podávání žádostí o posouzení 
uvedených v odstavci 1, jakož i technické a 
vědecké pokyny ohledně způsobu podávání 
těchto žádostí.

Pozměňovací návrh 30
Návrh nařízení
Čl. 49 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Agentura ECHA poskytne Komisi 
pro účely čl. 46 odst. 6 stanoviska k použití 

1. Agentura ECHA poskytne Komisi 
pro účely čl. 46 odst. 6 stanoviska k použití 
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látek nebo směsí, které jsou zakázány 
podle části III bodu 4 přílohy II, v 
hračkách, pokud je jí podána žádost o 
posouzení v souladu s čl. 48 odst. 1. 
Agentura ECHA ve svých stanoviscích 
posoudí, zda jsou pro konkrétní použití 
splněna kritéria stanovená v čl. 46 odst. 6 
druhém pododstavci písm. a) a b).

látek nebo směsí, které jsou zakázány 
podle části III bodu 4 přílohy II, v 
hračkách, pokud je jí podána žádost o 
posouzení v souladu s čl. 48 odst. 1. 
Agentura ECHA ve svých stanoviscích 
posoudí, zda jsou pro konkrétní použití 
splněna kritéria stanovená v čl. 46 odst. 7 a 
čl. 46 odst. 7a.

Pozměňovací návrh 31
Návrh nařízení
Čl. 49 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Evropská komise vydá pokyny, jak 
má být toto hodnocení provedeno, 
zejména pokud jde o dostupnost 
alternativních látek nebo směsí a jak řešit 
kombinované účinky expozice podle 
tohoto nařízení.

Pozměňovací návrh 32
Návrh nařízení
Čl. 49 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Agentura ECHA může požádat 
osobu, která žádost o posouzení podala, 
nebo jakoukoli třetí stranu, aby ve 
stanovené lhůtě předložila další informace. 
Agentura ECHA veškeré informace 
předložené třetími stranami zohlední.

2. Agentura ECHA může požádat 
osobu, která žádost o posouzení podala, 
nebo jakoukoli třetí stranu, aby ve 
stanovené lhůtě předložila další informace. 
Agentura ECHA veškeré informace 
předložené třetími stranami zohlední. 
Pokud to agentura ECHA považuje za 
nezbytné pro stanovení přiměřené doby 
platnosti výjimky, může rovněž požádat 
osobu, která podává žádost o posouzení, 
aby předložila plán náhrady.

Pozměňovací návrh 33
Návrh nařízení
Čl. 49 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh
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3. Stanoviska uvedená v odstavci 1 se 
zašlou Komisi do dvanácti měsíců od 
obdržení žádosti o posouzení.

3. Stanoviska uvedená v odstavci 1 se 
zašlou Komisi do dvanácti měsíců od 
obdržení žádosti o posouzení a zveřejňují 
se snadno přístupným způsobem, který je 
vstřícný vůči uživatelům.

Pozměňovací návrh 34
Návrh nařízení
Čl. 49 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Komise požádá agenturu ECHA o 
stanovisko k použití látek nebo směsí 
uvedených v části C dodatku přílohy II v 
hračkách, jakmile se Komise dozví o 
nových vědeckých poznatcích, které 
mohou mít vliv na povolené použití 
konkrétní látky nebo směsi v hračkách.

6. Komise požádá agenturu ECHA o 
stanovisko k použití látek nebo směsí 
uvedených v části C dodatku přílohy II v 
hračkách, jakmile se Komise dozví o 
nových vědeckých poznatcích nebo 
technickém vývoji, které mohou mít vliv na 
povolené použití konkrétní látky nebo 
směsi v hračkách.

Pozměňovací návrh 35
Návrh nařízení
Čl. 49 – odst. 7

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7. Pro účely čl. 46 odst. 7 může 
Komise požádat agenturu ECHA o 
stanovisko k bezpečnosti konkrétní látky 
nebo směsi v hračkách, které zohlední 
celkovou expozici dané látce nebo směsi z 
jiných zdrojů a zranitelnost dětí.

7. Pro účely čl. 46 odst. 7, 7a a 8 
může Komise požádat agenturu ECHA o 
stanovisko k bezpečnosti konkrétní látky 
nebo směsi v hračkách.

Pozměňovací návrh 36
Návrh nařízení
Čl. 49 – odst. 8 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

8a. Agentura ECHA má k dispozici 
odpovídající zdroje na podporu své 
činnosti.
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Pozměňovací návrh 37
Návrh nařízení
Příloha II – část II – bod 2 – písm. a – bod 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5) třídy nebezpečnosti 3.9 a 3.10; 5) třídy nebezpečnosti 3.9, 3.10 a 
3.11;

Pozměňovací návrh 38
Návrh nařízení
Příloha II – část II – bod 2 – písm. a – bod 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6) třída nebezpečnosti 4.1; 6) třídy nebezpečnosti 4.1, 4.2, 4.3 a 
4.4;

Pozměňovací návrh 39
Návrh nařízení
Příloha II – část III – bod 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Hračky, které jsou samy o sobě 
látkou nebo směsí, musí být rovněž v 
souladu s nařízením (ES) č. 1272/2008.

2. Hračky, které jsou samy o sobě 
látkou nebo směsí, musí být rovněž v 
souladu s nařízením (ES) č. 1272/2008, 
jakož i s požadavky na označování 
stanovenými v nařízení (ES) č. 1223/2009.

Pozměňovací návrh 40
Návrh nařízení
Příloha II – část III – bod 4 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Použití látek nebo směsí v 
hračkách, v součástech hraček nebo v 
částech hraček rozlišitelných z hlediska 
mikrostruktury, které jsou klasifikovány v 
části 3 přílohy VI nařízení (ES) 
č. 1272/2008 v některé z následujících 
kategorií, je zakázáno:

4. Použití látek nebo směsí v 
hračkách, v součástech hraček nebo v 
částech hraček rozlišitelných z hlediska 
mikrostruktury, které splňují kritéria 
stanovená v článku 57 a jsou 
identifikovány v souladu s čl. 59 odst. 1 
nařízení (ES) č. 1907/2006, klasifikovány 
v části 3 přílohy VI nařízení (ES) 
č. 1272/2008 nebo splňují kritéria pro 
klasifikaci v některé z následujících 
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kategorií, je zakázáno:

Pozměňovací návrh 41
Návrh nařízení
Příloha II – část III – bod 4 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) narušení činnosti endokrinního 
systému kategorie 1 nebo 2;

b) narušení činnosti endokrinního 
systému kategorie 1 nebo 2 pro lidské 
zdraví a životní prostředí;

Pozměňovací návrh 42
Návrh nařízení
Příloha II – část III – bod 4 – písm. d a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

da) senzibilizace kůže kategorie 1,

Pozměňovací návrh 43
Návrh nařízení
Příloha II – část III – bod 4 – písm. d b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

db) perzistentní, bioakumulativní 
a toxické;

Pozměňovací návrh 44
Návrh nařízení
Příloha II – část III – bod 4 – písm. d c (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

dc) vysoce perzistentní a vysoce 
bioakumulativní;

Pozměňovací návrh 45
Návrh nařízení
Příloha II – část III – bod 4 – písm. d d (nové)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

dd) perzistentní, mobilní a toxické;

Pozměňovací návrh 46
Návrh nařízení
Příloha II – část III – bod 4 – písm. d e (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

de) vysoce perzistentní a vysoce 
mobilní;

Pozměňovací návrh 47
Návrh nařízení
Příloha II – část III – bod 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Použití perfluoroalkylových 
chemických látek (PFAS) a bisfenolů v 
hračkách, v součástech hraček nebo v 
částech hraček rozlišitelných z hlediska 
mikrostruktury je zakázáno. Hračky 
určené pro děti mladší 36 měsíců nebo 
jiné hračky určené k vkládání do úst 
nesmí obsahovat žádné vonné látky.

Pozměňovací návrh 48
Návrh nařízení
Příloha II – část III – bod 8

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

8. Kosmetické hračky, jako například 
kosmetika pro panenky, musí být v souladu 
s požadavky na složení a označování 
stanovenými v nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (ES) č. 1223/200943.

8. Kosmetické hračky, jako například 
kosmetika pro panenky nebo děti, sliz, 
prstové barvy nebo modelína, musí být v 
souladu s požadavky na složení a 
označování stanovenými v nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (ES) 
č. 1223/200943.

_________________ _________________
43 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(ES) č. 1223/2009 ze dne 30. listopadu 
2009 o kosmetických přípravcích (Úř. věst. 

43 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(ES) č. 1223/2009 ze dne 30. listopadu 
2009 o kosmetických přípravcích (Úř. věst. 



RR\1297232CS.docx 121/129 PE754.649v02-00

CS

L 342, 22.12.2009, s. 59). L 342, 22.12.2009, s. 59).

Pozměňovací návrh 49
Návrh nařízení
Příloha II – část A – bod 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Hračky nesmějí obsahovat 
šestivazný chrom, kadmium, rtuť a olovo, 
pokud jejich přítomnost není technicky 
nevyhnutelná podle správné výrobní 
praxe a nepřekračuje mez detekce v 
homogenním materiálu.

Pozměňovací návrh 50
Návrh nařízení
Příloha II – část A – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Je zakázáno používání nitrosaminů 
a nitrosovatelných látek v hračkách 
určených pro děti mladší 36 měsíců nebo 
v jiných hračkách určených ke vkládání 
do úst, je-li migrace uvedených látek 
rovná nebo vyšší 0,01 mg/kg u nitrosaminů 
a 0,1 mg/kg u nitrosovatelných látek.

2. Používání nitrosaminů a 
nitrosovatelných látek ve všech hračkách je 
zakázáno. Migrace těchto látek z hraček, 
součástí hraček nebo částí hraček 
rozlišitelných z hlediska mikrostruktury 
nesmí překročit 0,01 mg/kg u nitrosaminů 
a 0,1 mg/kg u nitrosovatelných látek.

Pozměňovací návrh 51
Návrh nařízení
Příloha II – část A – bod 4 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Hračky nesmějí obsahovat 
následující alergenní vonné látky, pokud 
není jejich přítomnost v hračce při správné 
výrobní praxi technicky nevyhnutelná a 
nepřekračuje 100 mg/kg:

4. Hračky nesmějí obsahovat 
následující alergenní vonné látky, pokud 
není jejich přítomnost v hračce při správné 
výrobní praxi technicky nevyhnutelná a 
nepřekračuje příslušnou mez detekce:

Pozměňovací návrh 52
Návrh nařízení
Příloha II – část B – bod 1 – návětí
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Názvy následujících alergenních 
vonných látek musí být uvedeny na hračce, 
na připojeném štítku, na obalu nebo na 
doprovodném letáku a v pasu výrobku, 
pokud jsou uvedené alergenní látky 
přidávány do hračky, jsou-li přítomny v 
hračce nebo jakékoli její součásti v 
koncentracích vyšších než 100 mg/kg:

1. Názvy následujících alergenních 
vonných látek musí být uvedeny na hračce, 
na připojeném štítku, na obalu nebo na 
doprovodném letáku a v pasu výrobku, 
pokud jsou uvedené alergenní látky 
přidávány do hračky, jsou-li přítomny v 
hračce nebo jakékoli její součásti v 
koncentracích vyšších než 10 mg/kg:

Pozměňovací návrh 53
Návrh nařízení
Příloha II – část B – bod 2 – odst. 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) vonné látky jsou na obalu hračky 
jasně označeny a obal obsahuje upozornění 
uvedené v bodě 11 přílohy III;

a) tyto vonné látky jsou na obalu 
hračky jasně označeny a obal obsahuje 
upozornění uvedené v bodě 11 přílohy III;

Pozměňovací návrh 54
Návrh nařízení
Příloha II – část A – tabulkaZnění navržené Komisí

Prvek mg/kg v suchém, drobivém, 
práškovitém nebo 
poddajném materiálu 
hračky 

mg/kg v tekutém 
nebo viskózním 
materiálu hračky 

mg/kg v 
seškrábnutém 
materiálu hračky 

Hliník 2 250 560 28 130 
Antimon 45 11,3 560 
Arzen 3,8 0,9 47 
Baryum 1 500 375 18 750 
Bor 1 200 300 15 000 
Kadmium 1,3 0,3 17 
Chrom 
(III) 

37,5 9,4 460 

Chrom 
(VI) 

0,02 0,005 0,053 

Kobalt 10,5 2,6 130 
Měď 622,5 156 7 700 
Olovo 2,0 0,5 23 
Mangan 1 200 300 15 000 
Rtuť 7,5 1,9 94 
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Nikl 75 18,8 930 
Selen 37,5 9,4 460 
Stroncium 4 500 1 125 56 000 
Cín 15 000 3 750 180 000 
Organický 
cín 

0,9 0,2 12 

Zinek 3 750 938 46 000 

Pozměňovací návrh

Prvek mg/kg v suchém, drobivém, 
práškovitém nebo 
poddajném materiálu 
hračky 

mg/kg v tekutém 
nebo viskózním 
materiálu hračky 

mg/kg v 
seškrábnutém 
materiálu hračky 

Hliník 2 250 560 28 130 
Antimon 45 11,3 560 
Arzen 3,8 0,9 47 
Baryum 1 500 375 18 750 
Bor 1 200 300 15 000 

vypouští se
Chrom 
(III) 

37,5 9,4 460 

vypouští se

Kobalt 10,5 2,6 130 
Měď 622,5 156 7 700 

vypouští se
Mangan 1 200 300 15 000 

vypouští se
Nikl 75 18,8 930 
Selen 37,5 9,4 460 
Stroncium 4 500 1 125 56 000 
Cín 15 000 3 750 180 000 
Organický 
cín 

0,9 0,2 12 

Zinek 3 750 938 46 000 

Pozměňovací návrh 55

Návrh nařízení
Příloha II – část C – návětíZnění navržené Komisí

Pozměňovací návrh

Názvy a klasifikace následujících látek a směsí musí být uvedeny na hračce, na 
připojeném štítku nebo na obalu a také v pasu výrobku. Kromě toho mohou být tyto 
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informace uvedeny v přiloženém letáku.

Pozměňovací návrh 56

Návrh nařízení
Příloha II – část C – tabulkaZnění navržené Komisí

Látka Klasifikace Schválený způsob používání
Nikl Karc. 2 V hračkách a v částech hraček 

vyrobených z nerezavějící oceli.
V částech hraček, které mají vést 
elektrický proud.

Pozměňovací návrh

Látka Klasifikace Schválený způsob 
používání

Data použitelnosti

Nikl Karc. 2 V hračkách a v částech 
hraček vyrobených z 
nerezavějící oceli.
V částech hraček, 
které mají vést 
elektrický proud.
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PŘÍLOHA: SUBJEKTY NEBO OSOBY,
OD NICHŽ ZPRAVODAJKA OBDRŽELA PODNĚTY

Zpravodajka prohlašuje, že při vypracovávání stanoviska obdržela podněty od těchto subjektů 
nebo osob:

Subjekt nebo osoba

Toy Industries of Europe (TIE)
The Lego Group
European Balloon and Party Council
Globetrade
SES Creative
Amazon
The International Chemical Secretariat (ChemSec)
European Chemicals Agency
European Commission
Federation of European Publishers
EuroCommerce
APOFAB – Associação Portuguesa de Fabricantes de Brinquedos
Mattel Portugal
Creative Toys Portugal
Concentra
SRS Legal
European Writing Instrument Manufacturer's Association (EWIMA)
Industrieverband Schreiben, Zeichnen, Kreatives Gestalten e.V. (ISZ e.V.).
European Committee for Electrotechnical Standardization (CENELEC)
European Committee for Standardization (CEN)
CHEM Trust
The European Consumer Organisation (BEUC)
Client Earth

Výše uvedený seznam je sestaven na výhradní odpovědnost zpravodajky.
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